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PREFACE

This dictionary has been written in the revised orthography which had been suggested by the
Swsaalt orthography committee, and after some corrections was approved in 2015 by the
University of Education in Winneba, Ghana. A handbook was published together with the team
from Winneba with the title "Swsaalt Orthography guide". It has been edited by Dr. Samuel
Awinkine Atintono of the University of Education in Winneba, Ghana and presents the
principles and rules of writing Sisaalt.

The purpose is to help Sisaali speakers write their own language and get to know the English
meaning of the Sisaali words. It also helps English speakers to learn the Sisaali language.

This dictionary contains more than 4,000 Sisaali entries and more than 5,000 English entries.
The Sisaali entries are less because the language contains a lot of idioms. These idioms are often
formed from two words which we find in the dictionary in isolation, but the combination of the
two words changes the meaning.

Examples: dii eat
moribie money
vdii  moribie he spent money

There are about twenty different meanings with the combination of dii and another word being
the object. The English word “to spend” is also formed with the word “dii”. A pure translation
of the word “to spend” does not exist in Sisaali.

This dictionary is the third revised and expanded edition. The main difference between the
new revised version and the second edition which was printed in the year 2000 is the newly
approved orthography (see under the section: “the Sisaali Alphabet”) which uses nine vowels
instead of seven. More than 1000 additional words have been added to the former version of the
dictionary.

This dictionary was a team work of Margrit and Justin Frempong and their two translators Caleb
Batong and Justin Tia. Mr. Hannes Hirzel of Ghana Institute of Linguistics, Literacy and Bible
Translation (GILLBT) programmed the dictionary on the computer and assisted them with his
computer knowledge. We are very grateful for his help. Some people whose mother tongue is
English also checked on the right use of the English words. We are very grateful for their help.

The first edition of this dictionary was published in 1975. It contained words which had been
compiled by Margrit Frempong and late Dr. Regina Blass. Its words were checked by Margrit
Frempong and edited by Dr. Regina Blass. Our main language assistants were Edwin Tommuah
Bawine, Dima Buasin and late Eric Kanton. Many teachers and the late Tumu chief Luri Kanton
III formed a committee and confirmed the right use of the words in the dictionary.

Dr. Tony Naden of Ghana Institute of Linguistics made sure that English words were used in the
right way.



INTRODUCTION

The Sisaalas are a group of about 167,000 people (according to 2017 Census). (The language is
called “Sisaali”.) This number includes the Sisaala East District (65,500), the Sisaala West
District (54,000) and the Lambusie District (47,500). They are mainly living in the Upper West
Region of Ghana.

The Sisaalas in Burkina Faso are not included in this number due to the fact that the Sisaali
language there differs greatly from the Sisaali Tumulung dialect “Isaaling”. A separate
dictionary has been completed for them.

The language has been assigned to the Grusi cluster of the Gur languages, and is closely allied
with Tampulma, Vagla, Chakali, Deg (Mo) and Kasem. Nine major dialects have been
recognized, the three largest being Gilbagil, Debi and Isaaling. The dialect used in this

dictionary (Isaaling) is spoken in Tumu and in the area to the southeast of Tumu.

It has been noticed that even Isaaling contains dialect differences. We have therefore carefully
chosen our co-workers for this dictionary from Tumu. Nearly all the entries in this dictionary are
in Tumulung, the Tumu dialect. There are however a few words which are clearly borrowed
from other languages. In these rare cases we have put the language it is borrowed from in
brackets.

Example: sama-sama (Twi) Sanitary inspector

The pronunciation and spelling of some words varies even in Tumu.
Examples: Some people call the oribi tehu, others call it tahu and others tehu). We decided to enter tahuw.

When looking up Sisaali words in the dictionary, this factor will have to be considered. If a
word cannot be found, it is advisable to look up a variation of the pronunciation of the same
word.

Example: nihuobiiy lookup: nuhuobiiy
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NOTES ON THE USE OF THE DICTIONARY

A. THE SISAALI-ENGLISH PART OF THE DICTIONARY

1. The Sisaali Alphabet

Words are listed in alphabetical order. The letters of the Sisaali alphabet are listed below.
Sounds which are symbolized by two letters are to be looked at as one letter (diphthongs). This
has to be considered when looking for a word in alphabetical order.

Example: ‘gbagpa’ comes after ‘gagd’. ‘gb’ is listed as a separate sound after ‘g’.

We are writing 24 consonants and 9 vowels. They are as follows:

Consonants: b chd f g gbhjk kp lmnnygygmopr st v wy z
Vowels: ageliod>ovu

2. Tone

Tone is only marked in the Sisaali orthography where it is necessary in order to distinguish
two identical words which only differ in tone. Thus vowels with a high tone are marked with
an acute accent ‘4, g, é etc.” on top of the vowel, and a word with the same spelling as the high
tone word but with low tone does not bear any tone mark. In this dictionary however we wanted
to show the contrast in isolated words clearly and therefore marked a low tone word with a
grave ‘a, g, & etc. But apart from the dictionary the low tone will not be written when we write
a text in Sisaali.

Example of contrast between high tone and low tone in a word which differs in meaning:

naag leg yabd market

naan mother vysbo>  he bought

Example of a tonal contrast in the grammatical context:

Ma st ko mu dia, mi nyunma tuo. When you came to my house,
my father was not there.

Ma st mt dia ko Don’t come to my house! (Command!)

(In a command the ma is extra high. It has to be marked in order to be distinguished from an
ordinary statement.)
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3. Transitional Vowels

Investigations showed that some Sisaalas tend to omit transitional vowels in writing, others
include them.

Examples: with the transitional vowel without the transitional vowel
nambagula ‘antilope’ nambagla

bura ‘again’ bra

balidu ‘six’ baldu etc.

For the sake of consistency, the Sisaali orthography committee decided to write these
transitional vowels, which has been done consistently throughout the dictionary.

4. Varying Pronunciations and Spellings

Some words may sometimes be pronounced with one sound and sometimes with another,
depending on the dialect.

(a) Where there is consistent variation of this sort, we used only one spelling in the dictionary,
but the other variation is allowed in writing Sisaali text.

s/h as in ‘chair’ (kpasa or kpaha)
spelled ‘s’ - kpasa

€/a as in ‘bull’ (nebele or nabele)
spelled ‘e’- nebele

1€/ in the syllable second to the last

as in ‘to age’ (hwese or hasg)
spelled ‘1€’ - hiese
1€/ in the last syllable (sg.)
as in ‘elder’ (kohien or kohan)
spelled ‘12’ - kohmay
vd / va in the syllable second to the last
as in ‘bag’ (lvaga or lvaga)
spelled ‘vd’ - lvoga
vd / va in the last syllable
as in ‘hole’ (bvd or bva)
spelled ‘va’ - boa
g/k in the third syllable
as in ‘to smash’ (borige or borike)
spelled ‘g’ - borge
g/k in the second syllable
as in ‘farm’ (baga or baka)
spelled ‘g’ - baga
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A few words form an exception to the rule. Their pronunciation never varies, and therefore they
cannot be spelled as outlined above.

Example: laha (not ‘lasa’)
goala (not ‘gvola’)

(b) Some sounds may have a weak pronunciation in certain situations, thus ‘b’ between
vowels may be pronounced ‘w’ as tawuy for tabury, ‘stone’, and ‘d’ may be pronounced ‘n’ or
‘r’ (mume or rume for dume, ‘there’).

The Sisaala committee decided that the variation in spelling should be accepted.

(c) In the case of some words there may exist two different ways of saying the same word.
The two forms have been entered into the dictionary, right beside each other:

3 2

Example: baala, baal man

5. How to follow the different entries in the dictionary

In the main entry the singular form of a noun and the basic form of the verb are given first
(for grammatical terms see the following section). Then, following a comma, the plural form
of the noun or completed (or ‘past’) form of the verb is given.

Examples:
chaan, chaasuy n. broom (‘brooms’ is not written, the second word is the plural)
hon, hono  v. to sit (‘sat’, is not written, the second form is the completed form of the

verb)

If there is no plural in use, then the singular form stands alone. If there is no singular, the plural
form stands alone, thus:

chaliy n.sg. (noun singular) ‘blood’
(The plural form of ‘chaliy’ is not used)
jaaru n. pl. (noun plural) ‘marriage dowry’

(The singular form of ‘jaaru)’ is not used)

When a verb has a certain meaning only when followed by an object (noun or pronoun) and then
by a particle, this combination is given a separate entry.

Examples: pe, pee V. to drive into, add
pe ... le V. to accompany, help
laa . to get
laa...ta V. to save

Idioms These are expressions in which the putting together of two or more words in a phrase
gives a meaning which would not be understood from the meaning of the separate words. Thus
‘laa’ means ‘get, receive’, and ‘nyurn’ means ‘head’, but ‘U laa mu nyun’ does not normally
mean ‘He received my head’, but ‘He replaced me’. Idioms of this sort are entered under each of
the words that are used in an unusual sense. The example given above would be written under
‘laa’ and ‘nyur’ with the remark id. (idiom).



The Part of Speech which the entered Sisaali word belongs to is indicated after the Sisaali
word in an abbreviated form (see Abbreviations page XII).

A word which has been entered can have different meanings. Is this the case, the English
meanings are numbered:

Example: mus, musaa n. 1. nose 2. breath, life

Cross References point to a Sisaali word with a related or slightly different meaning of the
English word given. They are marked with “cf: ...” under the English meaning of the word.

Example: fille/fillu noun winged animal (insects, birds, bats etc.)
cf: zaara

Verbs, adverbs and idioms are shown in their context in order to make the meaning of a verb,
adverb or idiom clear. A whole sentence containing the word which has been entered follows
under the English definition of a word.

Example: bvore verb to cut open
Ken sta a bvare konkor.
Take a knife and cut the tin open.

Bound adjectives and bound nouns are shown with a hyphen at the beginning or at the end of
a word. This means a syllable has to precede or follow the word in order to make it complete.

Example: -balybound adj. big, great, important
jan  village jabaluy
ja-  stem of ‘jany’ big village

ma  human being, person
ni-  bound stem of ‘nia’
nifiagcoloured person, important person
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6. Notes on the Sisaali Grammar

In the Sisaali language words can be combined and be formed into clauses and sentences as it is
in the English language.

A. THE CLAUSE

The clause is a simple complete utterance.
Examples: Uv ko ne. He is coming.
Uv naa wukala woso woso ne. He does everything superficially.
A clause may be a question if the last vowel is lengthened and a question mark added: This is a
sort of question where you must answer yes or no.

Example: D nyunma doliee?
Is your father well?

Another sort of question-word (interrogative) is ‘beg’ - what? or ‘mw’ - where?

Example: Nune v he? Where is he?

A clause may also be a command (imperative), telling somebody to do something:

Example: Ken plaa kaa ko!
Bring the yams!

A clause may also be negative, stating what is not the case:

Example: Mu bt praa yobo.
I did not buy yam.

B. THE SENTENCE

A sentence may be a single clause or it may be two or more clauses joined together. The little
words that join clauses into sentences are conjunctions such as: ‘a’ and, or ‘agka’ but etc.

Example: U mv baga an b pere.
He went to farm but did not work (there).

C. THE PHRASE

The phrase consists of several short words filling the place of a single word.

Example: nu? where? is a single word
che bee when? is a phrase.

VII



D. PARTS OF THE CLAUSE

The Subject of a clause is the person or thing who/which is doing or experiencing the action of
the whole clause. As it is in English, it can be a word or a phrase.

Examples: A word: M bt v yu ju.
I do not know his name.

A phrase: Munandagd yie ko m1 dia.

My friend always comes to my house.The object of a clause is the person
or thing who/which is affected by the action, and normally follows the verb in Sisaali (as it is in
English, see example), except in negative clauses in the completed form. In negative clauses the
verb comes after the object, and the negative bt before the object.

Example: U H baso. ‘He made a mat.’
Subject verb object
U bt bas> . ‘He did not make a mat.’
Subject neg. object verb

The object may also be put at the very beginning of the clause for emphasis, in which case it is
followed by ‘ne’ (emph. particle):
Example: Kuorone  baa denne. ‘It is the chief they are praising.’

obj. emph.subj. verb

When the object is a pronoun (see example) it is added to the verb. It is separated from the verb
when a noun follows the pronoun:

Example: Mt nav. ‘I saw him.’
pronoun  verb pronoun
But M na v nyumma. ‘I saw his father.’

pronoun verb pron. noun

E. WORDS IN A CLAUSE

a) NOUNS

Nouns are words referring to people, places or things (including abstract things like truth, heat
etc.). They can be the subject or object of a clause:

Example: Batuy doho naa fivo ne.  ‘An elephant tail is short.’
Noun noun verb adverb emph.
(subj.) (subj.)
Bile dii  kolog. ‘The child ate T.Z.
Noun verb noun
(subject) (object)

A noun may be singular referring to one thing/person or a mass of something, or plural,
referring to a number of things/people:

Example: vaha vahuy
Dog dogs
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b) COMPOUND NOUNS

Some words are called stems in this dictionary. These can be noun stems or adjective stems.
They cannot stand alone and are attached to another word, making a compound words. The
ending of the noun is usually dropped to make the compound noun. Some adjectives also have
to be attached to a noun.

Examples: noun noun bound noun stem compound noun
nyanyalyy tuna nyanyal- nyanyaltuna
sickness ownerstem of the word ‘sickness’ an invalide
luy fiela Iufiela
lu- stem of ‘lup’
water cold cold water
noun adjective compound noun

The stems are entered into the dictionary with a hyphen before or after the word in order to
show where the other word has to be joined to.

¢) PRONOUNS
Pronouns are used in connection with a noun or in place of a noun:
Example: Mt ko ne. Mt nyimma kd ne
pronoun verb emph.pron. noun verb emph.
I have come.My father has come.
d) THE VERB

The main part of the clause is the Verb. This expresses the action or state involved. Two
forms of Sisaali verbs are given in the dictionary, called Basic and Completed Form. The first
form written down is the basic form. The second form is the completed form (similar to the
English past tense).

Example: hon, hono v. to sit
mv, mva V. to go

Basic form: When followed by an object.

Example: U hoy dia le. Jony lu la mise gaary) la.

He sat at the house Take the water and water the garden.
In the future tense: In imperative clauses.
Example: Fa mo! Mt jan mo.

Go quickly! Or run! I will go.

Completed form: With no object immediately following.

Examples: U hono gbere mal. (The basic form is ‘hon’ to sit.)
He sat and waited for the people.

U mva. U bimva. (The basic form is ‘mv’ to go.)
He has gone. He has not gone.

A few verbs are irregular in that they use the basic form in the negative clause even if no
object follows. This is shown in the dictionary by giving a negative form:
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Example: hey, heye (neg. brher)  v. to be hard, to be difficult
U heye. U bt hew
It is hard. It is not hard.
Verbs can be in a reduplicated form.
The reduplicatd form of a verb is preceded by its first consonant followed by either the
vowel 1, i, u or v.

Examples: ben towatch  becomes  biben
chel tochiver becomes  chichel
mo  to go becomes  mumv
kpaare to sacrifice becomes  kpikpaare

This verb form expresses the continuous form when the focus is not on the reduplicated verb but
on what precedes the verb:

Example: Waaru) ne kenv v chichel.
‘He is cold and he is shivering.’

e) THE VERBAL NOUN

Verbal nouns are nouns which have been formed from a verb.They end with ‘w, i, un, or vy’
according to the first vowel of the verb. (The English verbal nouns ends with ‘ing’, e.g. ‘to farm’
becomes ‘farming’) In Sisaali the last vowel of the verb is dropped before its ending.

Example: ‘duori’ fo swim becomes  ‘duorun’ swimming

‘hy’ to swallow becomes  ‘lumy’ swallowing

In context: ‘lug’ water U jig luny duorun
He knows how to swim (swimming.)

The verbal nouns are not entered into the dictionary because they can be derived form the verb,
adding the endings mentioned above.

f) THE ADJECTIVE

The adjective is a word that gives further information about the noun. In Sisaali it is often
attached to the noun or even expressed as a verb (see 5¢ ‘noun stems’).
The adjective attached to the noun:

Example: -huopg raw
namma meat
nammuhuorg raw meat

Adjective expressed as a verb:

Example: Z21) V. to be good
U zomo.
It is good.
‘zomd’ is the completed form of the verb ‘to be good’



g) THE ADVERB

The adverb gives further information about the verb mentioned in a clause:

Examples: Chuomo yie fa kporo.
The rabbit runs very fast.

Uniip paa lbgdgo ne.

His mouth is wide open.
Adverbs are very often reduplicated. Some of these words may recur many times in order to
identify a verb.

Example: U hon mume deen deen deer) deeyy deer.
He was there for a long time.

Adverbs can also be described it with a sound.

Example: Utuutel fuu pip
It fell down description of the noise.

ABBREVIATIONS
-adj. bound adjective inter. phr.  interrogative phrase
-loc. bound locative lit. literally
-noun bound noun loc. locative
-num. bound numeral mod. v. modal verb
-quant. bound quantitative n. noun
adj. adjective n. pl. noun plural
adj./adv.  adjective/adverb n. sg. noun singular
adv. adverb n. sX. noun suffix
cf. compare num. numeral
conj. conjunction part. particle
conj. phr.  conjunction phrase phr. phrase
dem. demonstrative pl. plural
e.g. for example postpos. postposition
emph. Emphatic pron. pronoun
Engl. English pron. emph. pronoun emphasised
excl. exclamation quant. quantitative
gen. general sb. somebody
Hs. Hausa sth. something
id. idiom temp. pr. temporal pronoun
idiom idion V. verb
mp. imperative v. phr. verb phrase

inter. interrogative
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B. THE ENGLISH-SISAALI PART OF THE DICTIONARY

This section is an English index of the Sisaali-English dictionary, not a detailed dictionary by
itself. It is primarily intended to help non-Sisaala people who are leaning the Sisaali language to
find the equivalent Sisaali words to the English.

An English word can sometimes be a noun or a verb or a pronoun. This will be indicated after

the English word.

Example: farm v. (verb)  pere (to farm)
Farm n. (noun) baga (a farm)

When looking up a word in this section, its exact form and meaning can be checked in the
main Sisaali-English dictionary.
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Sisaala-English

Aa

a

a chuy

achuwy ... nusuy le

a chw... kaa ko

alw

amo tuge ... le

a yie suomi

aa
-aa

aamin, aamaa
aarun, aaraa

abe tua, abe tusun
aburibe, aburibeba
adva, advaba
afurumo, afurumo
agisin, agunsin

con;.

quant.

quant.

quant. 1.

con;.
phr.

quant.

part.

and

Nambagtla ne sie a mo girun.

The hunter got up and went to the bush.
since

cf: alw, a yie suomi

A chun chuchvan kala mu ha bu kiaa die.
Since morning | have not eaten anything.

a chuy ... kaa ko

from ... until

A chuy chuchvan kaa ko mu ha bu lun nyva.
From morning until now | have not drunk any water.
right from ...

A chuny Kanton nusin le a kaa ko juinun Susaa tinteen suma.
From the time of (chief) Kanton up to now it is well with the

Sisaala land.
from...until

since

cf: a chuy, a yie suomi

a lwe chuchvon a kaa mu dudaanun
from morning to evening

. from ... onwards

A I juinug a kaa mo mu bura bu jan gaa.

From today on | will not steal any more.
concerning, about

U mage namaga a mu tige baal la st mv Kumast le.
He told a proverb about the man who went to Kumasi.
Ven luma a mo tige nualwy le.

Go quickly so that you can catch up with the others.
since

cf: achuwy, aluw

A yie suomi dua mu b stgaare nyva.

Since yesterday | have not had a cigarette.

and, continuous

plural ending

bush-buck

grass-cutter, cane rat

(Twi) oil palm, date palm

(Twi) pineapple

short funeral prayer of Muslims
a kind of magical power

yam



agbada, agbadaba
ahiria, ahuruaba

a.

akaruma, akarumaba
akuroku

Alaamisi, Alaamisiba
alabarika

alabasa, alabasaba
alambarika, alambarikaba
Alariba, Alaribaba
alefu

alipilen

ama

amant, amantba
amembiin, amembiee

amisin, amisin

amuL
amuosi, amuosiba
anna

anwon, anwomba

an pe

an to

anko, anko
ankvra, ankvraba
art

excl.

excl.

excl.

excl.

con;.

phr.

conj.

phr.

con;.

phr.

conj.

cf: pun

robe, mostly worn by Muslims

(Twi) sugar-cane

no

official player of the talking drums

oh, what a wonder!

(Hs.) Thursday

please reduce/increase the price (used in bargaining)
onion

(Hs) veil

(Hs.) Wednesday

alefu (Lat. 1.amaranthus blitum 2. amaranthus hybridus)
aeroplane, airplane

but, and

U yuou art marifa, ama v bt svba.

He shot at it with a gun, but it did not die.
small fish, herring, sardine

M&B, tablet, pill
half-penny

cf: pisinu
Amen

menstrual cloth

before

lion
cf: naachigin

in addition

but rather

S{baga mv junuy an to mo yoho la.

Do not go to the farm today but rather go to the funeral.
river-blindness, onchocerciasis

(Twi) barrel

. and

Baluri art v nyumma nu ko.
Baluri and his father are coming.

. with

Mu jan pere gaarin art pire.
| am going to hoe in the garden with a hoe.

. as

D jan kiese deen art v st kiese dona nuL.
He will tear this one as he tore the other one.

. well, ...

€ ne n yie naa tiebiee? Art, n nuw che du n naa tiebiee, n ...
How do you make bricks? Well, if you want to make bricks, you ...



art nuw kala

asaba, asababa
asee!

Asibiri, Asibiriba
asibiti, asibitiba

Atalaata, Atalaataba

Atani, Atanitba
ayooyo
Azuma, Azumaba

Bb
ba

ba sL

baage, baaga

baala/baal, baalaa

-baalwn

baang, baana

con;.
phr.

excl.

con;.
inter.

phr.

inter.

pron.

v. phr.

-adj.

in spite of that, all the same

Ba bul v teen ne worun, art nu kala v ha via v mo ne.

They scolded him very much, inspite of that he refused to go.
(Twi) casting net (for fish)

oh!

cf: wuoo, patt
Asee n ko ne!

Oh, you have come!
(Hs.) Saturday

hospital, clinic

(Hs.) Tuesday
cf: Talaata

(Hs.) Monday
(Hs.) Corchorus olitorius
(Hs.) Friday

and, but

U mu baga an bu pere.

He went to the farm but did not do any farm work.
what about?

Ma stL bul mu teen, an ka baal la na?

You are blaming me, what about that man?
who?

cf: kobee, won

An ne bula puy?

Who told you?

they, them
cf: bana

rumour
Wiila ha naa ba st ne.

The matter is still a rumour.

to wear a cover cloth over the shoulder

Baage geribaso!

Put the cover cloth over your shoulder!

man, male

Baal nu ko.

A man is coming.

Bile naa baal ne.

The child is a male.

main

boibaalin

main door

to refuse, reject

Baal la baane v haala kvlun ne. The man refused his wife's TZ.



baanwn, baanuwy

baantuna, baantwnnaa
baanyaluwy, baanyalw
baan, baanaa

baase, baasa

baasikuuri, baasikuuriba

baawulumbiin),
baawulumbiee

babasu, babasu
babiibaln, babiibalwy
babilwy, babilaa

bachoolun, bachooloo
badere, badereba
badere chakvvure, badere
chakvvreba
baderichapugu,
baderichapuguba
baderwy

badetina, badetwpnaa
bafere, baferisin
bafuruy

baga, bagisin

baga bubuwn, baga
bvbuyaa

baga gelin, baga gelee
baga nen, baga neswy
baga suun, baga suunun
baga toon, baga toonun
baga vaha, baga vahun
Bagasieu, Bagasieu
bage bage

anger

O baanun fiela.

His anger has abated (cooled down).
choleric

discomfort of the chest

Nile monitor

to carry sth. on the shoulder
cf: chaale

U jon bouna baase.

He carried a goat on his shoulder.
bicycle

cf: cheche, haon jaaba

. Annone tree

. small beetle

(Twi) gonorrhoea
swaggerer, braggart

ripe fruit of the shea tree
cf: bahuon, chvunun

beloved
spider

spider web

tarantula

craftiness
crafty person
eunuch, impotent man

semen, sperm

. farm

cf: gurun, yan

. bush-land

bush duck/wild duck

bush cat

bush cow, buffalo
wild guinea fowl
bush pig

fox

month of December

. very hot

Lee la luma bage bage.
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bagene, bagensuy
bagidaarv/bagidaara,
bagidaaraa
bagtltnambtlwy,
bagtlitnambilaa
bagtisa jon

bagtse, bagisa

bahuon, bahuorun

bajene, bajesin
bajombie, bajombiisin
bakelee

bakiaa

bakiaka

bakat, bakatba
bakpara, bakparaba
bakpere, bakpere
bal, bala

bal ... le

bal nuswy

-bala

balaalaa, balaalaa

balegi balegi

v. phr.

n. sg.

idiom

v. phr.

idiom

-num.

n. pl.

adv.

The weather is very hot.

. very bitter

Tii la heye bage bage.
The tea is very bitter.
a kind of yam

farmer
cf: paarv

kind of tree

to choose, to select

Bagtsa jon kv la n s che.
Choose what you want.

to admire

D bagise mu gerifalu la.

He admired my new dress.
unripe fruit of the shea tree
cf: babilwy, chvonon

brother-in-law

boy, a male child

the right of a man to do or not to do something three
times

weapons
cf: bayuori kva

to be on a cross road

Leele wil la chuy bakiaka naan le ne.

Now we are on a cross road as far as the matter is concern.
week

a shea fruit that has two nuts
necessity

to pass

cf: kieli

Mt chuna neg, ka luori kv bal.

| was standing there when the car passed by.
to overtake

Mt jan fa a bal n le.

| will run and overtake you.

to plead, entreat

Waa jou ne v bibal nusun.

He is in trouble and pleading for mercy.
one

ptibala - one yam

armour, strength

Nyanyalaa ne laa mu balaalaa.

| have been weakened by sickness
topmost part, very high

U jua sage tia nyun balegi balegi.
He climbed the very top of the tree.



balfalwn, balfalaa
balua

baludv

baluma

baluncholisuun,
balunchalisiaa
-balwn, -balaa

balipe
bampolun, bampoloo
bana

bana
bandaa-degi-degi
banese

banjira, banjiwraba
banon

banvuga, banvogaba
banzslo, banzaloba
banyantvore,
banyantvoreba
banyile, banyillin
banyuwna, banywnaba
bangirin, bangiree

bangulun, baguloo
bankogulun, bankoguloo
bankvalon, bankvslaa
bannaa, bannaa

num.

num.

-adj.

num.

pron.
emph.

num.

num.

new husband

two
cf: la

six
cf: do
danger

skink

big, great, important
jabalu

big village

nibalun

big man, important person
seven

neck vein

they
cf: ba

see "bt bana keng"
meningitis

four

cf: nese

latrine, lavatory, toilet.
cf: fufulun, Iufooridia
five

cf: naon, noan

baggy trousers

necklace, anything worn around the neck

most brave, hero in war

trumpet
master

necklace

vaha bangirin

dog’s protective necklace
nape of the neck

iron collar

goitre

. heck

U bannaa duomo.
She has a long neck.

. collar

Ken n gerwy bannaa wasa bil.

Put the collar of your dress in shape.

id. U ken mu bannaa le.
He is nagging, bothering me.
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bannaa kva, bannaa kuaa
bannaa lurumbiin, bannaa
lurumbiee

banmee

banmene

bapirwy, bapiraa
bapuasibie, bapvasibiirin
bapuvasiwwie, bapuasibiisin
bapuvosvn, bapuvosaa
barika, barika

barume, baruma

-barumun, -barumaa

barwy, -—--
-barwy, -barumaa

-barwn, -barumaa
basa basa

basige, basigisin

basile, basileba
baswnkpeye, baswnkpeyee
batori

batuluobiin, batuluobiee
batunaatige,
batunaatigisin

n

n.

inter.

num.

-noun

-adj.

-adj.

adv.

num.

n.

necklace

bead-necklace

How many? How much?
Niaa banmee ne he nume?
How many people are there?
Suonoo naa banmee ne?
How much are the beans?

some, few
cf: moaptli/moatoli, muuri

eunuch, impotent man
man's first-born child
teenage boy

young man

. (Hs) usefulness

U bu barika kene.
He is useless.

. Blessing

Wa jan pug barika.

God will bless you.

to become fat/ thick to be fat/ thick
cf: -barumun

Chenfilipvorv la baruma.

These rotten fish are fat.
circumference

cf: barume

manhood

fat

hatolibarin

fat woman

nebarumaa

fat cows

fat

(Twi) undisciplined, without thought, impatiently
cf: woso woso, piri piri

U b basa basa naa.

He does not do things hurriedly.
very deadly disease

shea fruit that is not fully ripe
carpet viper, night adder

three
cf: tori

kind of herb

elephantiasis



batunyilwy, batunytlaa

batun, batusun
bavire, bavirisin

bayal kva, bayal kiaa
bayala, bayalaa
bayalwy

bayuuaa, bayulaa
bayirika, bayirikaba
bayuolun, bayuoloo

bayuori kva, bayuori kiaa

baare, baara

baare, baara

bala, balaba
bee kieli/bene kieli

bee mv na

bee na

bee naal!

beel, beelba
beenantire, beenantireba

num.

v. phr.

v. phr.

v. phr.

excl.

n.

n.

1. elephant's tusk

2. ivory

elephant

large granary

cf: vire
merchandise, goods
male trader

trade

war dance

a fat mouse

eye of a trap

cf: bere nandelimin
weapon

cf: bakiaa

to roam, walk around aimlessly

D bt tuintumu kene, nu ne v bibaare.

He has no work that is why he is roaming around\.
bush-animal (gen. term)

to hunt

Len la bagtle.

Let us go hunting.

once, in one sitting

Bala dundvn ne mu mv Kvmast.
Once only | went to Kumasi.

. to go behind

Baare jee la harun.
Go behind the wall.

. to incriminate

U gaa moribiee ng, an kaa baareme.
He stole money and incriminated me.
husband

neglect, ignore

Ba bee kielu ne.

He has been ignored.

imagine, to think about...

Bee mv na nu n st tuma, v zomdo?
Think about what you did, is it good?
see, find out

Mvu beena, mu nyumma ko nee?

Go and see whether my father has come.
see! look!

Bee naa! Bee ne tuL n naa nu?
Look, why did you do this?

mattress

mirror



begili, begile V. stagger along, shake
O chon luwn ard bogiti a bibegili.
She is staggering along with a bucket of water.
-bele, -bellin -noun male (non-human)
boriufuribele
male paw-paw tree
batubele
male elephant
belimi, belime V. to burn vigorously, blaze
Nyin la ka belimi ne.
The fire is burning vigorously
bene jun v. phr. identify
La bene juy wit la st tu jimii la svo ne.
We identified the cause of the fowl's death.
ben, bene V. 1. to watch, look after, maintain
Biben kialuy du ba st lel.
Watch the things so that they don't get lost.
2. to be in charge of, to rule
Kuoro nuL ben Tumu tinteen kala.
The chief is in charge of Tumu.
3. examine, take notice of sth.
Ben bile nisin na v boro nee.
Examine the child's hand whether it is broken.
4. value sth.
D kialwy v st keng, mu bu baa ben.
| don’t value his wealth.
be[) fii v. phr. to look into things properly/carefully
Ben fii n jan na chene la.
Look carefully, and you will see the moon
berimi, berime V. undisciplined, careless
O fa berime ne.
He used to be careless.
be, be V. wrap sth. up, put around
U be nyubele.
He wore (put around) a turban.
id. U be zembe.
He behaved treacherously.
be zembe idiom to behave treacherously
bee inter. What?

Bee kiaa ne n nunaa n dua le?
What are you doing in your house?

bee ne tw inter. Why?
phr. Bee ne tu n bu dva moua?
Why did you not go home?
bee wiLaa conj. because
phr. Bile dia bu sikuuri mua, bee wiaa v bu dolun kene.
The child did not go to school yesterday because he was not
well.
beeba inter. what?

N st beeba? What did you say?



-beere, -beeree -noun binder, maker
jenduuli-uubeere
maker of the xylophone-beaters
bsgs V. 1. to make way, move aside,
cf: surise/svuse
Bege ka mu I,
Move so that | can go out.
2. to go down (sun)
Wia ne begg, la jan mu dua.
When the sun has gone down, we will go home.

bere nandelimin, n. eye of a trap

berenandelimee cf: bayuolun

bese V. 1. to praise sb. for a good deed,
Bile naa worun, v naan bese v le.
The child did well, so his mother praised him.
2. to become worse
Wula mura bese ne.
The matter has become worse.
besume V. to become weary, fatigued
Mt kala ne bestme.
| am very tired.
bére, béré V. 1. to set (a trap)
Mt dua bere béré ne.
Yesterday | set a trap.
2. to poison sb.
O jan berwn.
He will poison you.
béré, berusuy n. 1. trap

2. poison
béré, béré v. to hate
Mt berun.
| hate you.
-bidiire, -bidiiree -adj. favourite
cf: -choolun
habidiire
favourite wife
-bie, -biisin -adj. 1. small
2. young, junior
tubie
small tree
biibie
small child
bie/bii, biirin n. child
biee, biee n. game
biegi, biege v. move from side to side
U chun kwaa a bibiegi.
She carried a load and was moving side to side.
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bieri, biere

biesi, biese
bigisi, bigise
bii-

biidiisaa, biidusaa
biifura, biifurisuy
biihaala, biihaalaa
biihian, biihwaswy
biijonii, biijjonoo

biikaasy, biikaasaa
biikenenaan,
biikenenaamba
biilLere, biiliereba
biimulo, biimullun
biin, biee

-biin, -biee

-biin, -biee

biipvan, biipvarovn
biisime, biisinsin
bil, bile

bil baga
bil kuorun
bil magtlwn

V.

-noun

n. sg.

-ad].

-num.

v. phr.

idiom

idiom

1. hem

Laa mu geria bieri niin.
Sew up the hem of my dress.

. hurt (from sting, injury)

Nanjoho ne juv mu staa v bibieri.
Pepper entered my eyes and is hurting me.

. to be jealous

id. U yaraa bieru ne.

He is jealous.

burn

cf: lieri

Bile chol nyinin a biesi yan.
The child set fire on the grass.
boast

Haal la bigisi v titua le.

The woman is boasting.

child

counters
infant
son's wife, daughter-in-law

first born

. adopted child, unwanted child

. 2. child believed to possess supernatural powers.

intelligent child

a rodent

sickly child
baby, infant
seed, kernel

one single piece of sth.
munchusibiin

one match

one single piece of sth.
mubiin

A grain of millet.

spoiled child

orphan

to put down

Jon gbana la bil!

Put down the bowl!

U ken v bie mo bil.

She put her child to bed.
make a farm

to enstool or enskin a chief

to make a mark, set a record
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bil niin

biledi, bilediba
biliip, biliee
bilimi, bilime

bimbelimin, bimbelimee
-bine, -bisin

bire bire

biri, bire

biri biri

birige ta

birigi, birige

birimi, birime

birimin, birimin
birin, biree

birisi, birise

bitinekeng, bitinekeneba

idiom

-adj.

adv.

adv.

v. phr.

narrate a matter
(Eng.) razor blade
shady area with large trees

to roll

cf: chuoli

Ba bilimi tabit la a mo ta.
They rolled the stone away.
bell

black, dark-coloured

geribine

black cloth

piebisin

black sheep

to be black, to be dark

cf: lim, tim

Buunaa kala bire bire ne.

All the goats are black.

to become black/ dark, to be black/ dark
Dua la bire ne.

The room is dark.

no, not at all

cf: kotaa

U gaa mu sta ne an bol biri biri, v dee.
He stole my knife and said it was not him.
to cancel

D birigi la wialuy kala ta ne.

He cancelled all our plans.

. to spoil (friendship)

La nandosvn birige ne.
Our friendship is spoiled.

. to be barren (tree)

Tia la birige ne.
The tree has failed to bear fruit.

. to get dark
D he nyinin dua la le, nyvasun naa v kala birimi ne.
She set fire in the room, and smoke made it dark.

. to change colour

Nammua la birime ne.
The meat was rotten (has changed colour).
darkness

. herb
. afterbirth

. dye

to be dirty

Gerd la birise ne.
The cloth is dirty.
rootless climber

12



birf (gerw) , bir{
bL

bt ... kaa twy
bu ... niin ka to
bi bana kene

bt chuna
bt kpalut kene

bt lee koro
bL taga dii kene

-buala, -bualwy

buala, bualwy
bialwy, bualaa

biele, biela

biele biele

biese, biLesa

biesin, bLesun

bu, bla

part.

v. phr.
v. phr.

idiom

idiom

idiom

v. phr.

-adj.

adj.

to dye (cloth)

not

O bt diua moa.

He did not go home.
disobey

disobey

bad/ugly (thing/person/behaviour)
id. U wonaalaa bt bana kene.

His action are bad.

to be unreliable

not strong, lack of strength
Bile bt kpaltt kene.

The child lacks strength.

to have nothing, to be poor

(food) not nice, bad, tasteless
Dust la bu taga dii kene.

The soup is tasteless.
brown-black striped

geribuala

brown-black cloth

vabiala

brown-black striped dog.
spotted grass-mouse

. a kind of shrub
. poison

. to get marks, bruises or swellings due to beating

ML jan viirug du n yaraa kala biele.
| shall beat you until your body is full of bruises.

. to poison

Ba biele Iun ne.

They put poison into the water (to catch fish).
to be bruised, bloody

Ba viire bile, v yaraa kala biele biele.

They beat the child. His whole body is bruised.
to butcher

U biese nen la.

He butchered the cow.

butchering

O bu biesin jun.

He doesn't know how to butcher.

. toripen

Tunenee bua. The fruits are ripe.

. to be cooked enough

Miirin ha bt bra.
The rice is not cooked enough yet.

. to be battered

Mt jan nmobun du n kala bui.
| am going to beat you very well.
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bina yi v. phr. to take note of / remember
Leele ne mu buna yin le.
It is now | remember you.

bung, buna v. 1. to think
ML butne wiaa ne. I am thinking.

2. to consider, think of / about
Du bune du v mo Komast ne.
He is thinking about going to Kumasi.
3. to expect, to assume
Mt fa bitna mu jan laa tenin junuy.
| was expecting to get a letter today.
bula ka v. phr. to try and fail
La bul wit la ka ne.
We tried the matter but we failed.
bulle, bula ... pa idiom to restore sth. to its rightful owner
D bille moribii la a pt v tna.
He returned the money to its owner.

bullg, bula ... ta v. phr. to wipe off, to clean, wipe
Bulle n niin ta.
Wipe your mouth out.
bulle niin idiom 1. to eat breakfast

Mt jan bulle niin.
| am going to have my breakfast.
2. to deny
D bul win ne ba pLesv v bille niin.
He was questioned for what he said, but he denied.

bumbva, bumbuvasvn n. latrine, lavatory, toilet
bLndu, bunduba n. dung-beetle
-bunw, -bwnia -bwnaa -ad]. old
chaambwnwe  old lamp
bunuwy, bunwy n. faeces, stool, excrement
buy, bunua V. to be in a place for a long time

Bukuba la bunia sitoo le.
The books have been in the shop for a long time.

buwggolumun, bingolumoo  n. dried human excrement, dried faeces

bura part. again, anew
MLt jan bira nmonse tenin a pu mu nandono.
| am going to write another letter to my friend.

burumbana, burumbansiny n. long red hat

burume, buiruma V. 1. to turn

2. to turn into, become
Bagtla che du v birume nuhuobiine.
The antelope wants to become a human being.
3. to change, alter
Laa mu gerwn deen a kaa biruma yere kpunkpele a pume.
Take my shirt and change (sew) it into shorts for me.
id. U lvla buruma ne.
She is past the age of having children
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burume lvla

bise, bisa

bluroo

bogiti, bogitiba
boibaalwy, boibaalaa
boin/boin niin, boyee
boin niitals, boin niitalluny
bol, bolie

bolimi, bolimo

bombo, bomboba

bombori, bomboriba
bomo, bosun

bonjonluro, bonjonluroba
bonjon/bonjomo,
bonjonnoo, bonjomo
bonjorun, bonjorun

bon, bon

bonkuri, bonkuriba

bonkuribele, bonkuribellin
bori, boro

boribiin, boribiee
borisi, borisiba
boro, borusun
boro tel

v. phr.

idiom

to sterilize
Ba birume v lula.
She was sterilised.

to pour sth.

cf: chusi, kuusi

Bise It la ta.

Pour the water away.
scrotum

bucket

main gate, main door
entrance, door

door, gate

to be distant, far away

Lee la bolie.

The place is far away.

to wound, harm, be wounded

cf: ptre, mirisi, firisi

Mt tele ne basikuuri nyun a bolimi.

| fell from the bicycle and was wounded.
sand

cf: lurun

mosquito larva
mosquito
sandfly

single man (bachelor, widower)

unmarried state

law, forbidden by law

Ba to bon.

They passed a law, made a proclamation
mosquito-repellent shrub

cf: kalibasaon

gooseweed (Lat. sphenoclea zeylanica gaertn)

. to break

Laha la boro ne.
The spoon is broken.

. to harvest (millet or maize)

Mt jan bori miaa.
| will harvest millet.
key

brush

door

to die prematurely
La biiduo ne boro tel.
Our strong child died prematurely.
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boroboro, boroboroba

boroboro nvvr, boroboro
novron

boroboronmulun,
boroboronmulaa

borun, boroo

-borun, -boroo

bauduon, bauduon

bovviise, bovviisin
bomun, bomon
bonda, bondaba
bonsun

-ban, -bannao

bon, boms

boan, baonun
barifira, borifiraba
bara bara

bosidisin, bosidisaa
baso, basvnun
bosvliere, bosvliereba
basvn, basvnon

boto, botoba

boto hemup, bato hennee
boye, boisin

boye dolie

bubuguro, bubuguroo
bubuin, bubuiyee
bugi, bugo

>

>

-adj.

adv.

idiom

bread
cf: paanv

margarine, butter

lock

tilapia

broken

naaborun

broken leg

courage

cf: tvodolun, nyuduon

ensiform cartilage, end part of sternum
unkindness, cruelty, wickedness

black bean

wickedness

cruel, wicked, bad, stingy
Biibon ne. He is a bad child.

to be cruel, stingy, wicked, poisonous, harmful
Haal la bomo.

The woman is stingy.

hemp, jute

(Twi) pawpaw

soft, fresh

Borifura daan naa bars bars ne.
The stem of pawpaw is soft.
bedbug

mat

needle used for making grass mats
puff adder or Gaboon viper

(Twi) sack, bag

needle for sewing sacks

chest

Baal la nmoo mu boye le.
The man hit me on the chest.
courageous, brave

Baal la boye dolie.

The man is brave.

drunkard

plant

. to be drunk

cf: ol

Baal la nyva sifuan a kala bugi.
The man drank pito and got drunk.
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bugi, bugo

bugili, bugilo

bugumi

bugumun
bugun, bugoo
bugusi, buguso

buku, bukuba
bul, bulo

bulugo, bulugusun
bumbugo
-bumbun, -bumbumba

bumbun

bumo

buno, buno

bunsi, bunso

buo

-adj.

num.

mod. v.

2. to be tired

Yan ne mu kpu a bugi nu.

| have been weeding, so | am tired.
dig up

Bugili gaarun.

Dig up the garden

. to suffer from shock

cf: suomi

Luori du v le ng, v bugumi
When the car came towards him he went rigid with shock.

. to start, commence, begin

Sikuuri st bugumo ko la jan, mu na bt moa.
When the school first opened in my village, | didn't go.
magical charm

animals' resting place

re-pound

Ma ko la bugusi munun.

Let us pound the flour again.

(Eng.) book

to well up, spring up, gush out (water)
Vil la b bul.

The water does not spring up in the well.
sheanut pounding-stick

smooth sand

first, at first

biibumbun

first child, first-born child

first

U ne ka bumbun, ka v nandana na ko.
He came first, then his friend also came.
to start, commence, begin

cf: bugumi, suomi

Leele ne v bumoo mu sikuuri.

Now he started going to school.

charm, good character

Haal la ken buno.

The woman has charm (is very charming).
to cry, weep

cf: yel, chuire, chiesi

Ba nmoo bile v bunsi.

They beat the child and he cried.

. to be insufficient, run out

U moribiee buo ne v suL tin v tuntinnaa.
When he paid his labourers the money run out.

. to stand at a distance

Mt buo chin ng, ka ba ken mu nyumma.
| kept out of the way when they tackled my father.
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buonun, buonun

buoro ta

buosi, buoso

buotuon, buotuonun
buri buri

burisi, buriso

buu, buo

buuro

buuta, buutaba
buyeme
buguldn, buguléo

baguldn, buguléo
bva, bvasvn

bva bva bva

v. phr.

adv.

part.

adv.

replacement of a friend for a deceased person.

U nyumma ne suvba, ba jon buonun po.

When his father had died, they made a request on his behalf.
to prune, trim

Ba buori tia la ta ne.

They have pruned the tree.

to take some food still on the fire and eat

Ba cho suonoo, ka bile kv buosi.

When they were cooking beans, the child came and took
some and ate.

big/wide hole, gutter
in arush

Niaa fa ko buri buri.
The people rushed in.

. to bubble

cf: burige, chon
Nytba naa Iwn kala burisi ne.
The crocodile made the water bubble.

. to crush cooked yam before pounding it

Burisi pLa la [tma du la tugi kapala la.
Crush the yam fast, so that we can pound the fufu.

. to play drums

Bee ne ko tempennuy buburisi?

What happened that the talking drum is being played much?
to mix (food, etc.)

cf: chvase

Kv laa munun buu ptme du mu saa kolon.

Come get my flour and mix it for me, so that | can make TZ.
to be early, in young age

O buuro che haala.

He looked for a wife when he was very young.

kettle

central area of the xylophone

. a small stinging insect

. brass pellet-bell

pot

. hole, hollow

D ken bua ne.
It is hollow.

. border, boundary

La bva ne nla.
This is our boundary.

. time

Dage bua la le n st jan ko.

Tell me the time you will come.

carefully, in a calm manner, not in haste
Kuoro ven ne bua bua bua.

The chief walked majestically.
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buva surun, bva suroo
bvanaan, bvanaasin
buataga, bva tagusvn
bubuiy, bvbuiaa
bubvachebe, bubvachebeba
bvbvadoho,
bvbvadosun/bvbvadohun
bubuokelin, bubvokelee
bvbvomulun, bvbvomuloo
bubuvoniin, bubvoniiree
bubvan, bvbvasun,
bubvosaa

bvbuvon

bubuvon chuoli

bvbuvon kiaa

budua, budusin
bugeregeribuy,
bugeregeribvaa
bugiraa, bugiraa
bugugv

-bugun, -bvgvnun

but, buitba
bukeen, bukeyee
bul, bula

bul (plus object)

bul wiaa he

>

>

>

idiom 2.

postpos

v. phr.

n. sg.

adv.

-noun

idiom

tomb

tunnel, shaft
shallow hole
duck
earwig

tail

buttock
prolapse of the rectum

opening of anus

. bottom

Suono la nvun tuu puy buboon.

The oil inside the beans is at the bottom.

meaning

Wi la n st bula bubuvon ne bee?

What is the meaning of what you said?

under, below

Mu hon tua bubuon.

Go and sit under a tree.

to be afraid

Mt bubuvan chuolo ne mu dia st to birimin tvon momu dua.
| was afraid yesterday going through the dark to the house.
dowry, bride wealth

cf: hajaart kuaa, jaarun

goat pen

kind of skink
cf: nyukperibalegise

rocky place

very dusty

Tafaan lerin kala yie naa bugugo.

During the dry season it is always very dusty.
ashy, ash colour, dusty

geritbogon

ash cloth

one thousand

a female young goat

to say, to acknowledge

O bula pumt.

He answered, informed, told me.
to criticise, to tell sb. off

Ba bulv worun.

They told him off.

to curse

S{ wiaa bula hemu le.

Don't curse me.

19



bula he dono

bula ken
bulanu
bulwa

bulia bulia

buludo

bulipe
bumbuogon/bvmbuga
bunese

buntanna, buntannaba
buntvnno, buntvnynuba
bun, busvn

bunpmee

buvolun, buvalaa

buore, bvaora

buporon, buparad
burige, buriga

burinye, burinye
buruntva , borontvasuvn

burvn, buromba

burun swnun, borvn sunnuy

busa bvsa

busuun, busiaa
busume, bustma

butori
butuma, butunsun

idiom

num.

adv.

num.

num.

num.

adv.

num.

reconcile
Baal la art v haala legle bula nut ne.
The man and his wife have been reconciled.

to agree
agreement
two times

twice, double, repeatedly

Mt bol wt la pu ne bolia bulia.

| told him the matter again and again.
six times

seven times

dust

four times

camel

short funeral dance
rock, stone

how many times?
Bunmee ne n mu Tamaldl?
How many times have you been to Tamale?

. umbilical hernia

. cucumber

to cut open
Ken sita a buare kankon.
Take a knife and cut the tin open.

young goat

mash, squash, break

cf: burisi, chan

D jon suuhalwy he gerifehe le, v burige.
He put the egg into his pocket, and it broke.
(Twi) Christmas, Festival

(Twi) bottle
cf: kalibo

fog, waterbuck

beer

cf: stnun, sifuan

fragrant

Tulaal ka svare busa busa ne.
Perfume has a nice scent.
pearl, big beads

to stammer

Baal la ka bustme ne.

The man is a stammerer.
three times

a kind of tree [sp.]
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bvuna/buun, bvonaa
bvonun, buonunuy
buwieluro, bowieluroba
buyieme

bvge, boga

Ch ch

chaachaawvlun,
chaachaawvlaa
chaalg, chaala

chaame, chaama

chaang, chaana

chaane nyinin

chaanuy, chaanaa

chaan, chaasun

chaan daan, chaan daasun
chaare, chaara

>

idiom

>

goat
a female goat that has given birth more than once
herb

central area of the xylophone keyboard

. to betroth, give a girl in marriage

cf: jaa
D jon v tolo buge ne.
He gave his daughter in marriage.

. to marry (a man)

Mt jan buge baala deen.
| am going to marry this man.

. to dirty oneself (with mud, sand)

Ba gbieli hagtla la tvon a kala buge.

While they were playing in the sand, they made themselves
all dirty.

. to ripen (corn)

Kuorimiaa buga ne.
The corn is ripe.

a small member of the leopard family

to carry sb. on the shoulder
cf: baase

Jon bile chaale.

Carry the child on your shoulder.
to masticate, chew

O bu kudiilee chaame.

He does not masticate his food.
to shine, be alight

Nyinin chaana he v siaa le.
The light reflected on his eyes.
to take live coals from fire
Mu chaang nyinin kv pume.

Go and get me some live coals.
lantern, lamp

broom

lampstand

. to take out, unload sth. from one vessel into another

Ma chaare Iw la ankora la toon.
Pour the water out of the barrel.

. to winnow

Ba chaare muaa.
They winnowed millet.
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chaare swaa
chaasa to

chaase, chaasa

chafugumoo, chafugumoo
chaga laa

chagallwn

chage, chaga

chaglle, chagila

chagtise, chagisa

chaha ... nu dee

chakvvre , chakvoreba
chakpaan, chakpaanun
chakparika, chakparikaba
chakpol, chakpolba

chala

idiom

v. phr.

n. sg.

v. phr.

conj.
phr.

mod. v.

explain something, tell the meaning of something

to tell one by one, to tell exactly
Chaasa to nu wi la st vene.
Tell exactly what has happened.

. to comb

Mt jan chaase mu nyun.
| am going to comb my hair.

. to face towards

Luori la chaase Kvmast ne.
The lorry is facing towards Kumasi.
bellows

. to collect (rain water or liquid)

chaga laa duon Iun
collect rain water

. to accept a suggestion wholeheartedly, to receive readily

Ba chaga laa wtt la ne.

They accepted the matter wholeheartedly.
carelessness

O ken chagallun.

He is careless.

. to support

Ken daasin chage da la du v st tel.
Support the house with sticks so that it does not fall.

. to catch

Jon gbana chage I la v st ta.
Use a bowl to trap the water so that it does not go waste.

. to fight, quarrel

Ba chaga ken doano.
They fought.

. to squeeze, wring out

Chage geruwy a yieni.

Wring out the cloth and spread it out to dry.
to advise, warn sb.

Mt yie mo chagtle mu nandano ne.

| always go to give advice my friend.
to touch, to fumble, to examine
Mangoba la ne vu chagtse.

He is examining the mangoes.
unless

Chaha du n ka, nu dee mu bu mo.
Unless you come | will not go.
membrane from a spider egg

a kind of small lizard
small animal like monkey with big eye balls
bush shrike

to do sth. together
Ma len la chala tuu fuo la.
Let us go to the river together.
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chalibg, chaliba

chalwnaan, chalwnaasn
chalwy
challg, challa

chanhuon, chanhuonun
chan, chana

changala, changallwy

chankpanun, chankpannaa
chaasa

cheche, checheba

cheerin
chei, cheye

chel, chele

chelen, chelennin
chelibie, chelibiisin
chembagene,
chembagensin
chemin/cheme, R

chenchuumuy, chenchuumaa
chenfilibine, endezvous
chenfilin, chenfilee

chenfilkpoora,
chenfilkpvvraa

>

>

mod. V.

n.

>

>

>

. sg.

sg.

. sg.

to steam, to warm

Waarin ne kemme, mu ken mu nisaa chichalibe nyinin.

| am feeling cold, and so am warming my hands over fire.
blood vessel

blood

. to soften by adding water, to dilute

Naa lwn challe dust la.
Dilute the soup.

. to stand beside one another

Ba challe dans a suomi fanun.
They lined up and started the race.
a kind of mushroom

eat, chew

O chan nammua.
He ate meat.
village weaver bird

cheek

severely, frankly, straight forward
Chaasa bul wit st ven n.

Say exactly what happened.

(Hs.) bicycle

cf: baasikuuri, haon jaaba

fault, guilt

. to spoil, to destroy, to break

Dua la cheye ne.

The house is broken down.
Ly cheye ne.

The water is dirty.

. to be guilty, sorry (cf tel)

Len dume, mi cheye ne.

Let it be, | am guilty.

to shiver, tremble, shake, shudder
cf: vagtle, higi

Waarin ne kenv, v chichel.

He is cold and shivering.

pot with holes, kind of sieve

a kind of ant

type of raft zither

meeting, rendez-vous
cf: hilimin

metal plate of raft zither
catfish

fish (gen. term)

fisherman
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chenfolon, chenfvlaa
chensi, chensiba
chensvara, chensvaraa
chenterige, chenterigeba
chen, cheme

chen svara, chen svaraa
chesimi, chesime

chesin
chesé, chesinin
chesi, chésé

chési (plus obj.) , chésé

chén, chennin
chési, chésé

che

che-

che (plus obj.)

chebe (plus ob;j.)

-noun

reed

(Twi) 'zinc', roofing sheet
maker o raft zither

type of raft zither

to meet sb/sth, to catch

Kv chemmi yabo le.

Come and meet me at the market.
Cheme ken bool la.

Catch the ball.

zither maker

to suffer misfortune

N ne mal chuomo, v chesimin ne.

If you pick up a dead rabbit, you will suffer misfortune.
miracle, strange happening

sieve

to be correct (a figure, sum of money)
Moribie la v st jono ptme bt chese.

The money she gave me is not correct.
to imitate, to ape

Mt che mu chesin ne.

| want to imitate you.

raft zither, harp

to sift, to shake

K> la chesi munun.

Come, let us sift the flour.

to scratch

Mt mu han aa che v haru.

| sat down and scratched his back.
day (+num.)

chebumbun first day

. to want, desire, seek, look for

Mt che moribiee ne.
| want money.

. to be about to do sth.

Mt naan nu che v svv.
My mother is about to die.

. to forgive

Mt jon witla chen ne.
| have forgiven you.

. to give freely, without charge

U jon buku la cheme ne.
He gave me the book free of charge.

. to smoke (meat, fish)

Ba chebe nammua.
They smoked meat.

. to ape, imitate

Bile yie chebeg naa wiaa ne.
The child always apes everybody.
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chebe daan

chebun, chennee
cheche, checheba
chee chee

cheechy, cheschiba

-cheelwn, -cheelee

chekaalon
chelvlun, chelvlaa
chempula

cheng, chensuy

chenfennun, chenfennee
chenwvulbaalun,
chenwwolbaalaa
chenwolon, chenwvlaa
chengbeen, chengbeyee
chennee, chennee

cherigee

chese foto

chesvbun

cheviirin

chewiesin, chewiesee
chéén,

idiom

adv.

-adj.

n. sg.

n. sg.

consult a soothsayer

Ma mu chebe daan.

Go and consult a soothsayer.
African clawed frog

gambling game

irregularly, occasionally, sometimes
Chee chee ne muL mu yabo.
Sometimes | go to the market.

(Engl.) church

cf: Wuichoole dua

wanted

wocheelee

wanted thing

day of arrival

day of birth, birthday

moonlight

. moon
. Ramadan festival
. month

. half-moon-shaped pendant, 1-2 inches long, worn by

children to protect them from sickness
soap, washing powder

morning star

star

frog

. scissors

. tongs

stick with three or four branches, often used to support
shrines

to develop a film
day of death

day of departure
day of rest, Sabbath

day

cf: tapulun
yabo cheen
market day

. to fit

cf: mage
Mu du gere la chere ne.
The shirt fits me.

. to be suitable

U du porisi chere.
He is suitable to join the police.
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chéén, cheyee

chéré, cherusuy
chichiribin

chichiribu, chichiribee
chiesi, chiese

chietuo

chigi, chige

chigisi, chigise

chigisi wuy le
chikin, chikee

chil, chile

quant.

to wash

cf: tiisi

Du chese v gennun ne.

She is washing her clothes.
small tree with thorns

a kind of hard wood tree

magic

genius

to make a noise

cf: bunsi, yel, chure

Nualwy ka pere ne an pee chiesi.

While the people are farming they are making noise.
day-after-tomorrow

Mv dia an mura ko chietuo.
Go home and come again the day after tomorrow.

. to capsize, to put upside down

Ken gbana la chigi.
Capsize the bowl.

. to grip, to snap at, to catch

Vaha la mo chigi nen la.
The dog snapped at the cow.

. to gather together

Ba chigi jembiin.
They danced the funeral dance together.

. to cover

U chigi jinnee art chigin.
He covered the fowls with a basket.

. to wear (a hat, a dress)

O chigi nyunchuulo.
He put on a hat.

. to decorate beautifully, to design richly, to lay foundation,

to place

Ba chigi mu gerd la ne.

They embroidered my dress.

Juinun ne baa chigi mu dua bubuon.

They are laying the foundation of my house today.

. to take a handful

Ken nusuy chigi jisiin pume.

Give me a hand full of groundnuts.
jump down and land squarely

D lw teebol la nyun a chigisi tinteen.
He jumped off the table to the ground.
to interfer in a matter

woven cover for chicks
cf: jikarun

to be cold (weather)
cf: fele

Lerin kala chile ng junun.
It is cold today.
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chimburi, chimburiba n. lemon, lime

chinchelene, chinchelensin n. upper abdomen, belly
cf: luorun
chinchellin n. impatience
cf: wolumun
chinchen n. sg. a kind of funeral dance by women
-chirichi, -chirichiba -adj. trustworthy, of good quality
hachirichi
trustworthy woman
gerichirichi
high-quality cloth
chirisi, chirise V. to dress nicely

Haal la chirise ne.
The woman dressed nicely.

chié, chiesin n. 1. a type of hawk

2. a kind of tree

chié quant. tomorrow
U chie jan ko.
He will come tomorrow.
chiba, chibisun n. 1. lumbar vertebrae (backbones)

2. whip for beating

chigise, chigusa v. to shake a rattle, bell, or sth. in a bottle
cf: jigisi, jagise
Yoho le ba yie jon chinchiga a chichigise.
During a funeral they shake the rattle all the time.
chuume, chuuma V. to chime, ring
N yie du bimbelimin v chuume.
When you strike the bell it rings.
chure, chura V. to scream, to shriek, to wail, to cry loudly
cf: bunsi, yel, chiesi

chure bunlun idiom to have bad diarrhoea

chul, chila V. to worry
Mt naan ntL che v svv, N ne tie mu chl.

My mother is dying, so | am worried.
chul chul adv. sparkling

Luw la ka tol ne chul chul.

The water is sparkling.
chum chum adv. quietly, gently

O han chum ne.

He sat quietly.

chumuy, chuynaa n. debt, fine, loan, credit
cf: dii
chumuse, chumusa V. sneeze

Wurun kenv ne, niL ne v chichumese.
He has a cold, that is why he is sneezing.
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chunchepvola, chunchepullon n. Combretum

chinchiga, chinchigisuy  n. rattle, tambourine
chundiire, chundiiree n. debtor

chunuy n. space, time

chuwre, chiura V. to pick (fruit, leaves)

Mo chire pipaarin kaa ko.
Go pick some leaves and bring them.
churibg, churiba V. to be lumpy
Haal la bt kvlon saanun jun, nu ne tue v churdbe.

The woman does not know how to cook TZ, that is why it is
lumpy.

churisg, churusa V. to spit far, to excrete violently
D he tobas aa chirise nantuvaron.
He put tobacco in his mouth and spat out violently.

chusa, chisaba n. akee-apple tree
chisg, chusa V. 1. to wake somebody up
Mo chuso.

Go and wake him up.
2. to raise from death
Wia ne chise Yesu soun le.
God raised Jesus from death.
chip + obj., chima V. to lend
ML jan chumu mu tenin.
| will lend him my book.
chip (+obj.), chuma V. 1. to borrow
La chun moribiin ne.
We borrowed money.
2. to lend
Mt jan chumo mu tenin.
| will lend him my book.
chin, chuna V. 1. to stand, be in a standing position
Sii chun.
Stand up!
2. to stop
Chun, popa 1 st ven.
Stop, don't move.
cho V. to love, admire, like
O cho haalaa.
He loves women

chokpta n. a kind of very small bird
chokpra adj. better than
cholli, chollo v. to cut off

Ta tia la naakelin cholli.
Cut the of the tree off.

cholo part. to do sth. immediately, at once, quickly
Mt jan cholo dere mu tuntuinnaa.
I will quickly finish my work.

cholo, chollun n. other side
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chomo, chosun n. rafter

chonun n. love

-choolun, -chooloo -adj. beloved, favourite
cf: -bidiire
kvchoolun
favourite thing (of sb.)

chori num. eight

-chorimun -num. eighth, eighth time

biichorimun the eighth child

chol, chélé V. to cross

€g ne n naa a chol fuo la?

How did you manage to cross the river?
Chél, cholé V. 1. to light a fire

cf: nywge

U chol nyinin. He lit fire.

2. infect (a disease)
Nyanyalw la cholu ne.
He caught that disease.
chy V. 1. to cook, brew
Mt jan cho suonoo. | will cook beans.

2. to boil (water)

Mt mo mu cho lun ne.

| am going to boil water.
choge, chago v. to cut off a part

Chage nammua la pume.

Cut some meat and give it to me.
chogtle, chogulo v. to stand on

SUmt le nu chogtle.

Don't stand on me like that.
chogita, chogitaba n. to give free, without charge

Mt jon pLa la pu chogita ne.

| gave him the yams free.
ChDgDSE, Ch:)gDS:) V. to think about, to ponder over, consider, discuss

Mt jan ken wue la chaguse na.

I will think about it.

chokalpmenuy, n. rope used for making grass mats
chokalpmesuwy
chokola, chokallon n. 1. torn grass mat
2. scorpion
Ch:)|, chol> V. tear, break off

Santonun chalo ne.

The hoe-handle is broken.

id. U Iw ta chol.

He escaped as quickly as he could.
chomd n. 1. juju-medicine

2. weak point

3. antidote
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chonse, chans) V. to transplant
Chonse kamantuosi la.

Transplant the tomatoes.
chon, chomo v. 1. to mash

cf: burige, burisi

Ken pra la chomo pume.

Mash the yam for me.

2. to strike sb. by means of juju, usually with a disease or
death

Nambagtla chan v dondomo.
The hunter struck his enemy by magic.

choria, choruaba n. 1. (Twi) ladder
2. boxing
chorwa nmooro, chorwa n. (Twi) boxer
Mooroo
chorome, chaoromo V. to be out of tune, out of step

Chen la charomo ne.

The raft zither was out of tune.
Baton chorvme gua la.

Batong was dancing out of step.

choromon, choromoo n. chain

chosg, chosa V. dibble
U chase buasvn du v duu kiaa.
He dibbled (in order to sow).
chu, chuo V. 1. to cover
Ma jon kvn chu gbana la niin.
Cover the bowl.
2. to wear a hati
Baal la chu nyunchuulo ne.
The man wore a hat.
chugili, chugilo V. to bend, bow the head
Ken nyun chugili duv mu fon.
Bend your head down so that | can shave your hair.
chugisi, chugiso . to nod
U seye a ken v nyun chugisi.
He agreed by nodding his head.
chui chui chui adj. very red
U yoho gerwn naa kvfuan ne chui chui chui.
Her funeral dress is completely red.

chummulun, chummuloo n. 1. brown water from shea butter

2. brown colour

chunchusumun, n. a kind of harvester ant

chunchusumoo

chuoli, chuolo V. 1. to roll up (e.g. mat, piece of paper)
cf: bilimi

Chuoli basa la.
Roll up the mat.
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chuoli, chuolo

chuomo/chuon, chuonsun
chuondirin

chuon tongulun

chuori, chuoro

chuoro, chuorusun
churi, churo

churi buobuojun

chusi, chuso

chuu barwy

chuulo, chuulusun
chuuri, chuuro

chuuri bva, chuuri bvasvn
chuurun
-chva, -chvaron

>

idiom

idiom

-adj.

. to be watery (food)

Kulw la chuolo ne.
The TZ is watery.
Togo hare, rabbit

rabbit fodder
hands and feet tied together

. to strain, filter

cf: doge
Sunun ne v chuchuori.
It is pito that she is straining.

. to leak

Dua la ka chuori ne.
The roof is leaking.
sieve

. to uproot, to rip out, pull out

Mt churi jisiee ne.
| am uprooting groundnuts.

. to drink and share

U nyva lw la an kaa churi du v pa v nandans ma.

He drank some of the water and passed it on to his friend.
to succeed in doing something for the first time

Juinun v ma gurigimi ne a churi bubvajuun.

Today is the first time he beat me in wrestling.

. to pour out

cf: busg, kuusi

Chusi moribie la st he n lvaga le.
Pour out the money from your bag.

. to poke, to pierce

D jon kva a chusi mu suun le.
He poked my eye.

. to dig up

U chusi gaarwy du v duu kiaa.

He dug the garden over for sowing.
to talk proudly

id. Baal la chuu barun

The man spoke proudly.

covering

. to have diarrhoea

Mt chuuri ne.
| have diarrhoea.

. to pour (from vessel to vessel)

Litluma ne v chuchuuri dov fiele.
The water was hot, so he poured it to and fro to cool it.
waterfall

diarrhoea, cholera

left over
kvluchvan
leftover T. Z
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chva

chvasa chvasa

chvubagilumbugulun),
chvubagtlumbuguloo
chuobualun

chvbva, chvbvasvn
chochebiin, chuchebiee
chochogbampumun,
chochuvoleba
chuchvebine, chuchvebisin
chochven, chuchveyee
chochoofiela

chochvony

chofvosvn, chufovsaa
choga, chougosvn
chogg, chouga

choguseg, chugusa

chown, chvaa

chokerikin, chvkerikee
cholvlv

chonono

chon, chuna

adv.

>

>

>

quant.

adv.

adv.

to stay for the night

La chva Kon le.

We stayed in Kong for the night

bit by bit

Ba bL moribie la kiesa he dona bala, ba kiese chvasa choasa.

They did not contribute the money at once, they did it bit by
bit.

heart

water in which dawadawa seeds have been washed
clay-pit
kidney

a kind of tree with edible fruits

lanna (a tree)
a kind of tree with edible fruits
early morning

morning

U suomi tuntwnnaa chuchoan ne.

He started work in the morning.

lung

load, luggage, baggage

to take down (e.g. a load on head) remove (a pot from
fire)

cf: sori

Kv pe mu le du la chuge mu kiaa.

Come and help me to take the things (off my head).
to crush, to break

Dia la tele nmoo, v nyun kala chuguse.

The house fell and crushed his head.

. dawa-dawa seed

. liver

hard dawadawa seed among cooked ones

pointed, sharp

cf: chorr

Pensil niin naa cholvlv ne.
The pencil is pointed.
very cold

Lerin fuela chunono.

The weather is very cold.

. to carry on the head

Jon sime la chon.
Carry the basket on your head.

. to put a load on somebody's head

Kaa chuomme.
Help me put the load on my head.
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chvoge, chvuaga

chvslaa, chvolaa

choole, chvola

chvore, chvora

chvasg, chvuasa

-chora

chorr

choron
chovla yage
chovle, chovla

chvvnhorun

chvonon, chvonaa

V4 V4 V4

chbd, chbasbn
chbusg, choa

-adj.

adj.

v. phr.

n. sg.

to remove outer shells of hard fruit by pounding it in a
mortar

K> la chvuage chounaa.
Let us go and shell sheanut.

. acknowledgement, greeting, thanks

Ma laa choolaa.
| am greeting you.

. apology

. to greet

cf: blle
La mu choale kvhuan la.
Let us go and greet the elder.

. to pray

La chvale Wia.
We prayed to God.

. to apologize

Len la mo choale nohvora la, a tug nu la st cheme laaba.

Let us go and apologise to the visitors, because of the way
we received them.

to heap up

Naa hagila choore.

Heap up the sand.

to mix building-clay,

cf: buu

Mu ken tiart la kaa choose.
Go and get the clay and mix it.
strange, meaningless
wochvora

meaningless thing

pointed, sharp

cf: cholvlo

Gerthen la naa chorr kieli.
The needle is very sharp.
clay (for pots)

to throw sb. on the ground in wrestling

to be dull, stupid, indifferent, silly
Bile chovla, v bi kunkala wuo gunne.
The child is stupid, he cannot learn anything.

. pigweed/hogweed

. shells of sheanuts

sheanut
cf: babilwy, bahuon

dawa-dawa condiment

to suck
Mt chan nammua ne a chuchuouse hangbelin.
| ate meat and was sucking the bones.
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chbvlé, chovla

chbvsé, chbvséa

Dd
da

daa

daachaga, daachagisiy
daachanwn, daachanaa
daadolun, daadoloo
daage, daaga

daagese, daagesee
daajaalwn, dagjaalaa
daakenne, daakennee
daaliimin, daaliimee
daaline, daalusun

V.

adv.

1. to raise up, put into upright position

cf: chuse

Daa la tele ne ba chovle.

The stick had fallen and they raised it up.
O kenv kaa chovla k.

He put him into a sitting position.

. to wake sb. up

D pun don ne ba chovlv.
They woke him up.

. to rebuild sth. which was fallen

Dua la st tele, muna ne chovlo.
When the house fell, | rebuilt it.
to call a dog with a sound

O chvouse vaha.

He called the dog with a sound.

at all, used in neg. emph. clauses only
Mt bt janp mv Komast da.
I will not go to Kumasi at all.

. to take care of, look after

La faa daa nesun ne.
We were shepherding the cattle.

. to stalk

Naachigin daa bagtl la.
The lion was stalking the antelope.
forked stick

chewing stick

a bar of wood, log

. to spread

Nyinin jan daage v baga.
The fire will spread to his farm.

. to involve

Yuosi la daage bile art v naan kala.

The quarrel involved both the child and his mother.
Sunnun daage v ma ne.

Poverty has stricken him also.

. to infect (a disease)

N wuri la daageme ne.
| caught your cold.
cross, crossed sticks

place where firewood is found
somebody who leads a blind person
shadow, image

shrine
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daalierudaan, n. twin figure
daalieridaasin

daalierwy n.sg. 1. twins, a pair
n. 2. matching objects
daalumpupoin, n. medicine-pot, shrine (without medicine)

daalumpupoyee

daalunnaara, n. medicine man, herbalist

daalunnaaraa cf: daalusun tuna

daalusun n. medicine

daalusun twna, daalusun n. medicine man, herbalist
tuynaa cf: daalunnaara

daame, daama V. (Hs.) to trouble, bother, pester

Pupo du n st nialuy daamo.

See that you do not trouble the people.
daamu,rJ, daamuaa n. long strong stick used as rafters
daanyangalun, n. stick with many branches
daanyangalaa
daanyvasvn n. sg. favour, grace, help
daan, daasun n. 1. wood, stick, beam

2. handle

daan chepeelwy, daan n. day before a big celebration, eve

chepeelee

daapalthonno, n. a woman who during a funeral sits by and tends the
representation

daapalthonnao

daapalwn, daapalaa n. place where the corpse or “gungun” is put during a
funeral

daapehe, daapesin n. stake, peg

daare, daara V. 1. to prepare porridge,

Mt dia daare daarin ne.

Yesterday | prepared porridge.

2. to cut, to harvest, to reap (millet, guinea corn)

Mv daare miaa.

Go and reap millet.
daar'LrJ n. porridge, gruel
daase, daasa V. 1. to look out, watch for

La mu daasa na, bile ko neg?

Let us look out for the child.

2. to revisit

Mt jan mu daasa na mu dua niaa le.

| am going back to see my people.
daasia, daastisin n. green parrot
daasuigo n. suicide

cf: yuo nmen

35



daaterige, daaterigeba n. pole

daatimin, daatimee n. blunt stick
Daatimin ne ba kaa chase mupuvlvmaa boason.

Blunt sticks are used in planting millet.

daavige idiom strong point of an argument
daavige, daavigisin n. club, throwing stick, weapon
daban adv. different

La gennt la naa daban daban ne.
Our clothes are different.

daboro, daborosun n. 1. wood

cf: purun

2. bark of a tree

daduga, dadugusug n. set of pots for straining sour water (scheye)
dadvgihene, dadvgihenswy n. lower pot of dadvuga
dadvgipupoin, n. top pot of a set of pots
dadvgLpupoyee
daga, dagiswy n. (Hs.) box
dage, daga V. 1. to show, to illustrate, to describe

Dage baal la wombiin du v mo.
Show the man the way to go.
2. to teach, to correct, to educate, to discipline, to admonish
Dage n bile du v s{ wobannao nunaa.
Teach your child not to do wrong.
3. to criticize
Tintinnthuan la daga art mu by tuntuignaa jun.
My boss criticized me for not knowing how to work.

dage n titua idiom to show off
dagundaboro, n. blackboard/chalk board
dagundaborusun
dagbesv n. fetish in Sonviera area (Bugobele area)
daha loc. here

O he daha.

It is here.
damere, damereba n. belt, waist band (usually with cloth dress)

U vo5 damere ne.
She is wearing a belt.

dandulun, danduloo n. maggot, earth caterpillar
dandvla, dandvllvn n. pile of wood
dansarika, dansarikaba n. (Hs.) prisoner

danseng, danseneba n. (Twi) iron pot

dansia, danstaba n. (Hs.) witness

dantiga, dantigisin n. decorative walking stick

cf: dankptluy
danyine, danyinsin n. stirring-stick
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danyinguuri,

danyinguuriba
-dan

dan... le
dana

dangere, dangereba
dangulun, danguloo

danua

dankone

dankptlwy, dankpilaa

dapere, daperisiy
dasoho, dasosun
dawart

dawvrogv, dawvrvgoba
dayaluma, dayalimaa

dayalitnnampa,
dayalitnnampaba
dan, dana

dénd

ddcluroo
dee

deen, deemba

deen deen

-adj.

v. phr.

con;.

mod. V.

part.

dem.

adv.

oar, rudder, stirring stick for TZ or shea butter

many
nudan-dan

many people, multitudes, crowd

to succeed, to be next to

Mt ne dan stpaalaara le la su fa.

| was next to the leader when we ran (I was second).
extra, additional, more

Moribii la dana ne.

The money is more than it should be.

kind of a small bird [sp.]

. throwing-stick

. stick used in a dance

extra ones

Ba dvure nyun dania la ne.

They have taken the extra ones.

no wonder, that is why

D vaga ng, dankune mu yiro du v ko dii kuaa, v via.

He is satisfied, no wonder | called him to eat and he refused.

big walking stick
cf: dantiga

small flexible pot-scraper
calabash spoon, ladle

pretence
cf: kanfugo

grater
leper
cf: gbege

kind of tree

to put on top,

Jon nammua la dan kapala nyun.
Put the meat on top of the fufu.
already

Ba dana huguu nee?

Have they already buried him?
scrotum

not, none

N dee mu yure.

It was not you | called.

this, that

Haala deen jup kvlun saaniny worun.
This woman knows how to cook TZ.
long, for a long time

cf: geem, halut, wuu
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delli, delle

densi, dense

dengine

desichi, desichiba
de

dele, dellwy
delle

deme deme

denne

dennwyirun, dennwyiraa

dere

derume

-derwn, -deree

déré, dereba

adv.

-adj.

D han nume deen deen.

He was there for a long time.

to float

Lun daboro yie didelli ltug nyun ne.
A boat floats on water.

. to carry sth. on the head without the support of the hands

Bile jon bogiti la a densi.
The child is carrying the bucket without supporting it with his
hands.

. to stalk

Gelii la yie densi dvv kese taatia la.
The cat always stalks mice.

pride

cf: studuon

sleeveless (African) smock

to skim fat

cf: dvore

Ba cha nammua v diude noun.

When they were cooking meat he skimmed the fat off the
gravy.

(birds) nest, bed

to scoop (water)

cf: doore, de

Mu delle luun vilin le.

Go and scoop water from the well.

very many, very crowded

Niaa su kuoro jan kala ne deme deme.

The chief's compound was completely full with people.
to praise, glorify, exalt

Kuoro ne baa denne.

It is the chief they are praising.

praise name given to individuals, clans, animals, fetishes,
etc.

to finish, complete, end
O tug tuntunnaa dere.
He has finished his work.

. to be partly dry

Tuart la derume ne.
The top of the mortar is dry.

. hot to be properly done

Ba derume mu luori la ne.

They didn't work on my car properly.
last

nuderin

last person

men's game (played with fruit seeds in 36 holes in the
ground)

cf: biee
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dieni, diene

dieri, diere

diesi, diese

digi, dige

digili, digile

digirin, digiree

dii, die

dii bunuy

dii chene
dii chumun
dii dwa

dii kuorun
dii kpv

dii moribiee

dii na

dii nandasvn

idiom

idiom
idiom
idiom

idiom

v. phr.

idiom

v. phr.

idiom

delay, last

cf: wa

Mt ne mu dia, md jan dieni.

When | go home it will be for a long time
Dt n ne yere n gertla worun, v jan dieni.
If you sew your dress well, it will last.

. to look with the corner of the eye

. to sleep

Mut mu dia mu dieri mua ne.

| am going home to have a nap.
to reincarnate

Mt naan ha bu diese.

My mother has not yet been reincarnated.
to touch

SUmt luori la digu.

Do not touch my car.

Shake violently

Mt yaraa kala nuw digilu.

My body is shaking violently.
green tree snake

. to eat (gen. term)

cf: chumun, kpo
Ku dii kuaa.
Come and eat.

. to consume, burn

Nyinin dii gert la.
The fire burnt the dress.

. to win, beat in a game

id. U diimi.
He beat me.

. to be sharp (cutting tools)

id. Sia la ka dii ne worun.
The knife is very sharp.

to suffer, to go through pain

Baal la dii buniy ne worun la nusuy le.
The man suffered a lot in our hands.
celebrate the Ramadan festival

to incur a debt

inherit

to reign as chief/king
overspend and ruin sth.

spend money

Baal la dii mu moribiee kala.
The man spent all my money.

to taste

Tage dist la dii na yusin nua nee.

Taste the soup and see whether there is enough salt.

to become friends (with a male)
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dii sarrtya

dii tanlosvn

dii yalw

dii ywrun

dii yobo

diibelimbine, diibelimbisin
diibie, diibiisin

diibie
diibienaanjogun,
diibienaanjogas
diibiifuan, diibiifuaswy
diibiikantomun,
diibiikantonnoo
diibiikpommulo,
diibiikpommullun
diikirin, diikiree
-diire, -diiree

diiribugun, diiribugoo
dindakuuro, dundakuuroo
dindelimbine,
dindelimbisin

dindigilin, dindigilee

dindin
diri, dire

disinin, disinnin
disinjigup

dua tuna, dua tugnaa
dualvore, dualvareba

duamun

idiom
v. phr.
v. phr.
idiom

v. phr.

n. sg.

-noun

quant.

to judge

to become friends (with a female)
to talk about price, to bargain

to become famous

bargain

purple glossy starling

bird (gen. term)
cf: zaara

convulsion on children

creeping plant

Senegal Fire-Finch

hoopoe

a kind of bird

kitchen

somebody who does something, debtor
chundiire  debtor

haachediire sinner
place where wild animals come to feed
viper

mould

. electric fish

cf: sinsige

. tiger nut, type of grass

low note on zither

to harden up, to be used to, toughened up

U yaraa kala ne dire.

He is used to being beaten.

Ba bt dia la dire.

They did not harden the floor of the room.

dirt, impurities, uncleanness (in a religious sense)

filth

U dua kala naa disinjigin ne.
His whole house is filthy.
landlord, house owner

cat
cf: nambagtlwwie, gelin

yesterday
O ko duamun.
He came yesterday.
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dwanaan, dranaamba
duwan

duatolo, diatollun
dibaala, dibaalaa
dubolii, duboloo
dibolun, diboloo

dibvlon, dibvlaa
dichunuy, duchunaa
diwdaanun

diudaansvvn, dudaansvonon

dudagira, dudagiraa
dude staa

duderwy, dideree
dudiesin, dudiesaa
diege, diega

difuan, diufiasun
digiumbiin, digtiumbiee
digtlumbundiire,
diguumbundiiree
digtiumbunu
digtlumbuoon,
digtlumbuasvn
diwgtlumprpaan,
dwgtlumpipaarwy
digtltnnoolon,
diwgtlinnoolaa
digtlintorun

num.

quant.

>

idiom

idiom

senior co-wife
cf: hahuan, hadon>

one (when counting)
cf: kobala

mouse
cf: taatun

girl's brother
cf: maluma, naana, dihaala

distant place
cf: dibolun

distant place
cf: dibolii

solution to a problem
position

evening, late afternoon
U jan ko dudaanun.

He will come this evening.
wall gecko

teacher/facilitator

to pretend

U na mu ko, v dide staa art v tuy ne.

He pretended to be working when he saw me.
end

place to rear animals

to doze

D diege don.

He was dozing.
olive grass snake

eardrum

bed bug nymph (ear bug)

disobedience

the opening of the ear

ear lobe

ear fluid

impoliteness
U chouoleme aru digilgtorun.
He greeted me impolitely.
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dwgtln, digtlaa

digtlipkpene,
digtlupkpensun
digungen

dihaala, dihaalaa

diheeluwy, diheelee

dihiwy, dihuaa
dihonon, dihonao
du

duchigin
dudon

dulenin, dulenee
dulooru, duwlooroo

dumuy

duwrw, dwraa

duseg, dusa

dutolmentovro,
dutolmentovraa
dutolo, duttollun

quant.

quant.

quant.

quant.

loc.

ear
id. U digilaa bu nu.

He does not obey.

id. U hon v digtlaa nyun.

He did not hear.

id. Yula jou ba digilun.

They liked the song very much.
earring

to do or say something you know is wrong
Digingen wit ne n bul nue mu teen.

What you said to me is wrong.

boy's sister

cf: dibaala, malima, naana

living place

cf: dijovlon

dry place, desert

sitting place

last year

cf: duumun

Dt mu bu pere.

Last year | didn't farm.
compound house

a long time ago, in the distant past

Duidon nuaa bt wiaa jun.

In the olden days the people did not know much.
tall building, tower, sky scraper

divisive person, destroyer, hypocrite

last year

cf: duw

Dumun la na kodiilee worun.
Last year there was much food.

. around a certain time

K2 witheye duirin la mo yobo.

Come about noontime, and we will go to the market.
. direction

Ba han yobo diiraa.

They are around the market.
to count, add up, calculate
Mv diise moribie la.

Go and count the money.

a man who has sex with a female relative, incest

woman (in her father's house)
id. U mo dutolo yoho ne.
He ate left-over TZ.
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dutolpentvvra,
dutolpentvuraa
duton

diyuolun, dwyuoloo
dyalwy

dyjvvlon, dyvvlaa

dueni, dilenee
duulwy, duluwlaa
duvoma, dilvasvn
duma, dunsuy

dumbaliere, dumbalierisin
dumbanie, dumbanieba

dumuwy, dupnaa
dumovlon, dumovlaa
Dunzomun

dwnzomun, dunzonnao
dunyagisin

dwy, duma

dwy naniin
diperigun, diperigee
duribe, durtba

dwsana, disansiy
duse, disa

>

>

>

idiom

an unmarried woman who goes about flirting

food preparation arrangement in a compound

mud-house

outside
Lie dijalun.
Go outside.

dwelling place
cf: diheeln

high place
place where one comes from

snake moult

. soul, spirit

. tsetse fly

leech

a kind of bird
snake (gen. term)
place to go

Holy Spirit

good spirit

groundnut and vegetable soup

. to sting

Mt naawtl la ka dupg mu le ne.
My wound is stinging.

. to bite

Vaha ng dumo.

A dog bit him.

to regret

junction (of roads)
(Engl.) to drive

cf: muume

Kubee ne jan diribe luori la?
Who will drive the car?
piece of wood used in mud-roof

. to quench

cf: tuge
Naa Ity mo dise nyinin.
Fetch water and quench the fire.

. to wipe out, rub out

Duse n kualun n st nmunsa.
Rub out what you have written

. to turn off light, stove

Ken chaan la dise.
Put off the lantern.
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duse, dusa

dusin, disaa

dusin, distnun

diwsuomun

dituulug, ditulaa

di

di

dia

did, duisin

diesg, diesa

diesé, diesa

din, dina

dodiege
dogo dogo

conj.

quant.

con;.

v. phr.

adv.

4. to cease, to lose, to stop

1.

Ba dise wt la ta ne.

They have stopped that rule.
id. U tuintupnaa dusa ne.

He lost his job.

bug

soup (gen. term) gravy, sauce
beginning

place one owns

. there was ... used to introduce an unexpected encounter

Baa mu du vaha ne nuL.
They were walking and suddenly there was a dog there.

. ‘if used in first part of a condition

Dt n ne b ko, mu dunduna jan mo.
If you do not come, | will go alone.
and

Mu du v yie to dono.

He and | go everywhere together.
yesterday (form of diamun)

cf: duamun

O dia mv Tamalv.

He went to Tamale yesterday.
house, home, room

to be overjoyed

Jon moribiin pv, v jan diese du n na.
Give him money and see him cheer up.
that, so that, in order that (purposive)
D st du mu bala ko.

She said that my husband should come.

. dir. or indir. speech introducer

D piesa du niL ng v nyumma mo.

He asked where his father had gone.
N ne v bul du mu bala k.

He said my husband should come.
to surprise, take by surprise
Moribii la lele du mu le ne.

| am puzzled about the lost money.

O jou di mu le.

He came in and took me by surprise.
to rear

Mt che mu diese jinnee ne.

| want to rear chickens.

to fill up

Ma din buotuo la.

Fill up the hole.

sleeping sickness

(Hs.) not properly done
N twy n tuintumut la dogo dogo ne.
You did not finish your work properly.
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dokelin, dokelee
dokunu, dokunuba
dol, dolie

dolun, doloo

don
donni, donno

dovobo

doworo

doworu nmooro, doworu
nMooroo

-dohé, -dohunun

-dohé, -dohunun

déhé, dosun

dod>

dogtle, dogilo

dogume, dogumo

dogise, dogisa

dogtta, dogitaba
domo, donnoao
domon/domo

-noun

-noun

adv.

tail part of the backbone of animals

(Twi) kenkey

. to be strong, healthy

Dua la dolie.
The house is strong.

. to be well

Mt dolie ne.
I am well.

. strength

cf: woduon

O ken dolun.
He is strong.

. main supporting roof-timber

sleep

to balance (on a beam or unreliable surface)
Ma mo donni daa la nyun.

Go balance on the beam.

a kind of magical power

message

town crier

family, offspring, tribe

seed

suondoho

seed-beans

tail

cf: bubvodoho

quietly, slowly

Dv ven dado ne.

He is walking slowly.

bow low

Ba st v tuu kpirimi, v mv muira tuu dogtle.
They asked him to kneel down but he rather bowed down.
to be misty, hazy

Juinuy wia dogumo ne.

Today the weather is hazy.

. to hurt, harm, damage sb.

D dogtse v titia.
He punished, harmed himself.

. to let down, trouble sb., persecute, beat severely

N st n jan kv naa lwn pume, an bu naa, n dogiseme.

You said you would come and get water for me, but you did
not come. You let me down.

(Engl.) doctor, physician
enemy

sound, noise
cf: gon
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dons, donsvn, dosun

dono tuwna, dosuvn tignaa

ddn plus object , din

d3n, domo

du, duo

dudukol, dudukolba
-duduon, -duduosun

dundolo, dundollun

dunsi, dunso

duo

duo deen tegee

duombtlumbaanun,
duombilumbaanaa
duomi, duomo

duompuso
duomun

num.

>

-adj.

quant.

quant.

quant.

1.

other, another, one of, one another (person or thing)

Chee-kala ma ken bagtla la dano.
Every day catch one of the antelopes.

the other person, neighbour, mate of the same age group

to blame, to find fault with

SUmc don.

Do not blame me.

to make noise

S{ kualuny kaa don daha.

Do not make noise with the things here.

. to strike, beat, play (a musical instrument)

cf: lu, dunsi, luosi, kptine, lase

Du tempennun.
Play the talking drums.

. to make round balls

Haal la du kapala.
The woman formed fufu-balls.

. to blow

Pelin du.

The wind blew.

plantain-eater

long thing/person, tall thing/person

mutduduon
1. long nose; 2. long, eternal life

. small hill
. riverbank

. to make round balls

cf: du

U dunsi kapala.
She formed fufu-balls.

. to throw down (in wrestling)

U dunsi baal la yage ne.

He threw the man down.

the day before yesterday, recently

cf: duomun

Mt duo Ite mu jan ne ka.

I came from my village the day before yesterday.
recently

Duo deen tegee he mL nytmma suv.

My father died recently.

cloud

to be tall, high, long
Tua la duomo.

The tree is high.
early rains

the day before yesterday, recently
cf: duo
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duonchono, duonchogusun
duonlun
duonlurun, duonluroo

duonsta, duonstisin
duontabun, duontabiaa
duontimbine

duonun

-duon, -duorun

duonkpuala, duonkpialisin
duonkpanun
duu, duo

~duulun, -duuloo

duumpvla, duumpvllvn

duun, duunoo, duunun

duuri, duuro

-duuro, -duuroo

duori, ddoré

duosi, ddosé

-adj.

>

-noun

>

-noun

Duomun ne mt lte Komast ka.
I came from Kumasi the day before yesterday.

. height, length

small cloud of rain
rain water

rain-medicine, medicine applied to sb. who has been
struck by thunder.

rainbow
hailstone
dark rain clouds

rain

. strong thing/person

nitduon  person in his prime

. courageous person

U ken bowduon. He is courageous.
a kind of plant
thunder

to sow, plant

Ma len la mv duu muaa.

Let us go and sow millet.

beater of a musical instrument
cf: jenduulun

tempenduulun

talking drum beater

jenduuloo

xylophone mallets
white-breasted vulture

common vulture

id. Mu naa duun ne.

| have a bad name/reputation

to walk with a bent back

Ba nmoo v twa le ne v duduuri.

They hit him at the waist, now he is walking with a bent back.
player of (any musical instrument )

cf: jenduuro

chenduuro zither player

. to row

cf: punni
Lundaboro nut duori Iy nyun.
The boat in rowing on the water.

. to swim

D jou lundaboro a duoro chol fuo la.

He got into the boat and rowed across the river.
Mt jan duori chol fuo la.

I will swim across the river.

to dream
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duosd, duoséo

ddori, duoré

do

dva tuwswn, dva tusuy

dva wuL

dva

dvd

dvbere, dvbereba
dvdaon, dvdaanon
duge, duga

dogtse, dogisa

dougo
dvgugugu

domon

dona duna

dondomo, dundonnao

dondon jumw
dondvna

dvunwa

num.

idiom

adv.

num.

adj.

>

quant.

Mt dia duoso la mv Kvmast.
Yesterday | dreamt we were going to Kumasi.

. announcement, news, notice

. dream

j get better, get well

Bile ka che v duori ne.
The child is getting better.
six (when counting)

cf: baludv

economic trees

to get into trouble

Dt n ne bu n staa fiela, n jan dva wie.

If you are not careful, you will enter into trouble.
to earn, gain by skill or ability,

Baluo fiese siin ne du v dva kuaa.

Baluo is working very hard to get rich.
property, wealth, riches, earnings

anaconda

ringworm

. to strain, filter

cf: chuori

U doge seheye.
He strained the sour water.

. to prepare nice food

U duge v dist la ne.
She cooked a good soup.

. to stagger along (with a heavy load on the head)

Baal la dugtse chenfile la ko dia.
The man staggered home with a load of fish.

. to become foolish

Baal la dugtsa ng, v bu wi la tvon v st he jun.
The man is foolish, he doesn't know what he is about.
wedding dance

plenty

Niaa puala kvuka yabas le dugogugo.

The people who gathered in the market were plenty.
sixth, sixth time

pttdomon  the sixth yam

very dirty

Lw la naa dona dona ne.  The water is very dirty.

enemy (domoa)
well known enemy, person with bad reputation

alone, only
cf: kenlen

Bile che duv dunduna ne didii kiaa.
The child wants to be the only one who eats.
world
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dvore, dvora

doulun, dvvlaa
dovure, dovra

dvurvndun, dvvrvnduba

Ee

eeka, eekaba

E¢

EE

EESE

Ff
fa jan

fa juma

fa nisusun
faagaa, faagaa

faage, faaga

-faalwy, -faalaa

faare, faara

inter.

v. phr.

idiom

idiom

-ad].

V.

to take down, remove carefully (very often one object

from another), to skim

cf: de

U dvare nammua chan an via kapala.

He ate the meat off the top and left the fufu.
python

to stroll, wander, roam

Vaha la mo yan du v dovre.

The dog has gone into the bush to roam.
a grown up animal

(Eng) acre

how?

€g ne n naa a ken chuon la?

How did you manage to catch that rabbit?
to growl, croak

Eese du jimii la ko jovu.

Croak for the chicken to come in.

would, used in second part of a condition
Dt mu ne ken moribiee, mu fa jan mo Kvmast.
If | had money, | would go to Kumasi.
had | known

Fa juma b jan kene.

Had | known is always at last.

to sympathize with, to have pity on

. female sexual organ

cf: lege, sipaan

. in between the thighs

a maize plant that does not produce fruit
Kuorimia la faaga ne.

The maize plants have not produced fruit.
hidden, in secret

difaalwy  hiding place

wofaaliy  secret matter

1. to wrap
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faasa

fage fage

-falwp, -falaa, -falw

fallg, falla

Farusy, farwrisiba

fawollv, fawvllvbaa
fawollon
fa

faa

faafaa

faafaald, faafaalaa

fa ...bunso

fa... sun

febele, febellin

mod. v.

adv.

-adj.

part.

quant.

v. phr.

idiom

Ken pipaa la kaa faare nammua la.
Take the leaf and wrap the meat up.

. to be tight (chest)

Kese kemme ng, mu sembiee kala faare.
| have a cough, my chest feels tight.

to do intensely, forcefully
Nytnyetina kiru, v faasa fa.

A madman chased him, he ran very fast.

. very white

cf: paratata, wanana

Gerd la naa fage fage kunken.
The cloth is very white.

. very bright

Chene pulla ne fage fage.

The moon is very bright.

new thing, fresh thing

Suuhal-faluy

Fresh egg

to slap, to smack, to strike with the palm of the hand
U falle mu chankpanun le ne.

He slapped me on my cheek.

. Francophone country

. French language

coward
fear

long ago, formerly
Baal kvbala ne fa he nume.
Once there was a man.

. to hide, conceal

cf: hu

Jon moribie la faa godo bubvan.
Hide it money under the bed.

. to bury a corpse

id. Ba jon baal la faa ne.
They have buried the man.

. along time ago

Faafaa kala ne mu ka.
| came long time ago.

. formerly

people of old

to run
Baton fa mu dia.  Batong ran home.

to sympathize with, to express sympathy
La ko du la fa n bunso ne.

We have come to sympathize with you.

to show respect

Fa nualwy suy.  Show respect to the people.

stomach (internal organ)
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fehe, fehin/fesin
fehe tuna
fen, feme

fen niin

feri, fere

felele

fese

fii
fiili, fiile

fiilin, fiilee
fiimin

fil, file

fille/fillu, fillee

fine

v. phr.

idiom

ad;.

num.

-num.

adv.

stomach (internal organ)
glutton

to hem (cloth)
Ba fen gert la niin ne.
They have hemmed the cloth.

. to bite the lips

D fen niin ne.
He has bitten the lips.

. to gather courage

Ba pu tuntipnaa ne, v fen niin an dere ba kala.
They gave him work, he gathered courage and finished it all.

. to plaster

cf: luge
Feri dwa la. Plaster the house.

. to fence

Mt feri mongo la art sasvn du buonaa st dii.

| fenced the mango tree with thorns so that the goats would
not eat it.

. to castrate

Ma mo ken nebele la du la wuo feru.

Go catch the bull so that we can castrate it.
cold

cf: tala talo, pala palo

Kol la naa felele ne.

The TZ is cold.

. to stuff, fill up

Fese fehe la du la cho.
Fill up the stomach with ingredients so that we can cook it.

. cheat

S{ bile fesv.
Do not cheat the child.

. be full

O kala ne fese.

He is very full. He is satisfied.

ten

(Eng.) to examine, inspect

Mo du dogtta fiilin.

Go to the doctor so that he can examine you.

. white ant, termite (small)

. termite hill

tenth

to fly
cf: ful

Diibie file ju tia.
The bird flew on to a tree.

winged animal (insects, birds, bats etc.)
cf: zaara

1. almost, nearly
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finfile, finfillin
finni, finne

firi firi

firib firib

firisi , firise

firr

fisi, fise

fuaa

fualwy, fualaa

-fuan, -fuasuwn

fuan, fuamba
-fiela, -fuelisun

fiele, fuela

quant. 2.

adj.

adv.

adv.

adv.

-adj. 1.

-noun

U ka moa fine mt fa mo Kuvmast, ka mu nyumma sov.
| had almost left for Kumasi, then my father died.

for a short time

Mt nav ne finee.

| saw him for a short time.

small piece of charcoal

to cut / to break a little off

Finni daa la ta.

Cut/break a little part of the wood away.

very black

Mu dia st y2o gert la, v naa kobine ne firi firi.
The dress | bought yesterday is very black.

to eat very fast

O dii kiaa firib firib.

He ate very quickly.

to wound lightly, scratch

cf: pire, mirisi, bolimi

Baal la st tel basikuuri nyun, v kala ne firise.
The man who had a fall on his bicycle was full of scratches.
breath deeply

D wiese ng firr.

He breathed deeply.

to burn, catch fire

Nammuta la nu fisu.

The meat is burning.

completely

U nyva lw la kala fuaa.

He drank all the water.

. shade

Tia deen ken faluy.
This tree has a lot of shade.

. coolness

Dia la tvon ken fualwn.

Inside the room is cool.

red thing, light coloured (skin)
gerifuan

red cloth

hafian

coloured woman

. important thing/person

nandonfian

best friend

sufian

important thing

teak tree (Lat. tectona grandis)
cold thing, cool thing

[ufiela
cold water, ice

. to cool

cf: chil
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fieluy
fiese, fuesa

fiese sun
fufulw, fufulaa

fu, fua

fu (only neg.)

fula, fulisuy
fule, fula

fulwn, fulaa
fulvpumun, fulwpunnoo
fululogusun

fuuma to

fuume, fuma

funa

fure, fura

mod. v. 3.

idiom

adv.

v. phr.

Len du kol la fuele.
Let the TZ cool down.

. to heal, get well

O naawtiln jan fiele.

His wound will heal.

to do slowly, carefully

Fiela bol.

Talk slowly.

Fiela luse chaanhal la, du v si chei.

Remove the glass of the lamp carefully so it does not break.

peace

to be red, to be ripe

Kamantuosi la fiesa ne.

The tomatoes are ripe.

id. U fuese v sun.

He is serious, determined. He is careful.
to be serious

urinal, bathroom
cf: banjira, lufooridia

. to urinate, pass water

O fuL furug ne.
He urinated.

. to leak

Bogiti la ka fu ne.
The bucket is leaking.

. fed up

0 musin fua ne.

He is fed up.

(not) ... anything, nothing
O bt fue ma nmonsa.

He has not written anything.
bladder

to bloom, to bud
Mt baga kamantuosiba kala nuu fule.
The tomato plants on my farm are in flower.

flower, blossom
bud
bilharzia

to close up, seal

Nen la bubvon fuuma to ne.

The cow's anus is tightly closed.
to shrink, to be tight

U sitaa ftema to ne.

His eyes are tightly closed.

medicine given to women when they are about to give

birth

to husk (by pounding)
Mo fuire miiri la.

Go and husk the rice.
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furwy n. urine

fuse, fusa V. to wipe, to blow (nose)
Jon papo tua du mu fuse me yaraa ta.
Give me a towel so that | can dry myself.
Fiise n musun.
Blow your nose.
fo‘LgE, fLrLga V. to trample on
Ma st mu ger la furigo.
Don't trample on my dress.
fuse, fusa V. to peel
Fise pu la anna cho.
Peel the yam before you cook it.
fise harwy idiom to backbite
Nialwg ka fuse me haruy ne.
The people are backbiting about me.
a kind of lily

3

fusinkahtlw, fusupkahiluba

fuov adv. very small
Batun doho naa fuov ne.
The tail of the elephant is small.
fo, fo V. to bathe, take a bath, to swim
O fo lun.  He took a bath.

fogi, fogo V. to remove, to come off the handle

Pire fogo ne.

The hoe blade has come off from the handle.
fol, folo V. to get burnt

Nyinin nytgeme v fol.

The flames licked me and | got burnt.
foli, foliba n. 1. white person, European

cf: nasaare, folpula, nedaarifoli

2. English language

foli jembiin, foli jembiee n. Western dance
foli jensin electric organ, piano
foli nabunuy, foli nabuinnuy  n. chemical fertilizer
foli nyinin/foli n. electricity
nyindindigilin
foli tuntumuy, foli tuntwpnaa n. government work
foli tuntunna, foli tuntinnaa n. government worker, labourer, civil-servant
folii, foliiba n. queue, line
cf: naaderin
folo mod.v.  to do something early

D folo sii mv baga.
He got up early and went to the farm.

folpula, folpullon n. white man, European
cf: nasaare, foli, nedaarifoli

foori gbana, foori gbanswy  n. calabash used to fetch water for bathing
fori, foro mod. v. 1. to pull free, escape
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fori niin

forimo forimo

foto, fotoba

fa, fo

foge, fago

fomo, fasun
fon, fomo

fonkuoro, fonkuoroo
fugi, fugo

fugisi, fugiso

fulli, fullo

fuochala, fuochalaba
fuoli, fuolo

-fuolo, -fuoloo

idiom

adv.

-adj.

Mt ken bile, v foro fa.
| caught the child, but he pulled himself free and ran.

. to drop, fall

D yuo diibie, v foro tel tinteen.

He shot the bird and it fell to the ground.

to say sth. that should have not been said
Ba st ba st wi la bul ne ka v fori niin.

They said nobody should talk about the matter, but he talked
about it.

full of anxiety

Bee ne kenv v biben lerin nu forimo forimo?
What is wrong with him that he is looking anxious?
(Eng.) photograph, picture

U jon mu foto ne.

He took a photo of me.

. lace

ML jan fa baso.
I will lace a mat.

. sew roughly

D gerwn kiesa ne v fa.

His shirt tore, he had sewed it roughly.
to kick

Bile jon naan a foge vaha la.

The child kicked the dog.

baboon

to make into a ball

Mt fan mungulumoo ne.

| am making millet flour balls.
baboon (large)

. to pretend

Bile fugo art vv wile ne.
The child pretended to be sick.

. to frighten sb.

Baal la fugi bile v yel.

The man frightened the child and he cried.

to threaten, put under pressure

Fugisi bile na, v ne gaa moribie la.

Threaten the child to see whether he stole the money.
to sip

Fulli It la.  Sip the water.

water lily

. incomplete

Moribii la fuolo ne.
The money is not up.

. to be pervert

Bile fuolo ne.

The child is pervert.
foolish thing/person
cf: -yaayaa, -peL
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wofuoloo
foolish things

fuolonmuol, fuolopmulba n. reed
fuonaan, fuonaasiy n. 1. shore
2. valley
fuontvon-lorumun, n. water bug
fuontvan-lorumoo
fuon, fuonun n. river, stream, lake, pool, swamp
cf: mouga
fuon cholo, fuon cholun n. the other side of a stream/ river
fuon fuila river bed
fuorJ niin/ fuor_] bannaa, n. near side of a stream, river
fuon niiree
fuoo adj. empty, hollow
D niin naa fuoo ne.
He is toothless.
fuosi, fuoso V. to come off, fall off (tool from handle)

Pire fuosi santonun le ne.
The hoe blade fell off the handle.
furisi, furiso V. 1. to sniff
Wurun ne kemme, nut ne tue mee furisi musuy ne.
I have a cold that is why | am sniffing.
2. to quaff, gulp down
O furisi distn.  He quaffed the soup.

fuufuu, fuufuuba n. chest-trouble (bronchitis, asthma, pneumonia)
fuuni, fuuno V. to snuff

Fuuni chaan la duse.  Snuff the lamp.
fuuu pip idiom whee! (noise of falling through the air)

Bile It tia nyun tuu tel fuuu pip.

The child fell down from the tree - whee, crash!
foaa adv. in peace

O jou dua fvaa. She went home in peace.
fofoun, fofolyaa n. spear grass
fofulon, fofolaa n. bombax ceiba, kapok
fofora, foforvsvn n. a kind of herb
fofuun, fofovnon n. scab, scar
foge, fuga V. . to crowd, to be crowded

Niaa fuge dua la ne.

People are crowded in the room.

. to compel, force
Mt fogo dov bul wiaa. | forced him to speak.
. to constrict, to be tight

Gert la fugeme ne.  The shirt is too tight for me.

fogina n. obligation

O bt fugina naa du la dii kolichilin.
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fogume, fugoma

foguse, fogusa

fow

fol, fula

fola chaale

fola fula

folon, follun

fonfoga, funfogon
fonfona, fonfonsuvy

fon, foma

fuoge, fuoga

foore, fuora

forogo
fovla yage

foulg, fovla

foora, fovraba
foure, foora

foyaan, fuyaaba

adv.

v. phr.

adv.

idiom

We are not compelled to eat left-over TZ.
to shrink (seeds)

Jisiin bii la fogoma ne.

The groundnuts have shrunk.

to force something through an opening
U fugtse godo la ne v to boi la a jov.

He forced the bed through the doorway.
very quiet

cf: kurum, siyeuu, surum, som

Lerin kala naa fou ne.

The whole place is very quiet.

to jump, leap, bounce, splash

cf: fil

Nn ne jon tabuy a yuo he luwn toan, lw la jan sii fol.
If you throw a stone into the water it will splash up.
to pounce on

Naachigin fula chaale bovna.

The lion pounced on the goat.

very light, soft, thin

Gert la naa fula fula ne.

The dress is very light.

kind of herb, edible plant

foam
plant (gen. term)

to shave

cf: ke

Jon nyufuna tia du me fon mu nyun.

Give me a razor so that | can shave my head.

to remove outer cover of seed by pounding or pressing

Fuoge suono la.

Remove the outer cover of the beans by pounding.
to go down, decrease (swellings)

Mt naa la fuora ne.

The swelling on my foot has gone down

a kind of dance (Gelibag

to pay no attention, to pay a deaf ear to, to ignore
Mt bul wiaa v teen ka v fovla yageme.

| am talking to him and he is not paying attention.

to whistle

Baal la fuvlaa yu yulin ne.

The man is whistling a song.

a ball made of fermented millet flour

to sell in order to settle sth.

MtL che mu tin chumuy ne, L ne tue mu jon mu gogo a fovre.

| want to settle my debts that is why | sold my watch.
large semi-circular basket
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Gg

gaa
gaaa

gaabu, gaabuba
gaafara

gaare, gaara

gaart kva, gaart kuaa
gaarin, gaarumba
gaase, gaasa

galik, galikiba
galume, galuma

gama, ganstn
gandaara, gandaaraa
gaard, gaarv, gaaraa
gaarg, gaara

geem

gel gel

gelin, gelee
gelingelin, gelingelimba

genni, genne

adj.

excl.

adv.

adv.

adv.

to steal

Gaara kv gaa mu kuaa.

The thief came and stole my things.

wide open

U niin gaaa.

His mouth was wide open, not knowing what to say.
(Hs.) dried onion leaves

(Hs.) sorry, excuse me

Gaafara.

| am sorry.

to scatter, spread, sow, sprinkle
Mt naa hagtla la a gaare lee la.

| got sand and scattered it around.
loot

(Eng.) garden

cf: Ivga/ligun

to initiate

Ba gaase bile ne.

The child has been initiated.

(Eng.) garlic

to behave foolishly

cf: lule

Bile via v naan art v nyumma an gollo gigalume.

The child disobeyed his mother and father and roamed acting

like a fool.
crown bird

impostor, person who pretends to be important

thief

. (to eat) for the first time, or after a long interval

Laa pufaly deen dii gaare.
Eat some of this first new yam of the season.

. to unroll, unwind sth.

for a very long time

cf: deen deen, hali, wuu

Mu gberv an ka v naa geem dua le.

| waited for him but he stayed in the house for a long time.
light-footed

D fa gel gel.

He is running light-footed.

cat

cf: nambagtlwie, dwalvore

bed, hammock, stretcher

cf: godo

to walk proudly, majestically

Kuoro laale v geribaliy a I gigenni.

The chief wore his gown and walked about majestically.
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gentine, gentisin

gerisi, gerise

gE

gele

gele tuna, gele tinnaa
gelibe

gelle...ta

gene, gensiy

gere

geribaso, gertbasvnun
geriboun, geriboyaa
gerudia, geridusun
gerifehe,
gerifehin/gerifesin
gerthemun, gerthennee
geryjovlon, gerijovlaa
gerikason, gertkaosomad
gertlaaluy, gerdaalaa
gerumaguuy, gerumagilaa
gerwy/gerv, gennuy
geripmentn
gerumenyuoro,
germenyuoroo
geripe-fola-fula, geripe-
fola-folaba

geripe-pula, geripe-pullon
gErLpEEN), gerLpeyee
gErLpeyUOro, gerpeyuoroo
gerisiuy, gerisiaa

n.

part.

<

phr.

1. tree trunk

2. foundation

to belch

U vogo ng a gigerisi.

He ate his fill and belched.

to turn off from the way, divert

Luori la fa ven nuL ne a guu mo ge gurun.

The car was moving and suddenly diverted into the bush.
left-handed, the wrong way round

S{buku la gele ken.

Do not hold the book upside down.

left handed person

to warp, bend, twist

Yibiinin ne daa la gelibe.

The wood warps during the rainy season.
to leave something undone

Ba kitle kuorimiaa ne an gelle donson ta.
They harvested the maize and left some.

xylophone-thong

cf: tembiin

to stumble, trip, knock against

Bee ne tuL n jon daa la gese wombiin le du mu kv gere?
Why did you put that stick across the road so that | tripped?
covercloth

shrink
mosquito net

pocket

needle

dress, upper garment

old cloth, rag, scanty cloth

dress, upper garment, shirt

a special, very beautiful garment (different from others)
garment, cloth, material, fabric, shirt, dress

thread

spinner of cotton
silk, silky cloth
calico, white cloth
strip, roll of cloth

weaver of cloth

button
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gerwylrun, gertylrad
gese, gese

gérige, gérigé

giemi, gieme

gieri, giere

gin, gime
gingelimmie,
gingelimmiisin
gingelimmiisoon,

gingelimmiisosvn
gire ko

gire lu

gire ta, giri ... ta

girigi, girige

ad;.

<

<

phr.

phr.

phr.

nice clothe, rich garment, gorgeous attire

across, horizontal

Ken daa la lw gese wombiin le.
Put that log across the road.

ugly, oblong (an insult)

Nyun gesov ne.

Your ugly head. Your oblong head.

. to turn off from the way, divert, curved

cf: ge
Kobie wombiila gebe nee?
Is the Kobie road twisty?

. to make way, move aside

Gebe ka m bal.

Get out of the way so that | can pass.
to grind, grate, file, rub roughly
Nitka nuika le ne ba gerige kpalumiaa.
In the grinding mill they grind millet.

. to talk in one's sleep

U yie pwna duosi aa giemi.
He often talks in his sleep when he is dreaming.

. to suffer from shock

Bile na naachigin a chunaa giemi.
When the child saw the lion, he was rooted to the spot.

. to have saliva running out of one's mouth

U puy don ne a gieri nantvoron.
He slept and saliva came out of his mouth.

. to grind roughly

Ken muaa mo giere ko.

Go and grind the millet roughly.

to flee, scatter (from sudden danger)

Dun la ko, nialuy sii gime fa.

When the snake came, the people ran away in fear.
small bat

warneck's asparagus

to come together en masse
Nualin gire ko ne.

All the people came together.

to go out en masse

Nualin gire I ne.

All the people went out together.

to put an end to something

Ba giri wit la ta ne.

They have put an end to the matter.

. to scramble

Niaa nuu girigi dua toon.
People are scrambling into the room.

60



girigi, girige

girisi, girise

gisi, gise

giri, gire
giri, gire

gibe, giba

glLeng, glena

glese, gLesa

gu, gua

guwgaan, guwngaamba
gira

gire, gura

giribine, guribisin
glrige, giriga

idiom

. to break up, loosen, dig up

D girigi tintee la a duu suonoo.

He dug the soil and sowed beans.

to play an introduction on the xylophone
Jenduuru la paa jenduuloo a girisi jensin.

The xylophone player took the mallets and played an
introduction.

to be proud

Bile gise.

The boy is proud.

to stop work for a period of time

. to break up, knock down something (e.g. a building)

Mt che mu giri mu diwa la an wasa saa.
| want to knock down my house and rebuild it.

. to break off (music or dance)

Guaraa kala gire ne.

The dancers broke off (the dance).

to dam (in fishing)

cf: kuoni

Ma gibe I la du la kuoni an kpu chenfilee.
Dam up the pool and empty it to get the fish.

. to look out of the corner of the eye, scowl at

Nualin hono gugienemu ne.

The people sat down and were looking at me from the corner
of their eyes.

. to admire

Mt gLene haal la worun.

| admire that girl very much.

to insult sb. indirectly, to act surreptitiously
cf: gurise, touse

Mt bol wiaa gigeso.

What | said was a veiled insult against him.

. to fade, lose colour

Gert la mura gl ne.
The cloth has faded.

. to dye, change colour

D jon gerwy gul.
She dyed her cloth.

pied crow

to be satisfied

Mt kala ne gira.

| am satisfied.

to shut up, to close up
cf: sugi

Mt jan gire nadia.

| will close up the kraal.
deep bush, backwoods

to be too tight, to be too small
Mu gert la bannaa girige mu nyun ne.
The neck of my shirt is too tight to go over my head.
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gwrumadii

girume, guruma

girwy, guraa

giringurun, guringirumba
giripirip, guripiraa
glrise, girisa

godo, godoba

gogo, gogoba/gogusun
golibi, golibo

golibo golibo

golli, gollo

golli ... le

golo golo

golodii/golokpuv, golodiiba
golokpuba

golun, goloo

gondomaata,
gondomaataba

gondon, gondomba

gon

gonnulon

adv.

v. phr.

adv.

ad;.

cheating, deceiving, swindling
Gurumadii ka chei nuaa ne.

Cheating destroys people.

to cheat, swindle

D bu seL du nvvkala gurumo.

He does not allow anybody to cheat him.
bush, backwoods

cf: yan, baga

wheel

uninhabited land

. to insult somebody indirectly

cf: gLese, touse

Beena bile si chuna a girisa tutovseme n.
Look at how that child is insulting me indirectly.

. to act surreptitiously

ML jan girisa nmobun.

| will sneak an opportunity to hit you.
bed

cf: gelingelin

clock, watch

to bend

Dt n nmoo hoan, v jan golibi.

When you beat iron it will bend.

crooked, not straight
Wombiin naa golibo golibo ne.
The road is crooked.

to encircle, to surround, to go around
Ma fa golli dia.

Run around the house.

to be against somebody
Nualwy golli mu le ne.

The people are against me.
not straight, crooked
Wombiila naa golo golo ne.
The road is not straight.

wild dog

wooden mallet (for breaking down walls)

wrapping cloth

skirt

cf: monkuru
noise

cf: domon/domo>
Ken gon!
oblong, out of shape, bent

N nyun gonnulon.  Your oblong head (insult).

Be quiet!
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gorugu, goruguba
g2g2, ga2gad

gogubie, gogubiirin
gogudindenne,
gogudindennee
gogudindenni-huan,
gogudindenni-huasin
goagugugon, gaogbgugonnun
gagvhuan, gogohuastn
gagvlurun, goguluroo
gogvnampilin,
gogonampilee

gogon

gogupire, gogupirisin
goguse, gogusd

goguytiln, goguyiilaa
golle, gollo

golbolo

golongalon, galongalomba
gomuna, gomunaba
gomunty, gomuntiba
gova, gavaba

gu, guo

gugobele, gugobellin
gugocheme, gugochensin
gugonuy, gugontuntn
gugon, gugonnun
gugoytilaa

>

adv.

a kind of drum

. specialist, expert

cf: hagogo

. musician

apprentice, young musician

male praise singer

senior praise singer at a funeral

a special drum for the praise singers
chief musician of a village or area
medicine of praise singers

a kind of fig

funeral praise-song

iron hoe used as a musical instrument

. to decorate

Haal la goguse pupoi la ne.
The woman decorated the pot.

. to sing (praise songs)

Haalaa ka goguse ne.

The women are singing praise songs.

dance restricted to the funeral of praise singers
to stroll, wander, roam

Mt tuntinnaa dere ne, nu ne mu golle.
My work is finished so | am taking a walk.

very slimy, slippery
cf: siere, sol

N ne cho nmenee dusin, v yie naa galola ne.
When you cook okra soup it is always slimy.
guitar

(Engl.) government, governor
(Engl.) government
guava

to carry on the back

Jon bile gu.

Carry the child on your back.
small drum

mid-size drum
large drum
cylindrical drum

dance to the rhythm of a drummer
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gul, gulo

gulimi, gulimo

gulli, gullo

gulongulon

gulumun, gulumoo

-gulumun

gulun, guloo
gulungulun-chapra
gungumba, gungumbaba
gungummie, gungummiisin
gungun, gungumba
gunguro, gungurusun
guogbana, guogbansin
guoli, guolo

idiom

adv.

-noun

N

. to make a knot, twist
cf: vao
Mt gul nmen la.
| knotted the rope.
. to put sth. around an ob;.
O gul nmenun ne he boona bannaa le.
He tied a rope round the goat's neck.
. to be difficult, problematic
Wit la gulo ne.
The matter is problematic.
. to group together
Niaa gulimi Baton dua le.
People have grouped together in Batong's house.
. to sit in groups
Ma gulimo hon hon.
Sit in groups.
. to clench the fist
Ken n nusiy gulimi.
Clench the fist.
round, circular
cf: vuno vuno
Gogo la niin gullo ne.
The face of the watch is round.
round, circular
Basl naa gulon gulon ne.
A football is round.

. ball

dokun gulumun
a ball of kenkey

. loaf

Boroboro gulumun
a loaf of bread

. lump

hagtlu gulumun

a lump of sand
large piece of sth.
nammtuigulumun
large piece of meat
knot

a guessing game played with both hands
a kind of yam

a kind of insect

dummy

hyena

hundred pieces of cola nuts

. to mingle with

Bile mu guoli ntaa tvan ne.
The child mingled with the crowd.
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guoli, guolo

guomi, guomo

gurigi, gurigo

-gurumo, -gurumoo

Gurun, Gurusiba

guu, guo

guu

guori, guord

guori, guiord

guori, gtoréo/guoriba

gua

gvachesin
guala, gvalaa/gualisuy

guale, gvala

guangun

gvara, gvaraa
gvaraa kuoro, guaraa
kuoroo

gogura, gogorosvn

-ad].

mod. v.

>

>

2. to mix something, dilute

Naa lun guoli daalusu la le.
Dilute the medicine with water.

to wipe the face with one's hand
D ken nistp guomi v siaa.

He wiped his face with his hand.
to grip, to grab, catch

Gurigi boun la du la kpo.

Catch the goat so that we Kkill it.
young male animal without horns
piegurumo

he-lamb

. an ethnic group of people of in Northern Ghana and

Burkina Faso

. African

to speed, to ride a horse

Mt dua guu luori ne worun.

Yesterday | drove too fast.

immediately

Hambiisin na kerichi dov ko, ba guu fé mo hon.

When the children saw the teacher coming, they immediately
ran to sit down.

to embrace

Mt naambie dia Itt Komast ko, mu guoru.

My brother came from Kumasi yesterday, | embraced him.
to huddle, curl, coil up

Waarty dua kemme mu guori.

| was cold yesterday so | huddled up to keep warm.

(Hs.) kola nut

. to dance

Ma ko la gva.

Come and let us dance.

U dua gua dogv.

He danced the wedding dance yesterday.

. to march

Sikuuri hambiisin dua goa golli jan tvan kala ne.
The school children marched round the whole town yesterday.
funeral dance for an old person

. dance (gen. term)

. march

to be dim

U siaa guala ne.

His eyes are dim.
sieve, fishing basket

dancer

dance leader

hernia
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gul, gula

gulonmolon, gulonmolaa

guma, gonsun
gungunna, gongunnaa
gonng, gonna

gonon, gonaa

gungounnv, gongvnnaa
gupmaa, gunmaaba
guare, guora

guraa yuo dond
gure, gora

gorume, guruma

govga, govugusvn
govmon, goomaa
guung, guona

<

phr.

to keep in one side of the mouth
Mu gul chvvonon mu chankpanuny le.
| kept a sheanut inside my cheek.
tortoise

hump
apprentice

to learn

Mt jan gunne karumun.
| will learn to read.
corner

cf: longorun

gunaa banese

square

learner, beginner

crested crane (bird)

to bend something, be crooked
Ken daa la goore.
Bend the stick.

to quarrel amongst brethren or friends

. to hunch, to bend

Bile gure nyun han ne.
The child sat with his head bent.

. to cheat

Badere gure v nandonos.
The spider cheated his companion.

. to put into a ring form (including twisting tail of fish to

the head)

U gure chenfilie la.

He twisted the fish.

to grumble

Mt dua tumo, v gugourume wiaa.

| sent him on an errand yesterday, but he grumbled.
small bucket for drawing water

seed of water lily

. to underrate, underestimate

Mt nyumma fa gooneme ne, ama leele v juma duv mu ken
wotttu.

My father used to underestimate me, but now he knows | am
truthful.

. to be resentful

MLt jon moribiin pL mL naana, v govng, bee wiaa v bu yoge.

| gave a coin to my brother, but he grumbled because it was
not enough.
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Gb gb
gbaa, gbaa

gbaala, gbaalisun
gbaanwn, gbaanaa
gbaare, gbaara

gbabiin, gbabiee
gbagaa, gbagaa
gbak gbak gbak

gbaliamun, gballamaa
gbambiin, gbambiee
gbampumun, gbampunnoo
gbampuvla, gbampvllon
Gbanchaane

gbanfuan, gbanfiaswy
gbanjaoba

gbanlon, gbanlonnun
gbana, gbansin
-gbana, -gbansuy

gbanko, gbankoba
gbankogun, gbankogunun
gbankvvlon, gbankvvlaa
gbege, gbegisin

gbege ta, gbegi...ta

gbegi, gbege

adv.

n. sg.

-noun

idiom

idiom

1. to gather, heap up sth.

cf: hiesi, kuri
Gbaa yan la he dano.
Gather the grass together in heaps.

. to make millet-mounds (farming)

U gbaa parikpuraa ne.
He made millet-mounds.
raised mound

plant (gen. word) and its seed

to meet, gather
cf: hilimi

La gbaara dii.

We gathered to eat.
hockey

saddle bags

slowly (movement of tortoise or duck)

Gulunmolon bt wuo faasaa ven. D yie viven gbak gbak gbak.
The tortoise cannot move quickly. It always goes very slowly.

fresh pod of bean

seed of calabash

unopened calabash

calabash used for drinking water

month of rains and sunshine (end of rains, roughly
September)

calabash in which food is kept for eating
load of cooking utensils

calabash with small opening for storing water
calabash, bowl, utensil

standard batch of one hundred items

cf: zob

guogbana

100 Kkola nuts (gift to chief)

cassava

calabash used for winnowing

the substance inside a calabash

leper

cf: dayaluma

to disgrace

U mo be zembe a pLpa kuoro, kuoro yie kenv gbege ta.
He betrayed somebody to the chief, so the chief disgraced
him.

to disregard

Mu st v ko dii kudiilee, v yie gbegimi ta.

| invited him to eat but he disregarded me.

67



gbegi, gbege

gbegilege, gbegilegisin
gbegisi, gbegise

gbelem gbelem

gbese ta

gbele gbele

gbelee

gbenzebe, gbenzebeba
gbere, gbere

gberegberenaan),
gberegberenaamba
gberumee

gberumun, gberumee

n.

adv.

v. phr.

adv.

idiom

adv.

to strip bare

Buunaa gbegi tiala kala.

The goats have stripped the tree bare.
a kind of tree

. reduce in wealth, become poor

Baal la lecle gbegise ne.
The man has now become poor.

. to remove all leaves from a tree

Buunaa gbegisi tia la kala ne.

Goats have stripped the whole tree.

completely, with no remainder

cf: mua mua, kala

Ba paa jisii la kala gbelem gbelem.

They collected all the groundnuts, leaving none behind.

. to brush off

Kon ne mere mu nisiy le mu gbese ta.
Something stuck on my hand and | brushed it off.

. to snub, to insult

Mt bul wiaa v teen v gbesimi ta.
| was talking to him and he snubbed me.

. to kick sth. accidentally

D gbesi gbana la art naan ta.
He accidentally kicked the bowl.
very loose, flexible, pliable
Tubie la naa gbele gbele ne.

A young tree is pliable.

limp

U nisaa naa gbelee ne.

His limp hands (physically weak)
N nisaa gbelee ne.

Your limp hands. (an insult)
leather worker, shoemaker, shoe repairer

. to wait

cf: yiele, jegili
La gberv an ka v bt ko.
We waited for him but he did not come.

. to remove some

Gbere daarwn
Take some of the porridge

. to tie the legs of an animal close together

Ba gbere jaaba la ne.

They have tied the legs of the horse close together in order to

disable it from walking well.
a herb

exhausted
Mt kala Iol> ne gberumee.
| am exhausted.

eggplant
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gbesun, gbesee
gbérige, gbérigé

gbiele, gbielee
gbieli, gbiele

gbieli dono, gbieli donsvn

gbieni, gbiene

gbieni... stpaan

gbig gbig

gbil, gbile

gbilli, gbille

gblan, gbtamba
gb23, gbobs

gbu, gbuo

gbungbogo, gbungbogusun

gburo gburo

idiom

adv.

>

adv.

mane (of lion, horse)

. to be crippled

Mt nyumma gberige ne.
My father is crippled.

. to be retarded (walking)

Bile gberige ne.

The child is slow in learning to walk.
cripple, disabled person

cf: puwuolo

game, play, amusement

. play, have fun

cf: chin
Laa gbielu ne.
We are playing.

. to flirt

Baal la arc v huila nu gbieli dua le.
The young man and his girlfriend are flirting in the house.

. playmate

. people in a joking relationship

to crawl

Bile gbieni tinteen ne.

The child crawled on the floor.

to plead/ beg for forgiveness

La yie gbieni n stpaan ne.

We are pleading you to forgive us.

noise made when sb. hits a person or an object with a
stick

U nmoo mu harun le ne gbig.  He hit my back.

blunt
Sia la gbile ne.  The knife is blunt.

to search
cf: laare

N jon mu gerwy kaa mo dia, m jan mo gbilli n dua.

If you take my dress home | will come and search your house.

fishhook

half, not full, incomplete
Kuorimiaa bato la gboba ne.
The maize bag is not full.

. chew the cud, to vomit deliberately

Nen gbu kiaa chichan ne.
The cow chewed the cud.

. to come out forcefully, gush out

Pompt naan yere ne, lun gbu I,

The pipe-line is broken, and water is gushing out.
billy-goat, he-goat

to change colour

Naytl la ne tu tii la naa gburo gburo nu.
The tea has changed its colour because of the milk.
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gbvl gbvl gbvl adv. swiftly
Lt la pelle gbul gbul gbul.
The water is flowing swiftly.
gbuna gbuna adj. muddy (water)
Lw la naa gbuna gbuna ne.
The water is muddy.

gbungbele, gbvngbelin n. vegetable bed
gbvura gbura adv. to change colour

Lw la kala naa gbura gbura ne.

All of the water is changing its colour.
gburogbuna, gbvrogbunsvn n. a kind of tree
gbusvme, gbvsvma v. in abundance

Nammta gbvsume jan kala ne.

There was plenty of meat in the village.
ha part. still, yet

U ha he nume.

He is still there.
ha- -noun female person
-haa, -haarwy -adj. 1. difficult, problematic

wohaa

a difficult problem

2. become wild
Nen la burume kohaa ne.
The cow has become wild.
3. bitter

dihaarun

bitter soup
haa adv. to open wide (mouth)

Ken n niin haa duv mu he daalusun.

Open your mouth wide so that | can put medicine in it.
haala/haal, haalaa n. woman, female, madam
habalijon, habaliomba n. kite
habalwy, habalaa n. lizard
habaliyguomun, n. millipede
habalinguomoo
habalkvlchilin, n. a kind of worm normally found in dry cow dung
habalkvlchilee
habidiire, habidiiree n. favourite wife
habinchi n. rival talk or rivalry
habonjon, habonjonnoo n. unmarried woman (spinster, widow)
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hachagira/hachagiro,
hachagiraa

hacheere, hacheeree
hachoolun, hachooloo
hacharvomon, hacharomas
hadaahiimin, hadaahiimee
hadiiywwy, hadiiywlaa
hadono, hadasun

hadorun

hafal-gerwy, hafal-gennun
hafalwy, hafalaa

hafalwy bala, hafalw
balaba

hagaarv, hagaaraa
hagua

hagtuibumbugulo

hagogo, hagogoo

hagogv-dundenne, hagago-
dundennee

hagogvhian, hagagvhiasiy
hagogun

hahwan, hahuasun

hajaanchunchwmu,
hajaanchunchiumaa
hajaankunkun,
hajaankunkumba
hajaar. kuaa

hakelee

hakwaa

hakuoro, hakuoroo
hal, hala

. 8.

midwife

woman chaser
beloved woman
prostitute

tree parasite[sp.]

special funeral song

. female companion

cf: hahian, duanaan

. co-wife

. rival

envy, rivalry

Baa dii hadarun ne.

They envy each other.

bride attire, wedding dress
bride, newly married wife

bridegroom, newly married husband

backbiter, tale teller
sand
fine sand

female expert, praise singer
cf: gogo

female praise-singer

leader of the female praise-singers
funeral-song

senior wife
cf: hadand, dianaan

a kind of black ant, soldier ant

owl

bridewealth, dowry
cf: bubvon kuaa, jaarwuy

the right of a woman to do or not to do something four
times

menstruation
cf: linin
queen

to fry sth.
Ov hal pun ne.  She is frying yam.

71



halL

haluw

~-halw, -halaa

hama, hamaba
hambayala, hambayalliy

hambayala nantvaron
hambie, hambiisin

hambii tuna
hambolibie, hambolibiisin
hambomoun/hamboye,
hamboamoaa/hamboyee
hambonkatina
hamboye, hambayisin
hanthuan, hanthuasuy
hanthiawiekenviiseto
hantolibie, hantolibiisin
hangbelin, hangbelee
hankuri

hanyie, hanyieba

hanyietaara, hanyietaaraa

hapiruy, hapiraa
hapumun, hapunnoo
haribo, haribaa
haritchwnna, hariwchunnaa
harwgaan

harwn

adv.

-noun 1.
2
3

n.

n.

idiom

n. 1
2

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

n.

postpos 1.

(Hs.) behaviour

cf: nagup/nagusin, wokenun

to do sth. for a long time

cf: deen deen, geem, wuu

O han dua le halw wea joo.

He sat in the house until sunset.
egg

suuhalin

guinea fowl egg

. battery

toochihaluy
torch battery

. glass of a lamp

chaanhalin
glass of a lantern
hammer

supine position, flat on the back

U puwn hambayala.
He slept on his back.
self damaging act

. (sg.) child (only used to differentiate from an adult)

. (pl.) children

childish person
boy
bauhinia (plant)

mumps
a kind of tree
old woman
sensitive plant
girl

bone

(Hs.) patience
cf: kenyiri, puna

dirge
dirge-singer
barren woman

virgin

follower, supporter, generation to come

supporter, assistant

gossip
cf: niiwuoro

after, behind
Kv chuy dua la harun.
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harwn

harwy, haraa

harttooro, harttooroo
hasanna, hasannaba
hasanna bii, hasanna biirin
hasere

haswy, haswaa
hasvana, hasvanaa
hatagtla, hatagilaa

hatolibie, hatolibiirin
hatolo, hatoloo
hayala, hayalaa
hayamba

hayere, hayereba
heeli, heele

helin, helee
hemisi, hemise

he

he

he birin

>

adv.

idiom

idiom

2. next, last (thing or person)

Harwn yabo cheen, mu jan mo Wa.
Next week | will go to Wa.

back

Mt harug nue we,

My back is paining.

follower, disciple

women whose dowry has not been paid
illegitimate child

a little while, for a moment

Len la dii kvlon hasere anna mo jan toon.
Let us eat TZ first and then go to town.
fra-fra potato

woman who has just completed childbirth

woman's helper (older woman, usually stepmother
helping e.g. after childbirth)

first-born child of a woman
young woman
female trader

oh! (expression of astonishment)
Hayamba, n ka neba?

Oh have you come?

locust

to announce
Kuoro heele bul du nvvkala st Kumasi mv, du kanchuobiee
he nume.

The chief announced that nobody should go to Kumasi,
because there is an outbreak of measles there.

squirrel (gen. term)
to yawn

Don ne kemme mu hihemisi.
| am sleepy and therefore yawning.

. to be in or at

U he nume.
He is there.

. to put in, add

Mt time bt yuge, he moribiee pume.
My pay is not enough, give me more money.

. to form roots or tubers

Mt praa ha bt he.

My yams have not formed tubers yet.

to allow, authorize

Mt hen du n laa mu time a kaa ko.

Did | give you permission to fetch my pay?
to dye

Ba he birin ne gert la le.

They have dyed the cloth.
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he dolun idiom to do well
Ma he dolun an ko.
Do well and come.
he dono le v.phr.  come together
Ba he dono le ne.
They came together.
he lun idiom add interest
Ba pume chunnun ne an he lun.
They gave me some loan and added interest.
he magulwy idiom set a record
Mt che mu he magtlug ne mu jan le.
| want to set a record in my village.
he niin idiom promise
Gomuntt he niin pila ne art v jan saa sikuuri la jan le.
Government promised to build a school in our village.
he nyinin v. phr. to light fire, to set fire
He nyinin la wase nammta la.
Set fire for us to roast the meat.
he+obj. idiom to beg, ask for
id. My by he a bul n jono pume.
| did not ask you to give it to me, did 1?
he suw idiom to do something seriously
He suL a dere tuintumud la.
Be serious and finish the work.

hebubvon, hebvbuvasuvn n. shoemaker's needle

heen n. suffering, sorrow, burden
U kala naa hee ne.
He was very worried.

hegemun, hegennee n. iron ore, dross

het idiom to be hot (weather)
Wia la heye junun.
The sun is hot today.
het, heye V. 1. to be hard (e.g.work)
Perun heye.
Farming is hard work.
2. to be bitter
Daalusu la heye.
The medicine is bitter.
3. to be difficult
Namaga la heye kunken.
The riddle is very difficult.
4. to be dear, expensive
U kiaa yaluy heye.
His prices are high.
idiom 5. to be hard hearted, to be troublesome
id. U toon heye.
He is hard-hearted. He is troublesome.

hemun, henpnee n. 1. arrow

N

. nail, pin, injection needle
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hene, hensuy

hese
heswy, hesunuy

hesvvlun, hesvvlaa

hieri, hiere
hiesi, hiese

higi, hige

hiimin, hiimee
hilime

hilimi, hilime

hilimin

hirigi, hirige

huan, hianaa

-hian, -huasin

hiene

hieneg, hiena

huila, huwlaba

1. small pot for soup

2. cooking pot with many compartments

bad scent

small fish (gen. term)
poisoned arrow
praise

to gather up for disposal

cf: kuri

Hiesi yan la mo ta.

Clear up the grass and throw it away.

. to trim (wood)

cf: chel, vagtle
Higi daa la.
Trim the wood.

. to shudder (from exhaustion) cf. chel, vag

Lunyvason ne kemme mu kala hihigi.
I am so thirsty that | am quivering all over.
a small antelope

meeting, group

to gather, assemble, meet

cf: gbaare

Kohuast la ko hilimi du ba kpaare voun ne.
The elders gathered together to sacrifice to the fetish.
gathering (of people), meeting

cf: chemin/cheme

to be startled

Vaha huosi, mu hirigi.

When the dog barked | was startled.
relative

cf: naambie, tanlono

. old thing/person (animate)

. elder

jan nthuan
elder of a community

. leader of a group, foreman

tempenduuru-huan

head of talking-drums players
tuntuinnihuan

foreman

to have a relationship with sb.

Mu hienge Tumu ne.

| have a relationship with the Tumu people.

to crave for, have a desire for, long for
somebody/something, yearn

Mt htene nammua ne.
| am craving for meat.
sweetheart
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hule, hula

huwlibaala, hulibaalaa
huwlthaala, hulithaalaa

huuiperuy, hudwperee
huse, husa

husuy
hul, hila

hia, hilaa

hulwy
hillwy
hiesg, hiesa

htesé, hiesa

hol, holo

holli, hollo

holo, hollun
holumom

adv.

adv.

. to court

Ba hitlv, v via.
They courted her but she rejected their advance.

. to take as a mistress

D haala na baanin ne art v st hiule haala.
His wife was angry because he took a mistress.

. wife’s father

. daughter’s husband

wife's mother

bride service

. to disgrace

U diua mu gaa kuaa, ba kenv a husv.

He went stealing yesterday and was (caught and) disgraced.
. to disappoint, to fail sh.

U dua st bt hilime la ko, v huiseme.

He disappointed me yesterday for not coming to the meeting.

shame

. to get empty

Ankvra la hua ne.
The barrel is empty.

. todry

Mu yieni gennun du ba hl.
Spread the clothes so that they will dry.

. to get lean

U yaaraa kala ne hila tapvlaa deemba.
He is lean these days.

wizard, witch

cf: nyLsun

dryness, drought

witchcraft

. to steam sth.

U cho daalusun a hiese v yaraa.
He boiled medicine to warm his body.

. to heat sth.

D ken v gerwn hiese nyinin.

He dried his dress over the fire.

to be old, to age, to get old

Baal la jusin yuga, v hiesa ne.

The man has lived for many years, he is old.
to be worried, anxious

U naa holo holo ne.

He was troubled.

to put into a sitting position

Ba holli svun ne.

They put the dead into a sitting position.
a kind of big tree with edible leaves

very worried
Mt kala naa holumom ne. | am very worried.
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horun, horoo

hosi, hoso

hososo

hosun, hosunun
haba, hobusun
haodaan, hodaasun
hadolun, hadoloo
hofian, hofuasun
hokpaaluy/hama,
hokpaalaa/hamaba
holos kuripoti, holoo
kuripotiba

halun, halao

hanne doana, honne dason
hon, hano

hon diguaa nyun
hon kpasa nyun
hoan, haonon

hoon jaaba, haojaabusuy

hostaala, hastaalusuy
hapvla, hopullvn
~harvn, -choromas

horon, horao
hu, huo

n.

adv.

idiom

idiom

-ad].

1. hard outer covering or shell (e.g. of a sheanut, tortoise)

2. bud

to run amok

Ba tuuse baala, v hosi.

They insulted the man till he got really wild.
too hot to eat

cf: keri

Dustn naa hososo neg, mu bt wuo dii.
The soup is too hot, | cannot eat it.
Bosc’s monitor

locust

rod

cross bar of a bicycle
copper

hammer

coalpot, charcoal stove (also kuripoti)

charcoal

colleague

. to sit

O hon kpasa nyun.
He sat on a chair.

. to stay

Mt hon Kvmast lg jisity banon ne.
| stayed in Kumasi for five years.
not to hear

to rule, to reign as king

. iron, metal

. nail

bicycle
cf: cheche, baasikuuri

sheet of metal
aluminium

lewd, obscene
bachorun
immoral man
louse

. to hide

Bile na v nyumma vo ko, v hu.
When the child saw his father coming he hid.

. to fester

Dt n ne bt naawtl la nyun bene, v jan hu.
If you don't treat the sore, it will fester.
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hugi, hugo

hunnu, hunnuba
huo

huonun
~-huon, -huorun

huon
huosi, huoso

huri, huro

huuni, huuno

huuri, huuro

hv, hva

hvgome, hugoma

hoguse, hugusa

hvare, hvaora

hoovne, hvona

-adj.

to bury
La dia hugi svun.
We buried the dead yesterday.

mushroom (gen. term)

to stop (rain)
Duonun huo ne.
The rain stopped.

weapons and fetishes belonging to a dead person

raw food, uncooked food, unripe fruit
nammtuthuon

raw meat

venom, poison of animals (incl. rabies)

to bark, howl

Vahun nu huosi.

The dogs are barking.

to dig

Huri bua.

Dig a hole.

groan (in pain)

Nyanyal bee tiina nue huuni nla?
Which sick person is groaning like that?
to jeer, to make loud noise

D jou yaba a gaa kuaa, ba huuri.

When he was (caught) stealing in the market they jeered at
him.

Alipilen ka huuri ne wia nyun.

The aeroplane makes a loud noise in the sky.
to dry up

Vilin hva ne.

The well is dried up.

pamper, to spoil sb.

U ken bile hvhvg;ume.

He is spoiling the child.

to move the body

O pwna ne a hvhoguse.

He is lying down and moving his body.
to give hospitality

Mtt mu mu hvore mu nohvoraa ne.

| am going to look after my guests.

. to sigh (because of worries)

Waa vogu v hvhoone.
He sighed because of worries.

. to growl (dog, lion)

Vaha la ka hovno ne.
The dog is growling.
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Lo

wrike, wrika

JJ

jaa, jaa

jaaba, janun
jaage, jaaga
jaanyo
jaara

jaarwy

jaasg, jaasa

jaba, jabisin
jabalwy
jabie, jabiisin

jachigin, jachigee
jafalwy, jafalaa
jafurw

jagaga

jage, jaga

jagegenaan, jagegenaamba n.

jagumulo, jagumuloba

n.

to punish
O urikemu ne worun.
He punished me.

. to marry

Mv jaa haala.
Go and marry.

. to pick (vegetables)

Mu jaa disun.
Go and pick vegetables.

. to gather (firewood)

Mt jan mu jaa daastn.
| will go and gather firewood.
horse

to stretch out one's hands
well done!

(Hs.) discount, dash
cf: lorun

. marriage

cf: bubvon kiaa, hajaart kiaa

. dowry, bride price

to scatter, sow, broadcast

cf: muse

Ba dia jaase miaa ta.

They sowed the millet yesterday.
(Hs.) man's long gown

town or city

. colt (young horse)

. village

quarter, section of a town, compound clan
new settlement
yellow fever

hard to break, elastic (e.g. stringy meat)
Nammuia la naa jagaga ne. The meat is tough.
to be lean, thin, sickly

Haal la ka wtilv ne a kala jage.

The woman is sick and very thin.

a medicinal plant

prostitute
cf: jantura, tuutuu
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jagise, jagisa V. 1. to shake a tree (e.qg. for fruit)
cf: jigisi, chigise
Mu jagise babtlaa.
Go and shake the sheafruits down.
2. to shrink

jal, jalwa V. to be big, large, wide, broad
Yere mu gert la dov jal.
Make a big dress for me.

-jalwy, -jalaa -ad]. big, large
dugjaluy
big house

jalle V. to enlarge

Ken gaarin la jalle
Enlarge the garden.

jama n. sesame
jamaa n. (Hs) crowd
jambaa adv. not specific

N yie bul witla jambaa ne.
You are not specific in what you said.

jambalwy, jambalaa n. section of a village (not one's own)
jambasvogvlon, n. a tree of which the leaves resemble the dawadawa tree
jambasvgvlaa
jambiee n. sesame seed
jambuagv, jamblagvba n. women's dance
jantura, jantiwraba n. (Twi) prostitute
cf: jagumulo, tuutuu
jan, jaswy n. 1. village
2. group of compounds
3. home village/ town, community
Mt cho mu jan.
| love my home village.
jan part. shall, will
Mt jan mo dua.
| will go home
janna, jannaba n. women's dance
japanuw, japanaa n. a herb
jasaon, jasasvn n. prickly amaranth
je V. to raise, lift up
Ken nisuy je.
Raise your hand.
jebiin, jebiee n. wall of a room
jeen, jeyee n. wall
jegili, jegile v. 1. to listen

cf: yrele

Jegile nuL mu teen.
Listen to me.
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jegili, jegile

jegini, jegine

jekuun, jekuunun
jembiin, jembiee

jembubuvan, jebvbvasun

jenchigin, jenchigee

jenchuwga, jenchigisin

jendaan, jendaasuy
jenduulubeere,
jenduulubeeree

jenduulun, jenduuloo

jenduuro, jenduuroo

jenlon, jenlonnun
jenlurun, jenluroo
jennyun, jennyusun
jensaara, jensaaraa
jensi, jense

jensin

jensano, jensonsun
jensvora, jensvoraa
jenwuoro

jenyulaa
jen, jene

jenkelin, jenkellin
jenkolo, jenkoloba
Jepva

jesin

>

>

>

n. sg.

quant.

2. to wait, expect

Laa jegilu junun.

We are expecting him today.

to stand on tiptoes

cf: jen

Bile jegine du v na wualin ba stL naa.

The child stood on his tiptoes to see what they were doing.

short wall

. song or dance
. song riddle

. xylophone key

high notes of the xylophone
xylophone cover

small bell

spindle (for thread)

maker of xylophone mallets

xylophone mallet
cf: -duulun

xylophone player
cf: -duuro

xylophone resonator
xylophonists' shrine

low notes of the xylophone
xylophone carver

to lift up by group effort
Ba mu ba jensi svv la.
They lifted up the dead body together.

xylophone
xylophone frame
xylophone maker
funeral wailing
xylophone dance

to stand on tiptoes

cf: jegini

Mt jene ne du mu na kualug v st chuna.

| stood on my tiptoes to see what he was carrying.
rubber for xylophone mallets

xylophone wood lined up
Month of heavy rains (roughly August)

the greater part, most, almost
Gennt la jesin kala ne yuga.
Almost all the dresses are big.
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Jj€

jebuw, jennee
Jere, jere

jere to

jerigo, jeriguba

jibele, jibellin
jibelinaakuise,
jibelinaakuseba
jibelinankolo,
jibelinankollun
jibie, jibiisin
jiegi, jiege

jigi, jige

jigi jigi (only neg.)

Jigin
jigisi, jigise

jiigi, jiige

jikeen, jikeyee
jikorvn, jikorvnon

jikpeen, jikpeenin
jiloolun

v. phr.

adv.

quant.

to gather grain chaff after threshing

Ma je mia la, ba bia ne.

The millet is well threshed, gather the chaff.

animal skin worn as garment

to spread, level
cf: yieni

Ken gert la mu jere yan nyun dou hil.
Go and spread the clothing on the grass to dry.

spread over

Niaa jere ta lerin.

The place is crowded with people.
loin cloth

cf: najerigu

cock

a kind of climbing shrub

a kind of climbing shrub

chicken

. to swing back and forth

O chuna ng a jijiegi.
He stood swinging back and forth.

. to gesticulate

. to be rich, wealthy, prosper

Baal la legle jige ne.
The man is now rich.

. to grow, flourish

The tomato plant has grown well.
fearless (only with ‘bt )

U nyun b jigi jigi fa.

He is fearless.

ore, iron ore, manganese ore

to shake sth./sb violently
cf: chuguse, jagise
Baal la ken v haala jijigisi ne.

The man grabbed his wife and shook her.

to make TZ
cf: saa

Mt jan jiigi kvlon. | am going to make TZ.

pullet (young hen)

portable chicken-basket
cf: chikin
ruined, abandoned house

morning time (about 9 a.m.)

Mt jan mo baga jiloolun le. | will go to farm at 9 o'clock.
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jimin, jinnee
jimm

jimpoin, jimpoyee
jinun, jinunwy
jinjeemin, jinjeemee
jinjon, junjomba
jinyvolon, jinyvolaa
jipene, jipensuy
jiribiin

jirigi

jisigbandaart
jisiin, jisiee

jituun, jituunun
jlaa

Jiere
jiufalun
jlLge...niin le

jlge/jigise, juga/jigisa
jluguaa

jluguajigua

juge, juga

jun, jtaa
-jun, jlaa

ju, jua

adv.

idiom

-adj.

chicken, fowl

. attentively

Jegili jimm.
Listen carefully.

. without moving

Chun jimm!
Stand still!

hedgehog

hen (grown, laying eggs)
river bank

praying mantis
chickens' drinking pot

a hen that is lying on it eggs to hatch
sulphur

to prosper

groundnut soup
groundnut

hen-coop

smallpox
cf: kajigunankpulon
Month when sowing is done (roughly July)

new year

to quarrel

Mu niin le ng v jige L.

He wants to quarrel with me.
to clot, get thick (milk, fat)

body rashes
lumpy skin

to get out of the way
Juge mu sipaan.

Get out of my way.
tick

tail
bubuajin
tail of a tortoise

. to climb, mount

O ju tua ne.
He climbed a tree.

. upwards, rising

Muime chaan la ta v jul.
Turn the lantern up.

. to mate with

Jibele jul jimin.
The cock mated with the hen.
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jtanyv, juanyvba

juma tuwna, juma twpnaa
Jumbantt

jumbele, jumbellin
jumbomuon, jumbonnao
jumpuriwi, jumpiruiwiiba
juna, jisun

jwnaalia, jinaaluaba
jwnaha

junansuori, junansuoriba
junup

junjaambogun,
junjaambogunun
jwnjigilan

junjunsunyvara,
junjinswnyvaraa
junloron, junloronon
jinnuuy, jinnuinuy
junnun

junzomon, to junzonnoo
jw...bvbvon

jiruma

jistart jusu

jwwaa, jiwaaba
jlma, junsun
jin, jima

quant.

quant.

adv.

v. phr.

idiom

idiom

parasite on trees
expert

Sisaala New Year Feast
male spirit

wicked spirit

quail

year

(Hs.) ornament

this year

(Hs.) mosquito net

today
Nvhvoraa jan joomt juinun.
Guests will come to me today.
a kind of herb

unexpectedly

D ko ne junjigilan.

He came unexpectedly.
sugar red ant

bad spirit
female spirit
knowledge

good spirit

. to understand

Mt junp wee la v st bula buboon.
| understand what he said.

. to know sb. character

id. M jun n bubuoon.
| know your character.

. kindness

. respect, honour

many years

La st bt dona na, v yi just ard jist.

We have not seen each other for many years.
long robe worn by men

spirit

. to know, understand

Mt jun v yurwn.
| know his name.

. to solve

WL ne kperimi, n jan wuo juma pumee?
| have got a problem, can you solve it for me?
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jlma

jn, junnuy
jo (suonoo), jo

joguni, joguno

joiin

jolimi, jolimo

jolumun
jompirebilkalaloo,
jompirebilkalalooba
jomun, jonnoo

jon, jono

jon bubvan ta

jon cheerin pa

jon harwy yra

jon musin y23 svun

jon nyungolo yLa

jon swaa chaase

mod. v.

adv.

idiom

v. phr.

idiom

idiom

idiom

idiom

to do something properly
Juma yu!

Sing properly!
hammer-headed bat

selective harvesting of beans

Mt dia mu jo suonoo ne.

Yesterday | picked the beans that were ready.
not to sit properly

Ba pu kpasa ne v via v hana yi an joguni.
They gave him a chair, but he refused to sit properly.
safely

N jan kemme joiin kaa mo dua.

You will take me safely home.

to disgrace

Dt n dii mu chumuy, mu jan jolimin.

If you owe me a debt, | will disgrace you.
disgrace

frog (gen. term)

insult, offence

. take, use sth.

U jon pit la pume.
He gave me the yam.

. to harvest (groundnuts)

U jon v jisiin ne.
He harvested his groundnuts.

. to adopt

O jommi.
He adopted me.

. to give sb. aride

Mt pe jon baal kubala ne kaa mo yabo.

| gave some man a ride to the market.

to betray

Baal la jonp mu bubvon ta ne.

The man betrayed me.

declare guilty, to be at fault

Mt bt wubon kala naa, ka ba jon cheerin pumt.

| didn't do any bad thing, and they declared me guilty.
to ignore

U jon harwy yta wit la ne.  He ignored the matter.

to risk one's life

Baal la jon v musLy y23 svon ne v biirin wiaa.

The man risked his life for his children.

to ignore

Mt bul wiaa v teen ka v jon nyungolo yua.

| am talking to him and he ignored me.

to hold a grudge against someone

Nualwng jon staa chaase donod ne.

They people are holding a grudge against each other.
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jono che

jono ku

jono nu

jolé, jolldn
jolé, jéllan
jon, josun

jogulun, jogiluruy

jogun, jogad
jal, jolo

jolo jolo

jon jon

joron
ju, juo

juguli, jugulo

jujulun

julibine, julibisin
julun, juloo
julupvla, julupvllon
junjolo, junjoloba
jusi, juso

idiom

v. phr.

v. phr.

idiom

adv.

adv.

1. to forgive

Wit la v st naa mu le, mu jono chev ne.
| have forgiven him for what he did to me.

. to give free/to give as a gift

Mt jon moribii la chen ne.

| gave the money to you as a gift.

to keep, to put down

St nammua la jono ki tapolit bira.
Do not keep the meat for another day.
Jon kpasa ku tinteen.

Put the chair on the ground.

to give a difficult or herculean task
WL ne ba jono nuume.

| have been given a difficult task.
jackal

handle

fishing net
cf: asaba

. green vegetable soup, vegetable juice
. green

. green

bean leaves

oversize

M jol godo la.

This bed is too big for me.

loose

V22 nmen la jalo jalo.

Tie the rope loosely.

to be less (rain)

Mt jan gbere du duon la naa jon jon.
| will wait for the rain to ease off.
chaff

attack

Tuvbiee ju to lee la.

Bees attacked the place.

to crowd around

Kiaa ne baa yalle ntaa mo jujuguli.

They are selling some things, therefore people are crowding

around.
a kind of tree

marsh mongoose
Egyptian mongoose
white-tailed mongoose
mushroom (gen. term)

to limp (from wound)
Mt naan wit ne mu jujusi.
My leg is hurting so | am limping.
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joa, joaba
joge/jogome, juga

jogume, jugoma

jujovla, jujovlaa
juoseg, juosa

juasvn, juasaa

joo, joa

jovu ... le

jou daaline

jou digilun
jou gesuy

joo kporon (niin)

joo panun

joou sun

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

Gambian mongoose

poorly grown, to look sickly, to be thin, lean, stunted
Bile juga ne.

The child is poorly grown.

D fa st naa hambie, v bu kudiilee dii, niL ne tw v jugume.
When he was a child, he did not eat well, that is why he is
skinny.

to eat or drink to ones satisfaction

Nammua gbvsvma ng, novkala jujogome.

There is plenty of meat, therefore everybody is eating how
much he/she wants.

immigrant

rejoice

Mu toon tore ne mu jujuose.

| am rejoicing because am happy.

. fringe
. pleat

. to enter

Mt jan jov Wia kuorii la.
| will enter into the kingdom of God.

. to set (the sun)

O han dua le halw wea joo.
He sat in the house until sunset.

. to go to bed

Mt jan joo pun.

| am going to bed.

to let down, trouble sb.

W la joome le.

Trouble overcame me.

N dua st n jan kv jommi an bu ka, n jou m le.

You promised to pick me up yesterday, but you did not come,
you let me down.

Ba juu donoa le.

They are crowded.

to make use of a fetish
Mt jan jov n daaline.

| will use your fetish.
pleasing to the ear

to wrong sb.

Du n juv mu geswy le, mu jan dagun.

If you wrong me (cross my path) | will deal with you.
to be silenced, could not say anything.
Ba niin jou kporon.

They were silenced.

to be sweet, tasty, palatable

Dust la ka jov panun.

The soup is tasty.

to like sth. very much

Gert la joo mu sty ne worun.

| like the shirt very much.
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jov susu idiom

joo tulo idiom

jov wun/wuaa idiom

Kk

ka part.
ka V.

ka pa v. phr.
kaa mod. v.
kaa buile v. phr.
kaa bu v.

kaa chogse idiom
kaa loo V.

kaa magtse v. phr.
kaa nmoo gbeen idiom

to make a group contribution

Mt jan joo susu.

I will join them with the group contribution.
to do sth. that is forbidden

Baal la juv tulo ne.

The man did a forbidden thing.

to be in trouble, crisis

id. U che moribiee ng a jov wiaa.

He looked for money and got into trouble.

. then, while, but, before

Haal la he dua le, ka v bala mv yoho.

The woman was at home while her husband went to a
funeral.

. used to mark continuous action (in affirm.)

Baal la ka ko ne.
The man is coming.

. to remain, leave behind

Mt dunduna ne ka dua le.
| was left alone in the house.

. to do sth and fail

La che piesi la ka.

We looked for the sheep but failed to find it.

to precede

Lahadi ne yie dii an ka pa Atant.

Sunday precedes Monday.

to take, carry, bring sth.

Ken bile kaa ka.

Bring the child.

to treat with contempt

Pups n st Wia niin wiaa kiaa kaa bile.

Don't treat the word of God with contempt .

to find difficult to do

Mt yie ken baga monun bibil ne junun.

| am finding it difficult to go to farm today.

to meditate

Ken wut la choguse.

Think about the matter.

difficulty in doing or saying something
Biikpunkpere ne ba jono ptme mu kaa loo.
They gave me a child who is very difficult to handle.
compare

SUmt kaa magtse baal la.

Don't compare me with the man.

to treat with disrespect or treat with contempt
Ma s{ Wia dia tuntuinne kuaa kaa nmoo gbeen.
Don't treat the temple vessels with contempt.
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kaa pe dono le v.phr.  to add (math.)

Baliaba leree batori kaa pe dons le naa banmee ne?

Two plus two plus two is equal to what?
kaa pira, pLa v.phr.  to open sth. wide

Ken su la pra du me he daalusun.

Open your eyes wide so that | can put eye drops in it.
kaa vao v. phr. 1. to entangle

SUmt kaa voo wi la le.

Don't entangled me in the matter.

2. to complicate
St wu la kaa vao.
Do not complicate the matter.

kaabaako! excl. alas! (excl. of horror)

kaafiry, kaafiriba n. (Hs.) heathen, unbeliever (insulting name used by
Muslims)

kaala, kaaliswy n. compound, house

kaalere n. arguing

Kaalere kunken b zon.
Arguing too much is not good.

kaamun, kaamaa n. squash, pumpkin
-kaanuwn, -kaanaa -adj. the rest of, remaining, left-over, last
ptikaana la

the rest of the yams

the rest of the money

kaara, kaaraba n. type of food made with bambara beans, white beans or
black bean flour
kaare, kaara v. to break (part of a tree)

Tua la kaara tel ne.

A branch of the tree has fallen down.
kaase, kaasa V. to gain experience in doing some thing

Baal la kaasa ne worun gennun yuo le.

The man is experienced in weaving cloth.

—kaaer_), -kaasaa -noun expert in doing something
nikaasin
an experienced person
kaayaga, kayagaba n. room between inner and outer rooms in living quarters
kaayakaaya, kaayakaayaba n. (Hs.) porter
kachuun, kachuunun n. eagle
kadaaga, kadaagaa n. red guinea corn, red sorghum
kadorigo, kadorigoba n. bridge, culvert
kage ... le v.phr.  toleave behind
U sii fa kage v nentennee le.
He ran away and left his shoes.
kagbaa, kagbaaba n. slices of cooked yam eaten with oil, salt and pepper
kaha, kahuwy/kasin n. grass
kajigunankpolon, n. smallpox, yaws

cf: jlaa
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kajigunankpolaa
kakudigiluy, kakudigilaa
kakumo, kakusun

kala

kalaara, kalaarisin
kalan, kalamba

kalene, kalensin
kaltba, kaltbaa
kaliba he ... le

kalibachige, kalubachigisin
kalibasaon, kaltbasasvn

kalibe, kaliba

kalibe he...le

kalunenun, kalunenee
kalwunjva, kalinjvuasin

kalwy, kalaa

kalwypmuan, kaltnppmuamba
kamantuosi, kamantuosiba
kambene, kambensin
kambombabtlun,
kambombabtlaa

Kambono, Kambonoba

kampilimi, kampilimiba
kampoin, kampoyee
kampolun,

kampollunp/kampoloo

kampvla, kampuvllon
kanchalwy, kanchalaa

quant.

<

phr.

>

idiom

>

>

bowstring hemp/ leopard lily
donkey
all, whole, altogether, completely

cf: gbelem gbelem, mua mua

Niaa kala mo bagisin junun.
All the people went to the farm today.
bamboo stick

mat
cf: baso

skink
sexton, gravedigger

to curse

La jan kaltba he nut la st jon moribie la le.

We will put a curse on the person who took the money.
a kind of herb

a kind of herb

cf: bonkuri

to invoke, help at or testify before a shrine

La kaltbe Tumu vene.

We brought the matter before the Tumu fetish.

to curse

La jan kalibe he nu la st jon moribie la le.

We will put a curse on the person who took the money.
berry of the ebony tree

shell-fish (gen. term)

ebony tree

a kind of bird with long legs
(Engl.) tomato

hat

avocado pear

. member of the Akan tribe
. Twi (language of the Akan tribe)
. thatched roof

. thatched roofed house

monkey-orange

. unmature maize cob

. a kind of tree (sp)

a local box made from reed

a kind of tree
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kanchalvpuvla,
kanchalipvllvn
kanchumun, kanchwpnaa
kanchuobiee

kanfugi twna, kanfugi
tugnaa

kanfugo

kanjana, kanjansin
kanjwpa, kanjunsy
kantere, kanterisin
kantuumun, kantuumaa
kantomun, kantonnao
kantondiibie,
kantondiibiisin
kantonnyuvore,
kantonnyuvoreba
kantonwta, kantonwiaba
kantulo, kantullun
kantuomun, kantuomoo
kantvn, kantonnon
kanyaart, kanyaariba
kangtla, kangtliy
kangtliyan, kangtliyasin
kankuan, kankiastn
kapala, kapallwy
kapilwy, kapilaa
kapunta, kapuntaba
kapoo

kapugidumun,
kapugidwnnaa
kare kare

karibanyaaka,
karibanyaakaba
karumbie, karumbiirin
karumbiibele,

adv.

a kind of tree

head-pad
measles

hypocrite

pretence
cf: dawart

three-legged stool with a curved backrest
a kind of shrub

paper wasp

a kind of small spotted frog

fairy, bush-sprite, dwarf

hoopoe

long-crested helmet shrike

umbrella

pygmy mouse

a shrub with yellow edible fruit
hyena

a kind of tree

a reed used in making hats
antropugen grass

melon seed

fufu

bundle of grass

carpenter

perhaps, may be

Dt mt ne mo dua, kapoo mu nyumma jan pume moribiee.
If I go home, my father will perhaps give me some money.
green snake

scrabbling sound

O ju tua kare kare.

He climbed a tree with a scrabbling noise.
a kind of thorny grass

student, pupil

consonant
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karumbiibellin
karumbiikparaa
karumbiinuy,
karumbiinuunun
karumbiin, karumbiee
karume, karuma

karumvaga, karumvagaa

karundua, karundusin

karunsia, karunsisuy
kasaa, kasaoba

kataha, kataswn/katahun

katapirenaaza,
katapirenaazaba
katere, katerisun
-katuw, -katuba

kawule, kawullun

kawulijva, kawulijuasvn

kaga, kagisin
kagg, kaga

-keen

keeri, keere

kele kele

kelenlen, kelenlemba
kelen kelen

>

>

-ad].

adv.

adj.

digraph

vowel

alphabet / letter

. toread

Karume buku la mu na n jug karumun nee.
Read the book so that | can see whether you can read.

. to teach

Laa karume la hambiisin ne.
We are teaching our children.
a muslim

. classroom

Karundiisiy balwa ne la saa.
We built two classrooms.

. school year ( p1, p2 etc)

Karundusiy banmee le ne n he?
Which year are you in at school?
cutlass

long wide robe, open at the side

black coloured cobra
cf: kire

a kind of bird

savannah

last
biikatw. lastborn

navel, umbilicus
umbilical cord
a kind of beetle

to be over matured (e.g. fruit)
Dt nmenuy ne kaga, n bira bu wuo kaa cha disun.

When okra is over matured you cannot use it to cook soup

any more.
young female animal
bukeen young she-goat

to increase

O naawtiliy keere ne.

His sore has increased.
unimportant (only with things)

N wiy na chuy kele kele ne.

Your problem is an unimportant one.
double bell

watery, light (with food)
Dust la naa kelen kelen ne.  The soup is light.
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kelimin, kelimee
kelin, kellin
kemege, kemegisin
kenchele, kenchellin
kenlen

kenyiri

kere ta

kerenzin
keri, kere

keri chumwy pa
keri foto
keri penin

keribi

-keribii
kerichi, kerichiba

kerifi, kerifiba
keriki, kerike

kerikin, kerikee

kese
kesi, kese

v. phr.

v. phr.

idiom

-adj.

garden egg

glue, wax, rubber, plastic

hammerkop, hammer-headed stork
potsherd, broken pot

alone

cf: donduna

U dunduna kenlen ne hon dua le.

He was the only one who stayed at home.
(Hs.) patience

cf: hankuri, puna

ostracise

D kpu nov ne, ba keru ta v niaa tovan.

He killed somebody, so he was ostracised from his people.
(Eng.) kerosene

. to cut

cf: hososo

Keri pu la.
Cut the yam.

. amputate

Ba dia keri mu bile naan ne.
They amputated my child yesterday.

. to be too much, too strong (e.g. pepper, salt)

Nanjoho kere ne. The pepper is too hot.

to levy sh., to tax sb.
Ba keri chumiy pume ne.  They have levied me.

to take photos

circumcise

Juinun ne ba keri bile penin nuu ne tuw v yiyel nu.
It is today they circumcised the child that is why he is crying.
to be uneven in number

Kialun keribe ne.

The things are uneven in number.
out of order

wokeribii disorderly thing

(Engl. ‘clerk’) officer, educated person, teacher
cf: tenjinna

(Hs.) hour, o'clock
to be underdone (dawa-dawa seeds)

Chva la kerige ne.
The dawa-dawa seeds are not done.

. fin (on fish)

. thorn or spine

cough

to cough
Bile boye niL wit, vu kesi ne.
The child's chest is hurting, he is coughing.
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kesibine

keteku, ketekuba
ketienaan, ketienaamba
ketiifuan, ketiifiasin
ketiin, ketiee

ke, kee

kebe, kebe

keese, keese

kele kele

kemuseg, kemisa

-keng, -kenee

kenyenkuv
ken, kene

ken boye

ken daan le

ken digtlun

ken niibala

adv.

-ad].

idiom

idiom

idiom

idiom

1.

tuberculosis, TB

(Twi) a sum of one hundred pounds
a kind of ant

a kind of red ant

girl that accompanies a married woman

2. junior wife

1.

to cut (hair), to barber
cf: fun

Ke mt nyun pume.

Cut my hair.

. to cut open an animal from the chest (birds)

Bile bt jimii la worun ke.

The child did not cut open the fowl well.

to shape

Baal la saa santonun a kebe.

The man carved a hoe handle and shaped it.

to call fowls by moving the tongue up and down in a
rapid motion

Keese jinne la du ba ko joov.
Call the fowls to come in.
very light (in weight)
Ten la naa kele kele ne.
The paper is very light.
to blink

D ken staa kemtise.

He blinked his eyes.
much, plenty

cf: kunken, yuge

bukene

many goats

a kind of dance

. to catch, get, fetch

Mu ken boun la kaa ka.
Go catch that goat.

. to have, contain

Chuomo ken nammua.

The rabbit is meaty.

to be brave, to be courageous
Bile ken boye.

The child is brave.

to lead sb. (a blind person).
Mu ken nyvlon la daan le.  Go and lead the blind person.

to be talented

Bile ken digtlin kiaa dunun le.
The child is talented in drumming.
to be united

Jan niaa maga ba ken niibala ne.
Communities must be united.
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ken niin

ken noon laare

ken nyene

ken suun poo

ken tua jul

kere, kere

kere, kerisun

kere lol

kerisun, kerisiaa
kese

kéré, kérisun

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

v. phr.

1. to be sharp

Sua la ken niin.
The knife is sharp.

. to be quarrelsome

Haal la ken niin.

The woman is quarrelsome.

to exaggerate

Haal la ken noon laare wi la ne.

The woman exaggerated in the matter.
to be in a pitiful state

D wug ken nyene ne.

His problem is pitiful.

to take part of one's share

Nvhvora la ko ken la stip pov ng, nu ne tu la dii miiri la an
bu vago.

The visitor came and ate some of the rice that is why we ate
but were not satisfy.

to deny
La mo presv witla v dua st bula ne, v ken tia jul.

We went and questioned him about what he had said
yesterday, but he denied it.

. to separate

Niaa ntt yuo dano, mu mo kaa kere.
People were fighting, | went and separated them.

. to break

O kere nmenun.
He broke the rope.

. to stop, cease

Lun bura bu pelle, v kere ne.
The water does not run any more, it is cut off.

. to protect

O kere wia ne art kantowia.
He is protecting himself from the sun with an umbrella.

. to block (road)

U jon daan ne a kere wombiin.
He blocked the road with a log.
upper leg and hip

cf: jusi

Du ven kere ne.  He is limping.

to try and fail, to do sth. in vain
Mu kere kere Il ne

| tried my best and failed
hipjoint

to catch

Ma len la tuu kese chenfilee.

Let us go and catch some fish.
low wall, partition

cf: kiesi...to, kiese ta

Ba saa kere ne a golli dua la.
They have built a wall a around the house.
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kieli, kiele

kieli

kieri, kiere
kiese, kiesee
kiesi...ta, kiese t2, kiese

kigisikii

kiiki

kilin

kire, kirisin

kiri, kire

kiri kiri kiri

kiri libe

kiaa suma

kwala juy

-kuan , -kuarin

V.

adv.

v. phr.

adv.

adv.

adv.

adv.

v. phr.

idiom

v. phr.

-adj.

1. to pass by

cf: bal
Du kieli dia ne.
He is passing by the house.

. to go or jump over sth. without touching, to cross

D fula kieli kere.  He jumped over the wall.

to do sth.very much, very deeply
O chomi kieli.
He loves me very much.

to enlarge
veranda, porch

to protect, shade

cf: kéré

D jon nyun chuulo chu a kiese to wia.

He wore a hat to shade himself from the sun.
thick (substance)

Stsaalaa geripeen ne naa kigisigii.

Sisaala cloth is thick.

to gasp, to breath deeply

U punaa kiiki ne.

He lay down breathing uproariously.

O momo kiiki.

He was killing himself with laughter.

with a clatter

N yu zalwy v viviisi kilin kilin.

If you hit the net with the calabashes they will rattle around.
brown cobra

cf: kataha

to chase, drive away

cf: tuore

Ma mo kiri vaha la.

Go and chase the dog away.

forcefully, hurriedly

Yobo gime ng, nuaa kala fufa kiri kiri kiri.
The people in the market rushed away quickly.
to follow up, to chase up

Baton kiri v bie libe mv Kumasi.

Batong chased up his child as far as Kumasi.
to be right

Bile ktaa stma ne.  The child is right.
identify

La kuala jun wit la sttt jumee la svo ne.
We identified the cause of the fowl's death.
broken off, torn apart, fractions

cf: -kpaan, -kasvn

nentenkuarun

worn out shoes

kokiarin

fractions
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kiele, kiela V. 1. to stand in one line, to line up
Ma kv chuna kiele du mu keri ma foto.

Come and stand in one line so that | can take a picture of
you.

2. to place in line
Paa daast la kiela ta boi la.
Get sticks and arrange them across the doorway.
kiere, kiera V. to cut part off
Kiere n neniifulaa ta.
Cut your fingernails.
kiere golo golo v.phr.  cutzig-zag
Kiere gert la golo golo.
Cut the cloth zig-zag.
kiere gulo gulo v. phr. cut in circle
Kiere gbana la gulo gulo.
Cut the calabash in a circular form.
kiese, kiesa V. 1. to tear, tear off
U ken gert la kiese ne.
He tore the cloth.
2. to contribute
Ma kiese mu tenin nee?
Did you contribute to my funeral collection?
3. to collect
Benin nuL kiese yabo.
Benin is collecting market money.
kiesin n. contribution

kw adv. to be more than, above, exceed
U ken dolun kuume.
He has more power than | have.
kuwle, kula V. to harvest (corn), to split into pieces (e.g. sugar cane)
O kule kuorimuaa.
He harvested corn.

kwre, kuwra v. to moan
Du na heen ne a kikwre.  He is crying in pain.

kua, kuluwy n. 1. kite

2. high note (music)

kuwpkaliba, kilinkalitbaba  n. long-tailed nightjar (bird)
kunken adv. plenty, much
cf: -kene, yuge
U ken dolun yuge kuinken.  He has very much power.
kugkene, kugkensin n. wing
kugkesumun, kunkesumee n. fried ball of bean-flour
kirise, kirtsa V. to call (fowls)

D kurise jinnee du ba jou chigin bubvon.

He called the chickens home to the henhouse.
kise, kisa V. to taboo

Tumuuloo ka kise guingaan ne.

The Tumu people taboo the crow.
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kisun, kisinun

kodu, koduba
kogumo, kogunsun
kokobankeri,
kokobankeriba
kokobine, kokobisin
kokoduro, kokoduroba
kokofian, kokofiasin
kokomo, kokosun
kokonanhigilin,
kokonanhigilee
kokonyampere,
kokonyamperisin
kokopvla, kokopvllvn
kolikol, kolikolba

komo, kosun
kompiita, kompiitaba
-komun, -konnoo

kon, konnun

koo

koo

koofi, koofiba
koolunko, koolunkoba
kori, koro

kori kori

kori sime

kori svun

-adj.

conj.

inter.

adv.

idiom

idiom

taboo, custom
(Twi) banana
heavy brass armband, worn by women

red-eyed turtle-dove

a kind of dove

(Twi) ginger

speckled pigeon

dove, pigeon (gen. term)

a kind of dove

laughing dove

red-eyed turtle-dove

turkey
cf: tolitoli

roan antelope

(Eng.) computer

something consisting of / containing many small parts

tookomun

chewed tobacco
mutkomun

ear of millet (cut off)

bit which is put into the mouth of a horse

jaaba niin kon

horse bit

or

Len di baal koo haal ka.
Let a man or woman come.
tag question

O mu dia, koo?

He went home, didn't he?
plastic beads

a kind of bird

to hold, carry with one's hands
O kori v biimulo. She carried her baby.

very dry, completely empty
Vilin hila kori kori.

The well is dried out.

to collect funeral donations

U kori sime.

She collected funeral donations.
to have control over death5

D bu svun koro.

She has no control over death.
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korimi, korimo

korumbaala, korumbaalaa

korun, korunun
kosi, koso

ko, ko

kabv, kobuvba
koagtluwro, koguuwraa

kagun, kagunvn
kalub, kaliboba

kalun
kolume, kolumo

kong, koneba
kan, kona

konkon, konkomba

kannvlon

korige/korike,

koriga/korika

karakora, karaokoroba
kose, koaso

-kasvn, -kasvnvn -kasvmad

kotaa

>

adv.

-ad].

adv.

to hold tightly, hug
cf: tuge

Korimi bile worun.
Hold the child tightly.
rival

chief's dais, raised platform

to snap, try to catch, gesture of calling sb. with the hand
Vaha la kosi nanchuason.

The dog snapped at flies.

to come

Ma ko dua.

Come home.

penny (one pesewa)

person who attracts ghosts or becomes involved with
ghosts

ghost

(Hs.) glass bottle
cf: buruntva

brass, bronze, copper

. to pack belongings and move, to ransack

Gaaraa jov kalume v dua kiaa kala.
Thieves ransacked his whole room.

. to burn down completely

Nyinin jon v baga kala kalume.
The fire burnt down his farm completely.
lyre

to be lean, thin

Nen la kana ne.

The cow is lean.

tin, can

kankan nammta

tinned meat or fish

lean, thin

Baal la naa kannulon ne.
The man is thin.

to slaughter, kill

Mt nyumma korige suun.
My father killed a guinea fowl.
(Hs.) bolt, padlock

to wear out, be torn

N nuw laale  gerwn, v jan kose.

If you wear your cloth it will wear out.
worn out, torn

cf: -kpaan, -kuan

nentenkasvry  worn out shoe

(Hs.) not at all

cf: biri biri

Mu b seye, kotaa. | do not agree at all.
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ku, kuo

kuchurun, kuchuroo
kui, kunyie (neg. bu kui)

kukeri

kuliip, kuliee

kulikuli, kulikuliba
kumbelee

kumpunnu, kumpunnuba
kuntulun, kuntulumba
kuntun, kuntumba
kunkolumbawt,
kupkolumbawiba
kupkomo, kupkonsun

kunkomun, kunkonnoo
kupkunsun

kunpkunun, kunkunnun

kuolo, kuolusun
kuoni, kuono

kuori, kuoro

kuorimukomun,
kuorimuikonnoo
kuorimuwy, kuorimwaa
kuoritolo, kuoritoloo
kuoro, kuoroo

kuoro jan

kuorun

kuri, kuro

adv.

n. sg.

cut with sickle (grass)
Mt dua ku yan.

| cut grass yesterday.
funeral sacrifice

to be short
Nmen la kunyie. The rope is short.

(Hs.) well done

O naa kukeri.

He has done well.
shrill cry, ululation

(Hs.) fried balls or ropes of groundnut paste
elders of a community

chief's leather cushion, pouffe

a caterpillar

(Twi) blanket

snail

kapok tree, white silk-cotton tree (it has a white flowers,
large tree), ceiba pentandra

kapok fruit

epilepsy, fits
cf: kpunkpunsun

. kapok, silk cotton

. cotton

a kind of tree

to empty, scoop

cf: gibe

Mt jan kuoni lwn a kpu chenfilee.

| will scoop the water out of the pool and kill the fish.

to become rich, important or powerful
Baal la kuoro ne.

The man has become rich.

maize cob

corn, maize
princess
chief

chief's palace

. chieftaincy
. funeral dance

. to separate, sort out

cf: hiesi
Laa kuri kuorimiidoho ne.
We are sorting out maize for seed.
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kuri, kuro

kuri kuri

kuripooti, kuripootiba

kurugu, kuruguba

kurugubie, kurugubiisin

kurum

kurumbana, kurumbansiy

kurumun, kurumoo
kurun, kuroo

kusi, kuso

kusiilee
kuu, kuo

kuuni, kuuno

~kuun, -kuunun

kuusi, kuuso

kuokio, kuiokdoba
kuosi, kiiosé

kdokuo, kdokdoba
kdosi, ktiosé

adv.

adv.

-adj.

2. to gather, heap up, to fold-up

Duonun jan nut, ma kuri mua la he dono le.
It is going to rain, gather up the millet.

very fast
cf: tete

O faasa pere kuri kuri.
He was digging very fast.
(Engl.) coalpot, charcoal stove

baggy trousers
shorts

quietly

cf: siyeuu, surum, fuit, som
Baal la tore v niin ne kurum.
The man is very quiet.

drum

stone (laterite)

. rope, wooden or iron fetter

cf: kpasa

. chair

. to be hazy

Lerin kuso ne junun
The weather is hazy today.

. to be threadbare

Nmen la kuso ne.
The rope is threadbare.
a chronic health condition

to rise, go up (smoke)

to glean
Du ba ko muaa dere an ka sekelee, ba jan mu kuuni muaa.

After they have harvested the millet and only the stalks are
left, they will go and glean the field.

short

ptikuun

piece of yam

to dig out, disinter, excavate
cf: chusi, bise

O kuusi babtlaa.

He dug out shea fruits.

(Engl.) cocoa

. to stir

D kuosi daarwy.  She stirred the porridge.

. to row

U ken lun daboro danyine kuosi lun.
He rowed the boat.

ant lion

to cut into small pieces (e.g. wood)
Ma kuosi daa la. Cut that stick into small pieces.
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ko

ko-

kva, kuaa

kvobala

kvobege, kobeeba

kvbine, kobisin

kvbvgu/kvbuvkon,
kvbvkvnun

kvdaara, kodaaraa
kudiilin, kudiilee
kvduuro, kvduuroo
koduulidn, koduuléo
koddulin, kodduléo
kufian, kofuasin
kvhian, kvhiasin
kvkenne, kvkennee
kvkuwridua, kokieridusin
kolchilin, kvlchilee
kolelw, kolelee

kvlpajov, kvlpajovba
kvlvochan
kvlomam

kvlomoon
kvlun, kvvlaa
kvlongbene, kvolongbensun

mod. v.

-noun

num. 1.

idiom 2.

inter.

adv.

to come (if followed by main verb)
Ko joo.

Come in.

Nyvasvn to viise koo L.

The smoke came out of the chimney.
thing (followed by adj.)

kvpvla

a white thing

thing

cf: kon

one

cf: duan

a certain one, someone, somebody
Baal kvbala ne sie.

Once upon a time there was a man.
who? whose

cf: won

Kuobee ne mu dua?

Who went home?

black colour

Gert la naa kobine ne.

The dress is black.

ash colour

Nen la naa kvbuokv ne.

The cow is ash coloured.

herdsman

food (pl. is usually used)
drummer

musical instrument (gen. term)
seedling, crop

red colour

senior, elder, person in authority
rich person

storeroom

left over TZ eaten for breakfast

lost thing

koleluy

lost thing

food sharing arrangement

mashed TZ

feeble
Bile yie naa ne kvlomam.
The child is feeble.

undone TZ
TZ, thick millet-porridge

chameleon
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kvlvonkvalon, kvlonkvalaa
kontuo

konyanpmu,
kvnyannmuba

Kuvnaabe

kvunkolon

kvnkorvmon, kvnkoromos
kvnkorvn, kvnkarvnon
kvalon, kvolaa

kvore, kvora

kvuperee

kopunuy, kvpunaa
kopvla, kvpvllon
kvpuvon, kvpvoruvn
korv koro

kusebusip

kvsalo, kusallun
kosuulun, kvsuuloo
kvsvon, kosvonun
kotian, kotuarun
koweyin, koweyee
kon, koma

koore, kéora

kon, kuaa

kooré, koora

adv.

bird with long neck, usually at the river side

zero

a certain person

time for harvesting bambara beans (roughly October)

dust

cobweb, or other insect dirt
a kind of bush

crop

to cut (esp. with a sickle)
O kvore yan.

He cut grass.

crops

something to sleep on (bed, mat, etc.)

white colour
rotten thing

cluck, cluck!
Jimin yie ytre v biirin korv korv.

Chickens always call their chicks "cluck, cluck".

food without salt or soup
big pot with wide opening
sth. full, closed package
carcass, corpse

self germinated plant
alive thing/person

to harvest (millet, rice)
cf: kon, kva

Ba kv miaa ne.

They harvested millet.

. to snore

U faasa pin don a kovre.
He is fast asleep and snoring.

. to purr

Gelii la ka kvvre ne.
The cat is purring.
thing

cf: kon

. to shrink

D gerd la kvvra ne.
His cloth shrank.

. to curl oneself up, huddle

Waarwy he nume, pu ne tu v koore.
He is cold, that is why he curled up.
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Kp kp

kpaa, kpaa

kpaa mage dono, kpaa
mage dosun

kpaakpa, kpaakpaba
kpaalwy, kpaalaa

kpaane

-kpaan, -kpaarun

kpaaraa
kpaare, kpaara

kpachagisaa

kpagina ng jinna
kpaguinytwy, kpagunytlaa

kpaguy, kpagunip
kpal, kpala

kpala, kpallwy
kpalaa

kpalumuwn, kpalumiaa

v. phr.

>

-adj.

n. sg.

to share, divide, distribute

cf: pot, pore

U kpaa nammta.

He shared the meat.

half, middle

Keri chenfenit la kpaamagedons.
Cut the soap in the middle.
palmnut

. pot with a flat bottom

. one's share or portion

U laa v kpaalwy ne.

He collected his share.

be inquisitive, to find out, to investigate
St wiaa le nu kpaane.

Don't be inquisitive.

Ma len la kpaane wit la na.
Let's investigate the matter.
broken, worn out, wretched
cf: -kuan , -kasun
pupokpaartn

broken pots

luori kpaan

rickety car

body from waist downwards

. to sacrifice (to a fetish)

Buva bee ne n yie kpaare tomon?
At what time do you sacrifice to the idol?

. to spill onto

Lula bisa kpaare mu nyun le.
The water was spilling onto my head.

. fork of a branch

. waist

seeing is believing
rocky ground

a kind of tree

. to bribe

Mt nyumma dia mo kpal sarcyadiiru la ne.
My father went to the magistrate yesterday and bribed him.

. to get hard

Dt n ne gbaa kparikporun a jon kiaa dan v nyun, v jan kpal.
If you make a mount and put sth. on it, it will harden.
finger bell

. payment for sth.

. bribery

a kind of millet for brewing pito
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kpalwn, kpalaa n. sling, catapult

kpalwy tabuwy, kpalwy n. sling-stone
tabLaa
kpalle v. to flatten a metal

Kpalle mu pire niin pume.
Flatten the edge of my hoe blade for me.
kpamboin, kpamboyee n. hole broken into a wall (used as entrance or window), exit

kpammulo, kpammullun n. a kind of bird with red feathers

-kpammulo, -kpammullu  -noun a kind of yam
pttkpammulo
a kind of yam

kpanjana, kpanjansy n. funeral bench on which the dead body is placed
kpantt, kpantiba n. piles, haemorrhoids
kpan, kpana v. become thick, hard, clot

Dt n ne naa daartn an bu luwn he yoge, v jan kpan.
If you cook porridge and do not add enough water, it will go
solid.
kpan kpan adv. persistent
O chun kpankpan ne
He is persistent.
kpan kpan adj. solid, hard
Tabun naa kpan kpan ne.
The stone is hard.
kpan kpan twna, kpan n. 1. sb. who deals with fetishes

kpan twgnaa
2. sb. who tries hard, does his best, winner

kpanntlan adv. unmovable
Baasikuri la vene mu chun ne kpanntlan
The bicycle stood there unmovable
kparaa n. sg. body from waist downwards

kparume, kparuma V. 1. to patch, mend
Laa mu gerwy kparuma tua.
Patch the cloth for me.
2. to be deaf
id. U digtlaa kparuma ne.
He does not hear well.

kparwn, kparaa n. a pair of sth.
kpasa, kpasunup n. 1. chair, stool, bench
cf: kurun
2. (pl.) furniture
kpagd, kpagtsin n. gravel
kpagg, kpaga v. near, close (to be)

Ma mu kpaga na.
Go near it and see.
kpdasa, kpaastnuy n. whip, rod
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kpdasé , kpadsa v. 1. hit, strike

Ov kpaase kpasa ne.

He is hammering a nail into a chair.

2. to do carpentry
Mt che du mu kpaase boro ne.
| want to make a door.
3. to roof (with roofing sheets)

Kapenta kpaase mu dia.

The carpenter roofed my house.
kpegi, kpege V. to loose colour, to become very dirty

D gerwy kpege ne.

His shirt is very dirty.
kpegisi, kpegise v. to gnaw

Bile kpegisi hangbelin.

The child gnawed the bone.
kpelli, kpelle v. break off

Mo kpelli tua la pipaarwy kaa ko.

Break off the branch with the leaves and bring it to me.
kpembele n. braggart

U ken kpembele.

She is a braggart.

kpenytlwy idiom something that is difficult to come by, a scarce
commodity
kpen, kpeme v. fold

Ken gerila kpen.
Fold the cloth.

kperi, kpere V. 1. to puzzle, be impossible for a person to do or
understand, funny

WL la kperimi ne.
| find that matter impossible.
2. to compel
Ba kperu ne v laale gertkasomoo.
Situations compelled him to wear a worn-out cloth.
3. to get worse
U nyanyalti la kpere ne.
His disease is getting worse.
kperiki, kperike V. flirt
Baal la arc v huila ka kperiki ne.
The man and his lover are flirting.
kpesi, kpese V. to shake
U kpesi v geriy du disinin IiL.
She shook her dress to get the dust off.

kpesi bva, kpesi bvassvn n. place where wild animals go to lick the ground
kpeye, kpeyee n. leopard
cf: wawetl
kpeen n. 1. gambling
2. a card game
-kpereba -noun a pair of sth.
nentenkpereba

pair of shoes
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kperise, kperisa

Yo 4

kpere, kpéré

kpil dugilug

kpirimi, kpirime

kpisee

kpua, kpLa

kpieraa
kpiere, kpiera

kpLesin, kpLesaa

kpuikpu, kpuikpuiba

kpuing, kpiina

v. phr.

adv.

n. sg.

to squash
Boro kperise v neniin ne.
The door squashed his finger.

. to cut vertically

cf: wulimi
Ken nammua la kpere.
Cut the meat.

. to operate, vaccinate (med.)

Asibiti le ba kpere niaa.
In the Health Centre they operate on people.

. to boil sth.

Pia la ka kpere ne.
The yam is boiling.

. to stand near, to stand close

Bile chuna kpere v nyumma ne.

The child is standing close to his father.
pay attention

Ma kpil diglin a nie wie la me s bol.
Pay attention and listen to what | am saying.
to kneel down

Haal la tuu kpirimi kuoro sitpaan.

The woman knelt down in front of the chief.
to be very thick, poorly made

Pupoi la naa kpisee ne.

The pot is very thick and poorly moulded.

. shout, rebuke

Mt kpiav le. | rebuked him. | shouted at him.

. to be better (than)

Kudiile la b yoge, ama v kpia pet.
There is not much food, but it is better than nothing.

. to be well, better (health)

D nyun dwa wia ne, ama v kpia ne junun.
He had a headache yesterday, but today he is better.

. to thunder

Duonun fa kpta ne. It thundered.

finery (clothes, jewellery)

. to put on, dress nicely, adorn, decorate

Mu kpiere jaaba la.
Go and put the trappings on the horse.

. to pluck leaves

Kptere jogo la du la cho.
Pluck the bean leaves so that we cook them.
shackles

. a smelling insect, stinkbug

. mongoose

to scrape out, scour
cf: luosi, lasg, du

U kpiine hene.  She scraped the pot out.
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kptla
kptlw

kpulle, kpulla

kpum

kpugkpaanun, kpunkpaanaa
kpurikuli, kpurikiluwba
kpuruntup

kpulunkpogulun,
kpulunkpoguloo
kpunkpele, kpunkpellin
-kpunkpere, -kpunkperisin

kpunkpunsun

kputuru, kputuruba
kpv, kpva

kpu...tutua

kpoluw

kpulle, kpolla

adv.

adv.

>

adv.

>

-ad].

idiom

idiom

-ad].

fan palm

exposed, exhibited

O kori moribii la kptli ne.
He exposed the money.
to be foolish

Bile kptlla ne.

The child is foolish.

firm

V23 kualug kpum.

Tie the things firmly.

facial or tribal mark

blood plum

tasty (food)

Kudiile la naa kpiruntuy.
The food is tasty.

U cho dusuy kpuruntun.
She cooked tasty soup.
shuttle

shorts, pants

peculiar, strange, funny, absurd
diibiikpunkpere

strange bird

fits, epilepsy

cf: kunkunsun

(Hs.) leper

. to kill

cf: dii
Kpo dumun.
Kill the snake.

. to beat (in a game)

La yuo biee ne, v kpomt.
We played a game and he beat me.

. to clear (a field)

Ba bt ba piyan kpua.
They did not clear their yam field.

. to beat, affect severely

Ken gerun ta n nyun du wia sin kpo.
Shade your head with a cloth so that the sun does not beat
you.

to ruin oneself

U kpu v titua

He ruined himself

really

baduokpuoli

a really strong man

empty-headed, unintelligent, stupid
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kpunkpajtere,
kpunkpajiereba
kpura ta

kpure, kpora

kpure nyvason
kpurise, kporisa

kpurise digilaa
kpurv kporo

kpuron, kporaa
kpusa kpusa

kpusaa

kpuse, kpusa

kpovrowie

LI

v. phr.

idiom

adv.

adv.

adv.

dem.

pron.

swallow

to close or cover up with soil
Olii la kpora ta v bva ne.
The rat sealed off its hole.

. to swell

cf: pouse
Tabuny ne yage v tile lg, v kpore.
A stone hit his forehead, now it is swollen.

. to gargle

U yiikoro hila ne, v kpore daalusun.
His throat was dry, so he gargled with medicine.
to be a smoker

. to rinse the mouth

kpurise niin
to wash one's mouth

. to sprinkle

Naa Iy kporise tinteela anna tii.
Sprinkle water on the ground before you sweep.
to warn

very fast
Chuomoo yie fa kporo kporo ne.
Rabbits run very fast

small empty container (e.g. for tobacco)
in disorder, not neat

U nyupunaa naa kpusa kpusa.
His hair is unkempt.

. bushy

Baal la nyv tonnao ne kpusaa.
The man has a bushy beard.

. in abundance

Tia la nene ne kpusaa. The tree has lots of fruit.

to pluck, remove feathers

U dua kpuose jimin ne.

Yesterday he plucked a chicken.
HIV/AIDS

the, that (refers to a specific, known thing)
kudiile la

the food

we, us, our

cf: lana

. to get, receive, accept, take

Maé laa kudiilee. Have some food!
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laa, laa 2. to charge sb.

Tiela laame siidi batori ne.

The tailor charged me three Cedis.
laa ... le idiom to ease, relieve

Daalusun jan laan le.

The medicine will relieve you.
laa... ta v. phr. to save, rescue

D su tel lup toon, muna ne laav ta.

When he fell into the water, | saved him.
laa...dii v. phr. believe

Mt laa Wa dii ne.

| believe in God.

laa...yirun idiom to make oneself a name, to become famous
U laa yiru.
He became famous.

laa bil seme v. phr. to ignore, put aside

Laa wit la bil seme.

Ignore the matter.
IaaerJ idiom to judge, to arbitrate

La ken wiL ne ko n teen du n laa juma pila.

We brought the matter before you so that you judge for us.
laa nyun idiom to replace

O laa mu nyun ne.

He replaced me.
laa siwpaan v.phr. first, do sth. first ...

Mt laa stpaan mu yabo ng, anna mv mt nandano dua.

First | went to the market and then to my friend's house.
laa swpaan ... le v. phr. before, do ... before ...

Mt laa stpaan mo sikuuri n le.

| went to school before you did.

laadiinin n. faith

laala , laaliswn n. handle of a bag

laalaa n. sg. possessions of a deceased person brought to the funeral
laale, laala v. to wear

U laale gerizomon ne.
He wore a fine cloth.

-laalwy -ad]. many

pielaalin

a flock of sheep
laalwy n. war, battle
laalipinjoa, laalipinjoaba n. pin-tailed whydah
laalwyuoro, laalwyuoroo n. soldier

cf: sooja
laame niin v. lick one's lips

O laame v niin.

He licked his lips.
-laan, -laarwy -adj. fresh, not yet dried out

namttlaan

fresh meat
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laare, laara V. 1. to search, to grope
cf: gbilli
Laara jon gbana la tia.
Grope for the bowl and give it to me.
2. to cuddle
Haal la jon v bile a ILlaare v nyun.
The woman took her child and hugged her head.
id. Guala laara ken ne.
The dance started unexpectedly.
id. U ken noon laare.
He exaggerated.
laase, laasa V. to wedge, support, prop
Pupoin che v tel, mu laase.
The pot was about to fall, so | propped it up.

Laataara/laataara, n. Saviour (used by Christians for "Christ as Saviour"),
rescuer

Laataara / laataara

labaare n. (Hs.) news

lage, laga V. to apply (medicine)

Jon daalusun lage n digilaa.

Put some medicine into your ears.
lagu lagL adv. quickly, fast

cf: tete

Pere lagu lag!

Hoe fast, speed up!
lagtse, lagisa V. to be spotted

cf: taguise

Tuslun lagisa ne.

The bushcat is spotted.

laha, lahunuy, laswn n. spoon, ladle
Lahadi n. (Hs.) Sunday
lahoromo n. (Hs.) grace, mercy, kindness
lambarika, lambarikaba n. veil
lampoo, lampooba n. (Fr.) tax, revenue
lampoolaara, n. tax-collector, revenue-collector
lampoolaaraa
lana pron. we (emph. form of la)

emph.
lanta, lantaba n. musket, flintlock gun
lanne, lanna v. 1. to come together, to gather

Nualwg lanna ne.
The people have gathered.
2. to climb
Bile ka lanne tiistn ne worun.
The child knows how to climb trees.
3. to jump or swing from tree to tree
Nmama jun tusin lannuy ne worun.
The monkey knows how to swing from tree to tree.
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lanne lanne

laritbaka, lartbakaba
lebi
leefi

leeni, leene

lenni, lenne

len, lene

lerigi, lerige

lerin, leree

le, le
lebun, lennee
leele

leen, lennee

adv.

>

num.

postpos

loosely
O ken nmenun lanne lanne.
He bound (it) loosely with a string.

a yam species
half

(Hs.) blame, fault
cf: taalt

(Hs.) to have disrespect for, undermine, to despise
cf: maase

Bile leeni niaa kunken.

The child has no respect for anybody.

. to exchange

Haalaa yie juv yobs a jon chvvnaa lenni chenfilee.
The women exchange sheanuts for fish in the market.

. to lick

Gelii la lenni dist la kala.
The cat licked up all the gravy.

. to allow, permit, let

cf: ta

Len du baal la mo.
Allow the man to go.

. to give up, stop doing, cease

Mt faa mo sikuuri ng, ama mc lene ne.
| used to go to school, but then | gave it up.

. to divorce

Baal la len v haala ne.
The man divorced his wife.

. to abandon, leave behind

Ba dia bu svv la lene kaala le.

They did not leave the corpse in the compound yesterday.
to be injured, disabled, to interfere

St wuaa lilerigi L.

Do not interfere in this business.

. place, room, space

. weather, climate

Lerin fiela junun

The weather is cold today.

in, at

Duv nmonse tenin ne v dua le.

He is writing a letter in his house.

earthing up

Ma mo le he mua la. Go and earth-up the millet.

shelter with thatched roof
cf: palwy

a little while ago, now, soon
Mt jan mo dua legle. | am going home now.

. plant (gen. term)

. the next born of an animal
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lefe n. grass used to make a flat covering
lege, legisin n. 1. vagina
cf: menuwy, faagaa, stpaan
2. pubes
3. animal underpart
lev, leye (neg. bu lev) v. to get wet, damp
Tinteen leye ne.
The ground is wet.

lel, lele V. to get lost
Moribie la lele.
The money got lost.

lelbulun, lelbuloo n. graveyard
leldumuy, lelduwnaa n. a kind of snake
lelwn, lelee n. 1. spirit of a dead person, ancestor

2. (pl.) shrine of ancestors' spirits
3. place of the dead people
lelpomun, lelponnoo n. a small cricket

lenng, lenne V. to search, grope

cf: gbilli, laare

U lenne che siidi kvubala.

He groped for one Ghana cedi.
len len adv. very sweet

Sikiri suma len len.

Sugar is very sweet.
leye adj. 1. to be fresh

Kuorimu la leye ne.

The maize is fresh.

2. to be wet

Mu geruy leye ne.

My dress is wet.
l&re, 1éré V. to pull, drag

cf: tonse

Ba ken gaarv la lere tuuri tinteen.

They dragged the thief on the ground.
lere...dwgtlaa idiom to punish, to warn

U sL gaa buun la, ba lere v digilaa ne worun.

He was punished for stealing the goat.
léré, leré V. to detach, remove

Mu lere tenin kaa ko.

Tear off the paper and bring it here.
libe, libisin n. tracks, footprints, marks, course

libi, libe V. to forge metal
Libi vatogun pume.
Forge a chopper for me.

libibva, libibvasvn n. blacksmith shop
libip, libee n. working place of a blacksmith
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libire, libiree n. 1. blacksmith
cf: macheri

2. brass caster
liegi, liege v. stay for a short time

Baton yie kv liegi hilime la le ne an mure.
Batong stayed at the meeting for a short time and went back.

liemu, liemuba n. (Engl.) lemon, orange

-—

. to swing
Hambiisi la ju tua la a lilieni.
The children climbed the tree and swung on it.

lieni, liene V.

2. to hang
Ba dii gaarv la sariwya an lienu.
They declared the thief guilty and hung him.
lieri, liere V. set fire to
cf: biesi
Dt nyinin ne lieri n nyuponaa, ba jan fisi.
If the fire catches your hair it will burn.
lieri ... le idiom 1. to interfere
U cho nia wiaa le lierin.
He like interfering in people matters.
2. to crave for
U niin ka lieri la kudiilee le ne. He is craving for our food.

liesi, liese V. to point with one's finger
Niaa balia ne liesi dano.
The two were pointing at each other.
ligi, lige V. to cook a larger amount
Ba ligi kvlun worun a po.
They cooked much food for him.
liiri, liire V. to take sth. off from sth.
Nammua bia, ba liiri.
The meat was done so they took it off the fire.
liise yi v. phr. think about, to take notice of
La bd liise yi bile le.
We didn't think about the child.
liisi, liise V. to remember, remind
Dt mu ng yua, 1 liisimi.
If | forget, remind me.
liisin, liisee n. forked stick to support beams for mud roof

lim adv. very dark
cf: tim, bire bire
Lerin naa lim ne.  The place is pitch dark.

linin n. menstrual period
cf: hakwaa
[in, lipe V. 1. to swallow

Mt dia lin amembiin. | swallowed a tablet yesterday.

2. to drip
Duge seheye la du v lin du ba he disun le.
Strain the spice-water out so that they will put it into the soup.
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lin, liné V. to wear leaves, to have one’s period
Haal la jaa pipaarwy a lin.
The woman picked leaves and wore them.
Dv lin ne.
She is having her period.

lwa num. two (when counting)
cf: balwa
ltamuy -num. second, second time
|L€g£, lLEgE V. to go to and fro
SUmt lego.
Don't move back and forth in front of me.
Iere, lera V. to lose weight, be sickly
cf: zogule

Bile ILera ne, v naan ken puo ne dan v le.
The child is sickly, because his mother is pregnant.

luga/lgun, ligiswn n. fence
cf: gaarwn

luge, Iuga v. to fence in, put up a fence
cf: feri

U lige v gaarwy ar. weye.
He fenced his garden with wire.
lugise, lugisa V. 1. to flash (lightening)
Duonun ligtsa.
There was lightening.
2. jerk, to make a sudden uncontrolled movement
Mt naan ligisa ne.
My leg jerked.
Iw, lwa V. 1. to leave, desert
Baal la It Tumu le ne.
The man has left Tumu.
2. to come from, be from
Mt It Tumu ne.
| am from Tumu.
3. to fade, lose colour
O gerizon la lwa.
His beauiful cloth has faded.
4. to appear, become visible, become clean
Chene dua lua ne.
The moon appeared yesterday.
luw- -noun of or pertaining to water
[ufoolun  bathing water

Iw...le v. phr. to come from, to leave
Mt It Tumu le.
I am on my way from Tumu.
[we an ka pu dono idiom to be different
Woalwy Iua an ka pu donas ne st ba jono yaga mere donpo.
The matters are two different issues don't put them together.
Iw dua le idiom to be beautiful/lhandsome, to be nice
Haal la Iue dua le.  The woman is beautiful.
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Iw lwn le

I sun

luba

lubulo, lubuloo/Iwbullun
luduoro, luduoroba
[ufoolun, Iufooloo
[ufoori nentennee
lufooridia, Iufooridisiy

lufooro, lufooroo
[ujina, Iujisuy

lule, lwla

lulibe, lulibisin

[wlooro, Iulooroo

[lumun, liumaa

luundaboro, lundaborusun
lunen, lwneswy
[unyvalvn, lwnyvalaa
[uinyvasvn

lun, lwraa

lun niin
luwnaarv/Iunaara,
luwnaaraa

lupelin, lupelee
lupell-libe, lupell-libisin
lure, lura

lusa ta

idiom

idiom

v. phr.

to be good looking
Tolibie la Iw lwn le.
The girl is good looking.
to be nice or good
Ger la I sun.

The dress is nice.

. (Hs.) profit

cf: nyvoron

. value

spring of water
water bug
bathing water
slippers

bathroom
cf: banjuira, fufulug

baptiser
a pool, dam, etc, which never dries up, sea

to behave or speak foolishly
cf: galume

Baal la Iuila ne.

The man is behaving foolisly.
waterway, watercourse

person who pours libation

bile

boat (also daboro), dug-out canoe
hippopotamus

drinking water

thirst

water
Naa lup pume du me nyva.
Give me water to drink.

coast

person who looks after sb., maid

wave (on water)

river bed, water course

. to interfere

Bee ne tuL n Iuliire wed la le pu?
Why do you interfere in this matter?

. to let sh. down

Baal la Iwrela, v st v jan kenla kaa mv Kumasi an via.

The man let us down. He said he would take us to Kumasi
and then refused.

to subtract
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luse bobvan
luse juata

[use luorun
[Lse musuy

luise niin

lusuosoo

luwaalwy/Iuwbaluy

luma

lumbana

lumun
Iinse, Iinsa

I e

lisg, llusa

[in, Iimé (neg. bt Iwy)

l{sé, usa

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

>

adv.

adv.

tell the meaning of something

unconcerned

Baa bul wiaa, ka v luse juata.

They are talking to him, but he is unconcerned.
to abort

to kill

Mt dundnnas ka che ba luise mu musin ne.
My enemies wants to kill me.

fulfill a promise/vow

drops of water
flood

quickly, punctually

Mu ltma luma.

Go quickly.

K> tuntugnaa luma.
Come to work punctually.
dry season

cf: tafaan

heat (also wulimin )
to reheat (leftovers) warm up

Jon dust la a lunse.
Take the soup and warm it up.

. 1. narrow, close together 2. quickly and quietly

cf: lorr lorr, lorr lorr

Pia la naa Iir Iur ne
Thr yams are planted close together.

. quickly and quietly

Kpeye fa mo Iur Ir

The leopard ran quickly and quietly.

to sift in water

Liise miirin a luse tabiaa kala.

Sort out the rice and remove the stones.
to get hot, to be hot

Dust la luma.

The soup is hot.

. to remove, pick up, take out

Ma luse pLaa pume.
Give me some yams.

. to pick, appoint

Kuoro luse v kohiasin.
The chief chose his elders.

. to pick out, separate

ML jan wuo pere lLise muaa yan toon.
| can weed out the grass from the millet.

. to explain

U luse namaga la bubuvon.
He explained the riddle.
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lo, lo

lo lun

lo niin
logi, logo

logo logo

lokumbiin, lokumbiee
lokurun, lokuroo
lomo lomo

lomun, lonnoo
lonton, lontoron

longorun, longorunun

loo, lobo

looribugun, looribugoo
lori, loro

lorigi, lorigo

V.

idiom

idiom

adv.

adv.

idiom

1. to throw down

Jon pupoi la lo.
Throw the pot down.

. to create

Wa lo nuhuobiine.
God created man.

. to give a discount, dash

Lomi.

Give me a discount!

to pour libation

id. Laa che la lo Iun ne.
We want to pour libation.
to cry/wail

to make very smooth

Pupomeere logi v pupoin worun.
The potter made his pot very smooth.
U logi gbana la kala.

He ate the food to the last bit, so that the bowl was
completely clean.

hesitant, to be in doubt

U naa logo logo ne.

He is in doubt what he should do.
smooth stone for polishing floors

side of the stomach

hollow and open

Pupoi la naa lomo lomo.
The pot is hollow and open.
foetus

formula used at the end of a story

Mt sunsagulon bubuvan lonton.

This is the end of my story.

corner

cf: gonun

to wrestle, fight

Hambiisi la dii kvlon ne a yuo donas a luloo.

While the children were eating TZ they got into a quarrel and
fought.

wrestling place

to blister
Kvn ne lori mu nisuy le.
| have a blister on my hand.

. take out

Mu lorigi hangtla la bile niin le.
| took the sand out of the child's mouth.

. rape

U ken tolibie la lorigi ne.  He raped the girl.

. scoop

Lorigo chaare gbambie la.
Scoop out the calabash seeds.
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lorigo laa

lorumun, lorumoo
lorun

lorunkpuron
losun

losun/losumo, losumoo
[0, lonnun
l6n, lomo

loge, logo

logo pa

logo ta

logadinlogo, logaduinlogoba
l>gogo

Ial, Iolo

Iollg, Iollo

[5lun

v. phr.

idiom

idiom

adv.

to seize, to confiscate, to take by force
Puwuolo yie ken v kva, niduon lorigo laa ne.

When a weak man has sth., a strong man takes it from him.

cockroach

discount, dash
cf: jaara

insecticide

. hunger

. hunger, lack of sth.

hungry person, poor person
gourd with narrow opening

to be pregnant (animals only)
Boun la lomo ne.
The goat is pregnant.

. to take some of sth. soft

Loge kapala.
Take some of the fufu.

. to pinch sb.

SUmt kaa loge.
Do not pinch me!

. to scratch violently

Mt kori bile, an ka v lulagime.

| held the child and he scratched me severely.
to hint, tell in secret

W la ba st bula mu [>go pa n nyumma.
Go and hint your father what they said.
to run

Ba kire to baal la harwy v Iogo ta.

They chased the man and he run.

a thorny tree

wide open

U niin naa logogo ne.

His mouth is wide open.

. to be tired

cf: bugi
Mu Ialo ne.
| am tired.

. to do sth. and fail

Ba chol fuo la Iol ne.

They tried to cross the river but failed.
to greet, thank

cf: chuole

Mt jan Iolle kuoru la. | will greet the chief.

. welcome! (greeting, also used to express gratitude)

N Ibolon!  You are welcome!

. tiredness

Lolun kemme ne. | am tired.
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lare, lora

loro, lorusun
~laron, -lorvnon

lase, losa

lu, luo

lugi, lugo

lugisi, lugiso

-lugun, -lugunun

lunloro, lunloroba
lun, lunie

luobii-kparaa
luobii-twna, luobii-tnnaa
luobiin, luobiee

-adj.

-adj.

. to be ugly, bad looking

Baal la loro.
The man is ugly.

. to be bad, harmful, dangerous

Wombiin loro.
The road is bad.
a kind of insect

ugly, unpleasant, bad, dangerous
ugly man

. to harvest (yams), dig out

cf: luosi, kptine, du

Baal la lase v pLaa kala.
The man harvested all his yam.

. to scrape, to hollow out

D lase gugon.
He hollowed out a drum.

. to point out, draw sb.'s attention to

Bile st ken luori la aa naa, ba laseme du mu beena.

When the child was touching the lorry, they drew my attention
to it.

. to blow (the wind)

cf: du
Pelin luo ne. The wind blew.

. to dig deep

O lu bua.

He dug a deep hole.

to be cloudy, dense, thick
Lerin kala lugo ne junun.

It is cloudy today.

. to tickle

cf: nyiiri
Mt lugisi bile v man.
| tickled the child and he laughed.

. to wash the mouth

Jon yisin he lun le a lugisi a kpora ta.

Take salt water, rinse your mouth, gargle and spit it out.
thick, dense

yalugun

thick undergrowth

tulugunun

jungle

bedbug

to be deep

Vil la lunie. The well is deep.
colon

glutton

. intestines

. inner tube (of a tyre)
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luoheen, luoheyee n. finger root or bush banana
luopunun n. constipation

luori, luoriba n. lorry, car, truck
cf: montovka
luorun, luoroo n. 1. stomach, lower abdomen, belly
cf: chinchelene
O luorun yuga.
Her stomach is big.
2. preghancy
U ken luorun. She is pregnant.

luosi, luoso V. to scrape, scoop out (sth. sticky)
cf: kpuineg, lasg, du
Luosi kvlun he gbana le.
Scoop out the TZ into a bowl.

luosuulun, luosuuloo n. bloated stomach

luri, luro V. 1. to pierce
To5 v digiliy luri.  Pierce his ear.

2. to bore
Luri sontogun.
Bore a hole into the hoehandle.
id. Waarwn luro ne.
It is cold season.

luribiin, luribiee n. testicle
luroo n. pl. scrotum
lurumbiin, lurumbiee n. waist chain, bead, pearl
lurun n. 1. swollen scrotum
cf: bombo

Babunut ken lurun ne.
Babinii has a swollen scrotum.

2. gunpowder
La dua tugi lurun ne.
We made gunpowder yesterday.
lusuncholsiun, n. step on a staircase or ladder

lusuncholsitaa

lusuncholun, lusunchollup n. ladder
lusun, lusunun n. mudroof
luga lvga adv. soft

cf: logugv, nuga nuga, lona luna
Kumpunnu la naa lvga lvga ne.
The mattress is soft.

logogv adv. soft, light
cf: luga lvga, nuga nuga, lvna lvna
Nyuyelle naa lvgogu ne.
The pillow is soft.

logomam adv. feeble
Bile naa logpmam ne.  The child is feeble.
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logomun, logumaa

lvlla, lvllaa
lvlun
lupa lvna

lvoga, lvogaba
lvome, lvoma

lvuare, lvora

lvoron
lore, lora

lorr lorr

[bla, lvllon

Mm

ma

maachie

adv.

part.

pron.

quant.

carnivore

parent, father and mother

birth

soft, delicate

cf: lugogu, luga luga, noga noga

Mongo ne bia, v yie naa lona luna ne.

When a mango is ripe, it is soft.

bag

to remove everything, to strip naked, to moult
Ba lvome gaara gennun kala an viiro.

They removed all the clothings from the thief and caned him.
to do sth. in secret

Ma ko la mu lvora paa haal la kiaa.

Let us go secretly and take the woman's things.
burrs, prickles

to steal away, escape, avoid

Ba duia kirimi, mu fa a mo loreba ta.

Yesterday they chased me, but | ran off and escaped.
surreptitiously, quickly and quietly

cf: lur lur, Iir Iur

Gelin ka ven lorr lorr ne.

The cat moved quietly.

. to give birth (people or animals)

cf: nén
D lvl bie. She gave birth.

. to bear fruit (crops)

Muaa ken puosun ng, ba jan lol.
The millet is flourishing, it will bear fruit.

. womb

. menstruation

. as well, also, too

cf: mana

Mt ma jan mo dua.
| am also going home.

. you, your pl.

Ma niaa banmee ne?
How many people are you?

. in future

Maachie bira st nu naa.
Do not do this again from now on.

. a certain day in the future

Maachie mu ma jan naa kuoru.
One day | will also be a rich man.
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maala, maalaba

maala ... peL

maamaachi

maamt, maamiba
maasa, maasaba
maase, maasa

macheri, macheriba

mage, maga

mage dond

mage namaga

mage nla

magtle, magtla

magLly, magilaa

magLse, magisa

v. phr.

excl.

>

v. phr.

idiom

conj.

older brother, sister (also cousins)
cf: maluma

to do sth. in vain

N maala mv ma, peL ne.

If you go, you go in vain.

(Hs.) surprising, shocking
Maamaachi!

Good gracious!

bodice, bra (brassiere)

fried millet cake

to have disrespect for sb.
cf: leeni

U maaseme.

He disrespected me.

. blacksmith

cf: libire

. brass caster

. to be sufficient, fit

cf: chére
U mage sikuuri monon ne.
He is old enough to go to school.

. to have enough

Bura st Iw la naa ko, mu maga ne.
Do not get any more water, | have enough.

. to be necessary

U maga duv mu mo asibiti.
I have to go to the hospital.

. to be equal

La kala time mage dond ne.
We all have equal pay.

. to be level, flat, even

Tinteen mage dona.  The floor is level.

tell a riddle or parable
U mage namaga. He told a riddle.

perhaps, may be

MuL mo dia ng, mage nla mu nyumma ko.

| am going home in the hope that my father has come.
put a mark on

MLt jan magtle mt bvonaa kala.

| will put marks on all my goats.

. tribal mark, brand

O ken magiluy ne.
He has a tribal mark.

. land mark

tinteen magiiy land mark

. to measure

Mt naa meesin ng, v maga mu magtse kuaa.
As a mason | have to measure things.
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magLse, magisa

mal, mala

maluma, malumaba
mana

manyanka, manyankaba
mangaazia, mangaaziaba
mankeni, mankeniba
mannaa

mara, mahun

marifa, marifaba

marifa tabwn, marifa
tabiaa

masalaachi, masalaachiba
mayaafi, mayaafiba

ma

meeldaan, meeldaaswn
meelu

meesin, meesimba

melli, melle

meri...niin

meg, me

mele
mempe, mempeba
menLr, Menee

MEnjLLy, menjLaa
mengaabii/mengaabie,
mengaabiirin

pron.
emph.

part.

adv.

idiom

2. to test, to try sb.
Mt jon moribiin a bil teibil nyun du mu magtse bile ne.

| put a coin on the table to test the child.

to be acquainted with, used to, familiar with

Mt gonne luori la mal ne.

| have learnt to drive a car and now | am used to it.

older brother, sister
cf: dibaala, naana, dihaala, maala

you (pl., emph. form of ma)
cf: ma

(Hs) slaughterhouse (Utusa)
(Hs.) leader of a women's society
(Twi) cocoyam

stage, point

twenty, a score

. gun, pistol, hunter's idol

. common name

cartridge, bullet

(Hs.) mosque

(Hs.) veil

(Eng.) mile

very tender

Vabie la naa meelu ne.

The poppy is very tender.
(Eng.) mason

cf: -saara

to get sore, to be sore

Mt naan kala melle ne.

My leg is covered with sores.
to turn down

O meri v niin.

He made a bad gesture with his mouth.
to form, model, make

Mt me pupoin ne.

| am making a pot.
behaviour, character

white guinea corn

vagina
cf: lege

clitoris

illegitimate child, bastard (used as insult)
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mengaara, mengaaraa n. adulterer

menkpaaraa n. 1. ritual performed to cleanse a woman caught in adultery
2. ritual fee a man pays when caught seducing another
man's wife.
mere ... le idiom to depend on, to be very close

La du mu nandans mere dono le.
I and my friend are very close.
mere...le, mere...le V. to stick, glue, fix
Jon tenin mere jeen le.
Fix the paper on the wall.
mere dii idiom to depend on
id. Baal la cho mere dii.
The man likes to depend on other people continually.
mieki, mieke V. to get soaked, to be soaked
Mu gerwy kala ne mieke.
My shirt is soaked.
miirin, miiree n. rice
mine mine adj. thin
Nmen la naa mine mine ne.
The rope is thin.
minsi, minse V. to be slender, slim, thin
Nmen la minse ne.
The rope is flimsy.
minti, mintiba n. 1. (Engl.) minute, time

2. driver's mate

miri miri adv. drizzling
Duonun naa miri miri ne.
It is drizzling.
mirisi, mirise V. 1. to wound lightly, to scratch

cf: pire, bolimi, firisi
D ju basikuuri a tel a mirisi v naasy kala.
He got on a bicycle, fell and scratched his legs.
2. to drizzle
Duonun ka mirisi ne.
It is drizzling.
mt pron. I, me, my
cf: mwna

mL baar'LrJ excuse me, may | come in? Can | pass?

mua mwa adv. entirely, completely, fully, wholly
cf: gbelem gbelem, kala
Ba kala ne dere nue mua mua.
They have completely finished it all.
mele guala idiom to dance much
La dia miele guala ne.
Yesterday we danced a lot.
MLErg, MLEra V. to smear, cover, glue together
Ken nvon miera to v swaa.
Smear his face with oil.
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muibiin, mubiee
mubinaa

muboin, muwboyee
muichaha, muchasunuy
mudaan, mudaasin
muduuri duonun
muduuribambie,
muduuribambiisin
mufalwy, mufalaa
mufiammie
mufolajoo, mufolajovba
muLge bubvon

mutheng, muhensuy
MLLjoron, mujorad
mukpaan

mukpaan karumbiin,
mukpaan karumbiee
mLinaamtr), mwnaamaa

muy, muaa

mutpvlomon, mupvlomaa

MLLPE, muira

muLsiLp, musaa

musuy fu
Muttaarichene
muwtelaa

mul, mula

mulusisia, mulusisiaba

mulume, muuma

>

idiom

millet seed

old millet

nostril

unthrashed millet heap

ridge of the nose

first rain of sowing-season (roughly June)

a kind of insect

new grain
red millet
a kind of frog

to retreat

Ma len la mu chen nualwy, ma st bubvon mugo.

Let us go and face the people, don't retreat.
bridge of the nose

millet chaff
talking from the nose

nasalised letter, alphabet

big or large millet seed
millet, grain

late millet

. to return, come back, to do sth. again, go back

Mtira ka. Come back.

. to reincarnate

U suvba ne an muire.
He died and was reincarnated.

. hose
. breath, life
to be fed up

harvesting time (roughly November)

kind of insect found in grains

. to smear with dirt

U nentennee kala ne mul vochoon.
His shoes are covered with mud.

. to hold firmly

Mtumc kpere, nu dee n jan tel.
Hold me firmly or you will fall.
a kind of small frog

. to wind, twist

cf: duribe

D ken mu nistp muume ne. He twisted my hand.
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mtlume, muuma

mulume luori

mullwchogulun,
muluwhoguloo
mulwruy

mtlov

mumadar, mumaantr)
mumaariy

muna

munchust, munchisiba
munchusikogo,
munchusikogusun
mLra, murisiy

murige, muriga

MLSE, mLsa

mLo mLo

mongo, mongoba
monkuru, monkuruba

moribiee lvoga, moribiee
lvogaba

moribiibiin

moribiin, moribiee

idiom

pron.
emph.

adv.

2. writhe, turn

O luorun nue wit, v mumclume.
Her stomach is aching, therefore she is writhing about.

to drive a car

Do muume luori ne.

He is driving the car.

bogey, dry mucus inside the nose

nasal mucus

. covered with sth., dirty

U naan kala naa mulov ne.
His whole leg is covered with dirt.

. to be underweight

Bile v st lvla naa mulvv ne.

Her child she delivered is underweight.

lung fish

sign of sth. more to come

La na nut la ba si kpva mumaariy ne.

We have gotten a little information about the murder.
I (emph. form of mi)

cf: mu

(Engl.) matches

empty matchbox

(Twi) law

. to beat sb. very much

Mt jan muriginy worun.
| am going to beat you much.

. to be well beaten by rain

. to sow by spreading, to scatter, to broadcast

cf: jaase
Mt muse nanjoho ne.
| sowed pepper.

. to water

Mtse gaarun la.

Water the garden.

heavily (rain)

Duon la faasaa nit ne mwo muv.
It is pouring with rain.

mango

skirt

cf: gondon

purse for money

coin

money
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moribiipvla, moribiipvllog n. cowries

moto, motoba n. (Engl.) motorcycle
cf: pupu
mol, malo V. to pick up, to find
Mt dua mal moribiee. Yesterday | found some money.
-moalw, -moluba -adj. cheap, easy, common
komoli
common or cheap thing
moalw maluw adv. 1. easy, simple

U naa molie molw ne.
It is very easy.
2. cheaply
Baa yalle ptaa maliL molue.
They are selling yams very cheaply.

mopvula, mapollon n. 1. boil, abscess

2. grass
moror, masun n. straw for weaving baskets
mui mui adv. very red

U gert la fesa ne mui mui.  His shirt is very red.

mulo mulo adv. 1. not to have the natural colour (either lighter or darker)
Leele haalaa yie fiese ba siaa, ba naa mulo mulo.

Today the women bleached their faces. They are light
(instead of its natural colour).

adj. 2. to be nice looking, beautiful
Mongo la fiese ne mulo mulo.
The mango is ripe and looking nice.

mulun, muloo n. egg yolk
mummugulun, n. yellow plum
mummuguloo

munluwn n. water mixed with millet flour
munnytlaa n. broken pieces of grains
muno muno adv. in fragments

cf: munsi munsi
Si daa la kaa bori muno muno.
Do not break the stick to pieces.

munsi, munso 2 to whisper
Bile fuela munso bubvul wiaa ne.
The child is whispering words.
munsi munsi adv. in fragments
cf: muno muno

Ken ptt la munsi munsi. Cut the yam into small pieces.

munur, munnun n. flour
mungulumun, mungulumoo n. a ball of millet flour
muoli, muolo adv. to smear too much fat or cream on the body

Bile Ioge nvun muoli.
The child smeared too much pomade on his body.
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murun, muroo n. a kind of shrub

musoo/mususu adv. to be bloody, spotted with blood
Bile niin kala ne su chaluy mususu.
The child's mouth is very bloody.

musulimii (Engl.) a muslim
mutorun, mutorunun n. a kind of turtle
muu adv. sound made by a cow or ox

Nen ka yel muu ne.
The cow lows "moo".
muuri, muuro V. 1. to be small
cf: moaptli/moatol, banmene
Buun la muuro ne.
The goat is small.
2. to decrease, become less (not swellings)
Lie-la muuro pe ne.
The water has decreased.

mo, moa V. to go
Mo dua!
Go home!
moa temp. 1. for a short time
pr. O tuy tuntupnaa moa ne.

He worked for a little while.
quant. 2. few, little
Moribiin mva ne v kaa kv pume.
He brought me little money.
moua moa adv. slowly, bit by bit
La staa ka suri mva mua ne.
We are gradually acquiring knowledge.

mualt, moaliba n. corn dough

moaptlu/moatolu adv. 1. alittle
cf: muuri, banmene
MLt jan dii moaptlie.
| will eat sparingly.
quant. 2. in a short time, little while, soon
MoaptliL v jan ka.
He will come soon.
mvoasvaa quant. shortly afterwards, soon
Muasvaa mu nandans jan kv name.
In a little while my friend will come to see me.

muga, mogosvn n. lake, river
cf: fuon
moge, moga V. to get rotten, to be rotten

Daa la moga ne.
The wood is rotten.

mugubaliy, mogubalaa n. sea, ocean
mogvlony, mogvlaa n. grub (larva of an insect)
mvola mola adv. very smooth

Tinteen naa mula mula ne.  The floor is very smooth.
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molle, molla V. 1. to make smooth
Mulle dua la tinteen.
Make the floor of the house smooth.
2. to have no groove/ tread
Luori naa la molla ne.
The tyre has no groove.

mumonnu, MLMONNJJ n. scoffer
monlwa, monluwsiy n. biting black ant
monluwchelibie, n. a kind of tiny red ant

monluchelibiisin
munlupvgomon, n. flying ant
monlupvgomaa

mounng, monna V. to eat at somebody's expense
Mt monne nialug kodiilee ne.
| have eaten part of the people's food.

mountovka, montovkaba n. (Eng.) motorcar, lorry, truck
cf: luori
moole, moola V. 1. to plaster, go over lightly

Ken vochao moole jeen.
Plaster the wall with mud.
2. not to do thoroughly well

U ken gbanst la moole ne.

She did not wash the bowls thoroughly.
phr. to hide the truth

O muale witla ne.

He did not speak the truth.
moalun, modlaa n. dark smock worn by men

<

moole wun

mooraa n. immoral behaviour of a man towards sb.'s wife

muoore, moora V. 1. to be well cooked, done
Pt la moora ne.
The yam is well cooked.
2. to be well kept, neat
Mt jon mu gert la a bil v mura moare ne.
| put my dress away and it has kept neatly.
3. to taunt
) mooreme n st pLeseme moribiee wiaa.
You taunt me when you keep asking me for money.
4. to ripen properly
Mongo la ha bt mvora.
The mango is not properly ripe.
Mvase, Muaseba n. 1. member of the Moshi tribe

2. Moshi (language)

MmUSE, musa V. to suck (not breast)
cf: wase (followed by an object)
Bile mouse toft.
The child was sucking a toffee.

muosvn excl. welcome, well done
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muotoron, motorvnon
moors, moora

Nn

na

na

na baanuy
na heen
na wiaa an ka

naabaluma, naabalumaba
naabarun

naabirimee

naabomun

naabuvburusun
naabvslaarw

naabvosvn

naachala, naachallwy
naacheen, naacheyee
naachennee

naachigibie, naachigibiisin

naachigin, naaachigee

naachiga, naachigisin

part.

v. phr.
v. phr.

idiom

>

shrew

to sink in

Vuchoan yuga, n jua n jan movre.

There is a lot of mud there, if you go there you will sink in.
to pluck (fowl)

cf: kpuse

Mu movre suu la.

Go pluck the guinea fowl.

to see
Mt na dumun.
| saw a snake.

used to emphasize either the preceding or following word
or both

Tapvlw na kala.
Every single day.
to be angry

to suffer

to have experience

U na wiaa an ka ne.

He has experience.
grandfather, forefather

tradition

bare footed

bad luck

athlete's foot (disease)

at this very moment, at the moment

Mt bt jan wuo na moribiin naabvolaariy deemba le.
| cannot get money at this very moment.

footsteps, example

S{mu naabuvason to.

Don't follow my footsteps. Don't follow my example.
sole of the foot

foot
hoof

leopard

. beast of prey (gen. term)

cf: anwon

. hoof

. lion

hock, leg joint of animal
cf: naasusugo
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naachuumuy, naachuumaa  n. iron ankle-rattles

naachunchensuy n. rheumatism
naachovnon, naachvonaa n. ankle
naaderin, naaderee n. row, line

cf: folii
naaduma, naadunstn n. metal bracelet
naadvna, naadvsvn n. knee
naadvnkanchele, n. knee cap
naadvnkanchellin
naageng, naagensiLn n. upper part of heel
naagunnu, naagunnuba n. a kind of dance
naakelin, naakelee n. branch of a tree
naakielip, naakielee n. 1. a pace (in measuring, roughly one meter)

2. verse (e.g. in the Bible)

naakuon, naakuonun n. brass leg-band
naakuun, naakuunun n. amputated leg
naakvslun, naakvolaa n. calf of the leg
naaleLrJ n. quickness, fastness
naaluno/naalune, n. root

naalusun

. brother or sister with the same mother
cf: tanlona, huan

>
-

naambie, naambiirin

. relative
. person of the same tribe

2
3
4. person with the same interest
5

. close friend
naambiicheme n. parents who are related
naaniibaalwy, naaniibaalaa n. big toe
naaniifoloy, naaniifvlaa n. toenail
naaniin, naaniee n. toe
naaniipiruy, naaniipiraa n. toe-rings
naaniiwie, naaniiwiisin n. the small toe
naanstin n. times (multiplication)

cf: tun

naansiin bala
once
naanstin butori

three times
naanuurun, naanuuroo n. sweet-potato
naapolun, naapoloo n. root
naapuin, naapuyee n. thigh
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naasaana, naasaanaa

naasarn
naasumtn

naasolo, naasollun

naasusugo, naasusugusun

naasuvur), naasvvnovr
naataasa, naataasaba
naatilimin, naatilimee

naawagt tuo

naawalwy, naawalaa
naawie

naawttlwy, naawiilaa
naawo

nabalasu, nabalasuba
nabilumba, nabuumbaba
nabunin, nabunnun
nachala, nachalluy
nachiga, nachigisiy
nadaaraliro,
nadaaralwrovba
nadaartkvlchilinp,
nadaartkvlchilee
nadaarumpvla,
nadaarumpullon
nadiin, nadiirin

nage, naga

nagin/nagisiny

nagulumun sun
nagoa, hagouasun
nahtliwy

idiom

wife's brother (or his family), sister's husband (or father's
sister

funeral dance

good luck
cf: nyusin
shin

leg joint of a person
cf: naachiga

paralysed leg
anklet
heel

no space (in a crowd)
naawagt tuo

no space (in a crowd)
old sore

limp leg

sore, wound
welcome

water yam

a creeping plant
manure (cow dung)
palm of hand

wrist

herb used for making soup

a kind of worm

cattle egret

right hand, on the right hand side

to be like, resemble
Bile nage v nyumma. The child looks like his father.

. likeness

cf: wokenun

. conduct, behaviour
. hature

. image (photo)

handful
left hand, left hand side

empty hands
S{ Wua duva mo art nahtlluy.
Don't go to the house of God with empty hands
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nahuma, nahumaba
najerigo, najerigoba

nakonsembiin,
nakonsembiee
nakuun, nakuunun
nakparaa

naliirebommie,
naliirebommieba
nalogon

namaga,
namagtisiny/namagaba
namba, nambaba
nambagtla, nambagtlaa
nambagtliy
nambaguiyinerin,
nambagulipneree
nambaguwwie,
nambagtlwiisin
nambagtlwyilaa
nambatore

nambugo, nambugusun
namise, namtsa

nammua, nammuisin

nammuichebere koa,
nammuchebere kiaa
nammtuigulumun,
namuigulumoo
namptln, namptlaa

nanbunjunjolo,
nabunjunjoloba

nanchafoun, nachafvovnon

>

grandmother
loin-cloth
cf: jerigo

a kind of plant

amputated hand

both hands

laa art nakparaa

to receive with both hands
kingfisher

leakage of a secret
Wi la ha bt ko Iw, nalogun ne ba laga pume.

The matter has not yet been revealed, but someone told me
in secret.

riddle, proverb, parable

number
hunter
hunting
black berry

cat
cf: gelin, dwalvore

hunter's dance
aerial yam
aardvark

to shout on, to thunder

S{ mu le namuso.

Do not shout on me.

meat

konkon nammua

tinned meat or fish

griddle, spit (for smoking meat)

chunks of meat, pieces, meat balls

. flesh

. meat (without bones)

kind of mushroom

an insect
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smoked meat

>

nanchebun, nachebee
nanchvavaavu, n. blue bottle fly

nanchvavaavuba

>

caterpillar
id. U nyun nanchuolon ha bu sie.
He is not active yet.

nanchvan, nanchvasvn n. afly
part of the body

nanchvalon, nanchvolaa

>

nandaar, nandaastn

nandaayvore, n. discouragement
Ma st lene du nandaayvare juo witla toon.

nandayvareba _ :
Don't let discouragement set in.

>

nandelimip, nandelimee tongue
nandelinhemun), n. tongue-tied
nandelinhennee

a kind of small tree

>

nandelintia, nandelintusun

nandans, nandansun n. male friend

nandoasvn n. friendship

nanjee n. peace

nanjejeere, nanjejeeree n. peacemaker

nanjobouna, nanjobvonaa n. sweet pepper

nanjoho, hanjosun n. pepper

nanjsls, nanjsloba n. bracelet

nantvogieree n. dried saliva mark around the mouth when one gets up
from sleep

nantuvoline n. sore throat

nantvoron n. saliva, spittle

nanvadiire, nanvadiiree n. elegant man

nanvala, nanvalaa n. son

nanvire, nanvirisin n. storage bin cum chicken-house

nanzdd, hanzaaba n. 1. messenger

cf: tindaara
2. chief's linguist
nanyvalon n. morning star
nankvase, nankvaseba n. butcher

>

flint, stone
cf: nankpachtla

nankpaaliy, nankpaalaa

nankpaana, n. hunters' dance
nankpaanaa/nankpaanaba
nankpachua, n. flint, stone

nankpachtlluy cf: nankpaalin

>

a kind of tree with edible fruit (Lat. lonchocerpus
laxiflorus)

nankpalumun, nankpalumaa
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napaha, napaswy/napahuy  n. heifer

NnAapaon sy n. handful
nasaare, nasaareba n. (Hs.) white person
cf: folpula, foli, nedaartfoli
nasoon n. paralysed hand
natono, natogusun n. elbow
navabd, navobusvn n. a kind of herb
nawie n. limp hand
naytldunderin, n. coagulated milk

naytldunderee

naytlunoon n. butter
naytluy n. cow's milk
nadn, naastn n. 1. leg, foot

Mt naan ka wt ne.

My leg is paining.
2. wheel, tyre

luori naan

the tyre of car

nddn, ndambd n. mother, stepmother, husband's mother
neniibaalin, neniibaalaa  n. thumb

neniidaatimin, n. crippled finger

neniidaatimee

neniiderin, neniideree n. the middle finger

neniifolon, neniifvlaa n. finger nail, claw

neniigunon, neniigonaa n. finger joint

neniin, neniee n. finger

neniipLrin, neniipwraa n. 1. ring (gen. term)

2. ring used in playing music

ne part. 1. particle used to mark emphasis
Diibie la pesi ne.
Birds flap their wings.
2. particle used in the continuous form of the verb
Uv ko ne.
He is coming.
nebalin, nebalaa n. yam species
nebele, nebellin bull
nebie, nebiirin n. calf (of cow)
nedaaluy n. pasturing cattle
nedaara, nedaaraa n. cow-boy, cowherd
nedaartifoli, nedaartfoliiba n. Fulani

cf: nasaare, folpvla, foli

nedia, nedusin n. kraal, enclosure for cows
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neesL, neesiba

negunguma, NEgLNgLNSL

nenhuon, nenhuorun
-nenLy, -NENEE
nentebuny, nentennee
nentempurun,
nentempuroo
nentenkoson),
nentenkosumad

nennmuan, nengmuamba

NEPIroLN, NEPIrId
NErLge, nerLge

NESE

nesumLy
netooro, netdord)d

nén, nene

nén, nesun
nibe
-nibi

nibimin

nihiliere, nihillereba
nihin, nihee
niibala (ken)

niibierin, niibieree
niibillw
niibvlon
niichebe
niidolun

n
n
n

-noun

num.

-num.

-num.

-num.

-num.

idiom

(Engl.) nurse
zebu cow
unripe fruit
fruit

sandal, shoe

closed-in shoes

worn out sandal or shoe

medicinal leaf
young cow

to try, attempt

Len la nertge a mo Tumu.
Let us try to go to Tumu.
four (when counting)

cf: banese

fourth
vet (animal doctor)

to bear fruit

Twa la che du v nen ne.

The tree is about to bear fruit.

to be fat, stout

D dii kudiilee kunken, nuL ne tue v nere nuL.
He ate lots of food, that is why he is so fat.
cow

cf: 1ol

nine (when counting)

cf: -nibi

nine (preceded by a noun)

cf: nibe

ninth

biinibimin

the ninth child

great-grandchild

grandchild

to be united

Ba ken niibala.
They are united.
hem

breakfast
speech, word
slur

argument
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niihaan
niihemun, niithennee
niijlge tuna, niijlge tynaa

niijugn
niilerwn
niiltabaa/niilierwuy

niiliy-twna, niilip-twipnaa
niimaga
niimona, niimonaba

niin, niiree

niin dolie

niin he noon
niin jov kporon

niin kpoa

niin stma

niin vabon

niin yunie

niipinin, niipinee

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

empty stomach

tastebud

quarrelsome person, trouble maker, provocator
provocation

argument

contradiction, controversy, disagreement, differences
Ba st nualuy balwa ko dii dansia ba kov bol niiluabaa.

They asked two people to come and testify and they
contradicted each other.

meddler, person who cannot keep any secret
cooperation, unity

tribal marks, cut on the corners of the mouth

. mouth

Ken niin suri.
Open your mouth.

. opening, entrance

Bua la niin jalia.
The opening of the hole is large.

. brim, edge, point

Gbana la suo ne a jila tige niin le.
The b

. humber, amount

Ba niin dee.

The number is not correct.

Ba niin ne nuu.

The number is correct.

to be argumentative

Baal la niin dolie.

The man likes argument

to say sth. that is good or true

to be speechless

Baal la nyLe wiaa ne ba ken v bubvan le v niin juo kporon.
The man was caught in his lies and he became speechless.
loss of appetite

Juinug mu niin kpoa ne kudilee le.

Today | don't have appetite for food.

flattering speech, nice speech

Bile niin stma ne.

The child's speech is good.

fasting

niivaory chene

Ramadan (Muslim fast)

slow to speak

Hafuo niin yunnie.

Hafuo is slow to speak.

1. corner

2. lip, fringe of garment
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Niipurun
niipvnun, niipvnaa
niistma

niivoory chene
niiwuoro

nisusun
nw-

nta/nov, nwaa

-nLaa

nibumbaara, nibumbaarin

nudan

nitduduobie, nududuobiisin
ntduon, nuduorun
nudoorabaarun,
nitdvvrabaaraa

nLera, nierama, nieraba

NLErE, NLEra

NLESE

niLge, niga

nigile, nigila

nthuan, nthuaswy

-noun

>

>

. SX.

Ramadan festival

moustache

wholesome language, sound talk, sweet tongue, telling
somebody what he/she wants to hear

Ramadan (muslim fasting month)

gossip about a bad mannered person, his/her bad
behaviour or utterance

cf: harigaan

U naa haalaa niwuoro ne.

All the women complain about her/him.
sympathy, compassion, pity, mercy

human being, person

cf: nuhuobiine/nuhuobiin

nifuan

coloured person, important person
person

people from (with certain village name)
Naabvganiaa

people from Nabugobele

Bugonuaa

people from Bugobele

. traitor

cf: woheere/woheerv

. trouble-maker

crowd, many people
slender person
person in his/her prime

wanderer, nomad

mother's brother (or his child) or people from mother's
village

. to lift a load to the head by yours., to

Jon lun ary bokiti la niere.
Lift the bucket of water by yourself.

. bend

Ken daa la niere.

Bend th wood.

resemble

Pirisi la niese donpd ne.
The hoes resemble each other.
lose appetite

Miiri la nigeme ne.

| lose appetite for the rice.
to have dysentery

Du nigile ne.

She has dysentery.

elder
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-nthuan, -nthuaswy

nLL

nLL stma
nwgantiga, nwganiigaba
-niwy, -nNunuy

nikeretaaliy, nikeretaalaa

nikpoora, nikpovraa
numagil, numagilaa

nume

ninytn, ninyuaa
nLpLrisin

nipiritiunag, nipritignaa
nLsLy, nisaa

nusuy dolie

nusiy duomo

NnLsLy sy

nLsoron, nLsorounvm

NLsvLN, NLSLLNLY
nwaafaluy, niwaafalaa
nwwaalwn, niwaalaa
nwwaayiilin, niwaayiilee
niL, nua

-noun

part.

idiom

-noun

>

loc.

idiom

idiom

idiom

old person

hanthian

old woman

particle used to mark continuous in affirmation
O nuu ko.

He is coming.

to enjoy

(Hs.) grinding mill

female (non-human)
jinwn

hen (laying eggs)
ostracism

murderer

. famous person
. eminent person

. important person

there, that place
U he nume.
It is there.

important person
sarcasm

sarcastic person

. hand, arm

U paa v nisaa chon v nyun le.
He put his hands on his head (in order to express sorrow).

. musical style

stingy

Baal -la nusin dolie.

The man is stingy.

to be a thief

Baal la nisty duomo.

The man is a thief.

a handful

Naa jisiin niswy sty pume.

Give me a handful of groundnuts.
rubbish

Naa jisiin nisin sy pume.

Give me a handful of groundnuts.
corpse

adolescent, teenager
adult

giant

. to hear

Bira bul, mu bu nua.
Say it again, | did not hear you.
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nit, NLa

nla

nna

nage, Ndgod

nambiin, nombiee
nombuun, nombuunun
-nammon

nomon, Ndnnon
nanjeen, ndnjeyee
non, nomd

nonkpaalin, nonkpaalaa
noon

noron, norad
nuhuobiine/nuhuobiin,
nuhuobiinee
nuhuobiinsaga,
nuhuobiinsagaba
nuhuobiinsankara,
nuhuobiinsankaraba

inter.

dem.

pron.
emph.

num.

num.

2. to understand, comprehend
O bu Lsaalig nue.
He does not understand Sisaali.
3. torain
Duonun nia.
It rained.
4. to be enough id.
id. Yusig bu dustla nea.
There is not enough salt in the soup.
Where?
N ne v he?
Where is he?
1. this
cf: nu
Puin ne nla.
This is a yam.
2. thus, like that
Bee ne tuw nnaa nla?
Why did you act like that?
you (sg. emph. form of n)
cf:n

to carry on one's hip or under one's arm

Haal la noge v bie.

The woman carried her child on her hip.

upper grindstone

a place built to contain flour when it has been ground

fifth, fifth time
gertnommon

the fifth cloth
lower grindstone

a place where a small grinding stone is fixed

1. to grind
U mo non muaa.
He/she went to grind millet.
2. to iron (clothes)
U non gennuwy.  He ironed clothes.

flat stone for grinding

five (when counting)
cf: banan, banon

early millet
human being, person
cf: ni-

treacherous or dangerous person

person who destroys others
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nvga nvga

nuge, nuga
noge bubuvon
nogougu

nogon, hugonon
nvhvara, nvhvoro,
nvhvoraa

nvalun, nualaa
nuomon, nvomaa
nvonjaaba, nvonjantn

noreg, nora

novge, nvbuga

nuvhala, novhallw
novkala

novntera, novnteraba
novn, nooraa

noovn chaanuy, noon
chaanaa

novre, noora

novtusiy, novtisaa
nbJSE, NLIsA... pa

ndase, nvdsa

adv.

idiom

adv.

idiom

soft

cf: logogu, luga luga, lona lona
Munun naa nvga nuga ne.

The flour is soft (finely ground).
to move away a little

retreat, withdraw

very smooth

Munun naa nogogo ne.

Flour is very smooth.

soft inner part (e.g. pulp of banana, marrow of bone)

visitor, guest, 'stranger’

pus
scorpion

centipede

. to hide

U nore niaa tvon ne.
He was hiding in the crowd.

. to push when giving birth or when defecating

Haala s che v lvl, v nora ne worun anna lvl.
The woman pushed a lot before she gave birth.

. to beat sh. much

Baal la nvuge bile ne worun.
The man beat the child much.

. to rub on the ground

D ken gbana nouge tinteen.
She rubbed the bowl on the ground.

frying pan

everybody

a kind of tree

oil, fat, grease, butter, margarine

home-made oil-lamp

. struggle to get free when having been entangled in sth.

U nyLe wiaa ne an chiche v noora I,
He told a lie and was struggling to get free.

. moving the body when sitting or sleeping

U puy don ne a nunovre.
While he was sleeping he was moving his body.
body-oil, ointment

to give out, to dish out

U nvase muaa pt v haala.

He gave out millet to his wife.
to trample, tread, step on
S{ gert la noose.

Do not tread on the cloth.
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Ny ny

nyaa tvan le idiom to have no sympathy
Baton nyaa tvan le.

Batong has no sympathy
nyaaba/nyaabv, nyaabaa n. poor person

nyaabe, nyaaba V. to become poor
Baal la legle nyaaba ne.

The man is now poor.
nyaan n. poverty

nyaga sii V. to get up (from ground), to get up quickly
D st nu witla v guu nyagai sii.
When he heard the news, he got up quickly.
nyagaga adv. very sharp
Sua la naa nyagaga ne.
The knife is sharp.
nyage, nyaga V. 1. to press
U nyage bile kpere jeen.
He pressed the child to the wall.
2. to weigh down sth.
Jon tabuin nyage bukuba la du pelin st paa.
Weigh the books down with a stone, so that they do not blow
away.
nyage boye idiom comfort
U bie ne suba, mu mv nyage v boye.
Her child died and | went to comfort her.
nyagtle, nyagua v. 1. to reprimand
U dua nyagtleme mu st jon v baasikuuri.
She reprimanded me for using her bicycle.
2. not to do properly
Peeree dua nyagile mu baga.
The farmers did not weed properly at my farm.
nyagima nyaguma adv. to eat very little, slowly or nothing
U dii kuaa nyaguma nyaguma.
He ate very little.
nyal, nyala V. 1. to be fatigued, exhausted
U yaraa nyala ne.
He is exhausted.
2. to be sour, to be fermented
Yamun nyala ne.
The sour water is fermented.
nyal sLaa v. to frown the face
Bile ken staa nyal ne.
The child frowned his face.

nyaluma n. patience

nyales, nyaILma V. to be patient, endure patiently
Ba viire bile, v nyalume.

When they beat the child, he endured it bravely.
nyaluy n. dew
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nyama nyama

nyampona, nyamposon

nyanyalbiee

nyanyalwy, nyanyalaa

nyangeelin

nyangun, nyangLaa
nyangirige, nyangirigeba

nyankuboona,
nyankubvvna
nyara nyara

nyaa, nyaa

nyaasg, nyédasa

nyan, nyana

nydasé, nydasa

nyan, nyan

nye

nye bunuwy

nye bunun

nyene

nyenys/muanye, nyenyeba

Nyese, Nyese

adv.

>

adv.

idiom

idiom

very sharp
Sua la ken niin ne worun nyama nyama.
The knife is very sharp.

butterfly

germs or bacteria

sickness

(Lat.) hibiscus cannabinus, kenaf
crab

grasshopper

crane

very rough

Wombii la naa nyara nyara ne.
The road is very rough.

to be scarce, rare

Sikiri nyaa Tumu lg ne.

Sugar is scarce in Tumu.

. to become aroused, encouraged

La jan denneba du ba nyun nyaase du ba kpv bvovna pila.

We will praise them so that they will become excited and kill a
goat for us.

. to warm a little

Ken n niswy nyaase nyinin.

Warm your hand a little over the fire.

to eat with little or no soup

La nyan kol la ne.

We ate the TZ without soup.

to be crazy, mad, insane

Baal la lin Najiria yoge a nyunyaase.

The man took too many "Nigerian' tablets and went mad.
to blame

S{ mu nyan, mu dee buy kodiilee vomo.

Don't blame me, | am not the one who refused to give you
food.

to force sb. to bring a missing thing

Ba st baal la nye moribiila v su die.

The man was forced to pay back the money he spent.
to be in abundance

Kudiilee nye bunun.

There was plenty of food

to excrete

U nye bunwy.  He defecated.

unpleasant, bad omen, misfortune
Mt mol nyene. | have a bad omen.

an insect with a scissor like mandible

to be hostile, very severe, extreme
Mt nyuwttla la mura nyese ne.
My headache has become very severe.
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nyesLn n. sth which is filthy, horrible, abhorrent
Banjira la ken nyesun.
The toilet is filthy.
nyiiri, nyiire V. to tickle
cf: lugisi
S{ mu naan le nyiiru.
Do not tickle my leg.
nyiisi, nyiise v. to bite
Nyiisi ptt la, n jan na nuL v st stma.
When you bite the yam, you will get to know how snice it is.
nyile, nyillin n. 1. horn (of an animal)

2. musical instrument
sekelee nyile
corn-stalk flute

nyile yulaa n. funeral horn-music
nyilimi, nyilime V. to peep, to peer through
Ken tokoro la suri du mu nyilimi.
Open the window so that | can look outside.

nyimpogumvon, n. particles of ashes flying around
nyimpugvmaa
nyindaan, nyindaasin n. firewood
nyinhaluny, nyinhalaa n. smouldering, charring wood
nyinin, nyinnin n. fire
id. Wia nyinin
hell
nyingelin n. flame
nyLa bul idiom to guess, to presume, to think

Muna nyia bul i golle ne.

| thought that you were wandering about.
nyLba, nyibisin n. crocodile

cf: peribanyenu
nyLe, nyLa V. to tell a lie

U nyLe wiaa pume.

He told a lie about me.
nyLge, nyLga. V. 1. to burn sth./sb, to light a fire

Nyinin nytgeme fol.

The flames licked me and | got burnt.

2. to lick
Ma nyige yan la.  Set fire to the grass.

3. to bake (pottery only)
Dvu nyLge pupoyee ne.  He is firing.

nyigile, nyigila v. to be well armed

Baal la nyigila ne aa mv nambagtlin.

The man has armed himself in order to go hunting.
NYLLSE, NyLLsa V. to appear partially

O dua jon put la a hugi, ka v nytise ne.

Yesterday he put the yam into the ground, but a little of it
could still be seen.
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nyulu

nytluma, nyuumaba

nytlwy, nyiaa
nyumma, nyummaba

nyumma kvbie, nyumma

kubiisin

nywnawara, nytnawaraba

nywnnLaa
nyLnyerun
nyLre, nyLra

nyLre boye

nyLrige, nylriga

nyLse, nyLsa

nyusibiin, nyisibiee
nyLsin, nyLsaa
nyligg, nyliga

ny(Lgg, nyligd

nyonso, nyonsoba
ny22n, Nyaonun

nyubele, nyubelluy

nyuchaasa, nyuchaasunuy

nyuduon

nyufona, nyufonsvn

nyugounvn, nyugonaa

adv.

>

to be clear

Wt la naa nytlie ne.
The matter is very clear.
father's sister, aunt

cf: nyumma

tooth

father (or his brother or sister), husband's father
cf: nyuuma

father's or mother's younger brother, uncle

the supposed big man amongst some people
half section of village, moiety
madness, insanity, craziness

to fill, to cover up, to be crowded

Nytre boa la ta.

Fill the hole. Cover up the hole.

to take courage, gather courage

D nyvre boye.

He took courage.

to fall on one's face

Bile dua fa mu tele nyirige.

Yesterday, when the child was running, he fell on his face.

. to convince, persuade, deceive

Mt jan nytsa laa moribiin.
| will deceive him and collect his money.

. to let sb. down, fail sb.

Bee ne tuL n nyLseme an bu ka?
Why did you let me down and did not come?
sweat bee

wizard, witch

prepare T.Z.

Haal la ka nywige kolun ne.

The woman is preparing TZ.
vanish, disappear

Chuon la nyLiga ne.

The rabbit vanished.

white guinea corn, white sorghum

blemish, defect

Buun la bu nyas kala kene.
The goat has no defect.
turban for men

comb

stubbornness, obstinacy
cf: tvodolun, batduon

small knife, razor

corner of the head
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nyugbana, nyugbansin
nyukeere, nyukeeree
nyukunkogulo,
nyukunkogullun
nyukvnkvlon, nyukvnkvlaa
nyukpala, nyukpallip
nyukpele, nyukpellin
nyukperibalegise,
nyukperibalegiseba
nyunchu-gbankogo,
nyunchu-gbankogunun
nyunchuulo, nyunchuulun
nyun

nyun, nyusun

nyun b jigi jigi ka fa

nyun dolie

nyun gurige baso

nyun nyaasa

nyun pua

nyun viiri

nyun vogoma

nyungolo, nyungollun
nyupegun

Nyupuoro, Nyupuoroo
nyuponor, nyupvnaa
nyupvn-folon, nyupunfovlaa
nyupon-tullun

>

>

>

n.

postpos

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

>

centre, topmost
barber

skull

brain
scarf, head-covering for a woman
bare head, uncovered head

wall gecko
cf: bugeregeribuiy

helmet

hat, cap

on top

Jon gbana la bil kpasa nyun.
Put the bowl on top of the chair.
head

U nyun yvga.

He has a big head.

to be brave, to be fearless

Bile nyun b jigi jigi ka fa.

The child is fearless.

to be stubborn

Bile nyun dolie.

The child is stubbon.

to go to bed without having eaten
Mt nyun dua girige baso ne.
Yesterday | went to sleep without having eaten.
to be encouraged

Nialing nyun nyaasa ne leele.
The people are now encouraged.
to be a failure

Bile nyun pva ne sikuuri le.

The child is a failure in school.
to be mad

Baal la nyun viire ne.

The man is mad.

to be confused

U nyun vogoma.

He is confused.

occiput, back of head

hairstyle

bald head
hair (of head)
unhealthy hair

abnormal hair on the head
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nyusLn

nyusolo, nyusollun
nyuvie, nyuviinin
nyuvore, nyuvoreba
nyuvuron, nyuvoraa

nyuyelle, nyuyellisin
Nnyvamere

nyvge, nyvga

nyvge s

nyvgvulun, nyvgulaa
nyvguse, nyvgusa

nyvluma/nyvlon, nyvlumaa

nyvlumg, nyvluma

nyvnyvala, nyonyvalvosvn
nyvngvlon

-nyvslon, nyvolaa

nyvosun
nyuvra nyvra

nyvvlun, nyvvlaa
-nyoun, nyvovnon

nyvore, nyoora

idiom

adj.

-noun 1.

-noun

good luck
cf: naastmun

completely shaven head, skinhead

pot for storing drinking water

Levaillant's cuckoo

crest, a tuft of feathers on top of the head of birds e.g
hoopoe

pillow

perseverance

U ken nyvamere.

He has perseverance.

to close the eye half way, to squint

cf: nyvuse

U staa wit ng, nuL ne tue v kaa nyoge ni.

His eyes are hurting, that is why he is squinting them like that.
to be serious, purposeful

D nyvge siin ne a naa wiila.

He is serious in doing the work.

flying ant

to crush, to break into pieces

Nyvguse daa la kala.

Break the wood into pieces.

. blind person

. illiterate

id. U naa nyvlun ne.

He is an illiterate.

to be blind

Baal la bt na, v nyvlima ne.

The man cannot see, he is blind.
cup

in disorder

Dua la tvon kala naa nyvngulon ne.
The room is in disorder.

drinking pot, jar

. a kind of tree,

. fetish to protect the farm.

smoke

very rough

NyLba naa nyvra nyvra ne.
A crocodile is knobbly.
shoot, sprout of plant

food without oil

suonnyuvonun

boiled beans without oil.

to touch with a rough thing
S{nyuponaa kaa nyvoreme.
Do not touch me with your hair.
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nyooron n. profit, benefit
cf: luba

NyLUSE, nyvovsa V. to smell
cf: nyoge
Laa kv la nyvusa na.
Take it and smell it, then you will see.

NyLUSE ... sLaa v. phr. squint the eyes

nyv, nyda V. to germinate
Ma len du muaa nyv.
Let the millet germinate.
nyba, nyda V. 1. to drink, to eat porridge
N jan nyva lun?
Will you drink some water?
2. to smoke
U nyva siLgaare.
He smoked cigarette.
3. to take medicine
U nyun wtt ng, nu ne tu v nyva daalusun.
He had a headache, that is why he took medicine.

n pron. you, your (sg.)
cf: nna

naa, naa V. 1. to be
U naa kuoro ne.
He is a chief.

2. to make, do
U naa kuodiilee.
She prepared food.
Bee kon ne n jan naa?
What are you going to do?
3. to cause
U nenaa. He caused it.

4. to happen
S lene du wu la naa.
Don't let the matter happen.
5. to come to pass
WL la sene naa ne.
The matter really came to pass.
-naa -noun people from (with certain village names)
Bujannaa
people from Bujan
Chunchannaa
people from Ch
naa... na v. phr. try out
Mt che mu naa wut la na ne.
| want to try out the matter.
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naa jabaa idiom flappy ears (an insult)
N digilaa naa jabaa.
Your ears are flappy (an insult).

naana, naanaa n. younger brother, younger sister, cousin
cf: dibaala, maluma, dihaala

nLL dem. 1. this

cf: nla

Piaa ne nui.

This is yam.

2. thus, like that

O mu nu deen deen.

He went on like this for a long time.
nw harwy quant.  afterwards

La dii kuaa dere ne, nu haruy ne nualug ko.

We finished eating before the people came.
nw ne conj. then

Mu st mu asibiti, niL ne mu nav.

When | went to the health centre, then | saw him.
nw ne tuw conj. that is why

phr. U mu yoho ng, nu ne tue o ol
He went to a funeral, that is why he is tired.

NLNErLy, NLNEree n. black plum tree, black plum (Lat.vitex doniana)

Nm pm

pmaanm, nmaapmiba n. musket
nmababtiiy, pmababilaa  n. a kind of tree
nmadiibie, pmadiibiisin n. a kind of bird
erafLarJ, erafLaqu n. red patas monkey
nmakachala, pmakachallwy n. a type of small monkey
nmama, pmannaa n. monkey (gen.term)
nmana nmana adv. loudly
Duonun kpta nmana nmana.
The rain made a big noise.
nmanjan, nmanjamba n. a kind of bushcat
pmanyun, pmanyusur) n. yam species
nmankaan, nmankaantn n. the outside of a compound
nmaame, nmaama v. 1. wither

Duonun bt nua, nu ne tuw kuorimua la nmaame.

It did not rain that is why the has maize withered.
2. not to roast well

U nmaame kuorimct la ne.

He did not roast the maize well.

nmaame, nmaama v. to blame, to accuse
S{mupmaamu. Don't blame me.
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nmelle, pmelle V. to push down

nmelle yan

make a path through the high grass
NMENE NMENE adv. evasive

Mt piese chun la, v bul wiaa nmene nmene.

| asked about the debt, but he evaded the issue.
NMEn, NMeENE V. to grumble, to complain

Ba vomu moribiin ng, v nmuymen.

They refused to give him money, he is therefore complaining.
NMEre, NMEre V. to swell

cf: kpore, pbuse

Mt naan nmere ne.

My leg is swollen.
PMESE, NMESE V. to beat, surpass the others

O wup nmese la koa.

His deed surpassed ours.
nmese toorun idiom to plead for leniency

Ba mua ba nmese tvoron.

They have gone to plead for leniency.

nménin, nménée n. okra
nménin, nmésin n. rope
nmine nmine adv. coloured (many colours, spotted)

U gerwy naa nmine nmine ne.
Her dress is multi-coloured.
nmuan n. oath

nMmLEre, nmiera V. to melt
Nyinin ne lieri nyun chaasa la, nu ne tu v nmeere.

The comb was touched by the fire, that is why it melted.
NMLESE, NMLESA V. to swear by sth.
D nmtese ko la mu s kuso.
He swore by the thing which | taboo.
pmume, pmuuma V. to be wrinkled
Hanthuan la yaraa kala ne pmuma.
The old woman is covered with wrinkles.
nmoo, nmobo v. 1. to beat, hit
cf: peeli
U nmoo bile.
He beat the child.
2. to clap hands
Yul la stma, nuL ne tw baa nmoo nisaa.
The song was beautiful, that is why they clapped.
3. to flutter
Jimii la nmoo v kunkensin ne.
The chicken fluttered its wings.
4. thresh (millet)
Ba nmoo muaa.
They threshed millet.
U nmoo nvun.
She whipped the shea butter.

151



nmoo chumun idiom to spend a lot of money

Mt nmoo chumun ne worun mu bie sikuuri .

| spent a lot of money on my child's schooling.
nmoo choria v.phr.  to box

Baalaa balia dua nmoo choria.

Two men were boxing together yesterday.
nmoo daan idiom to fight

Gbene art Duma dia nmoo daan ne.

Gbene and Dima fought yesterday.
nmoo dii idiom to win, to beat in a game

Kowiilee dia nmoo baoal dii ne.

The Kowie people won a football match yesterday.

nmoo doworo v. phr. to pass a message round to different people, to make a
public proclamation

Ba dia nmoo doworo ne diu ntaa mu kuoro baga.

Yesterday they made an announcement that people should
go to the chief's farm.

nmoo lo V. knock down
Nmoo dua la lo.
Knock the house down.
nmoo haabomun idiom to be unlucky
Baalla nmoo naabomon ne.
The man had bad luck.
nmoo haan idiom to err, make mistake
Sarwya diiru la nmoo naan ne wuila le.
The judge erred in the case.
Mmoo haasumLn idiom to be lucky
U nmoo naasimun.
He was lucky
NMOO niin idiom to cry out, to wail
Bile nmoo niin ne.
The child cried out.
nmoo paa idiom to hire
U nmoo niaa paa di ba pere po.
He hired people to work for him.
NMoo puo idiom to deceive, to cheat
U nmoo v naan puo.
He deceived his mother.
nmolome, nmuloma v. loose shape
Miliki konkan la pmuluma ne.  The milk tin has lost shape.

nmolon, nmolaa n. flute, whistle
nmona r)muna/gmunu adv. parti-coloured, tabby
Hmono Gelii la naa nmuna nmona ne.
The cat is tabby.
nmonsg, nmonsa V. write
cf: tuuri
Jmunse n yurun.  Write your name.
nmon swaa V. to frown one's face

Bee ne tiL n nmon staa?
Why have you frowned your face?
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nmonmeribele,
nmonmeribellin

PMUNMErLY, NMUYMEreE

nmore, gmora

nmusun

ML, nmoa

nmMoLL MLLsLy

nmoore, moora

Oo

olun, oloo
00

000

00si, 00s0

pa... dua

pa... wombiin

idiom

excl.

excl.

idiom

idiom

a kind of herb

a kind of herb

to knead
more munun.
Knead the flour.

. immorality, adultery

U naa nmuosvon ne.
She committed adultery.

. ritual uncleanness

id. U dii nmoson ne.

. to blow, play a flute or horn

Ba dia nmuv nyile.
They blew a horn yesterday.

. to make a rope, to form a web

U jan nmov nmentn.

He will make a rope.

to become wild or to sniff

Vaha nmov musiy gugolli hangbelin ne.
The dog sniffed around the bone.

. to get damaged

O luori tele ne a kala nmuvre.
His car crashed and got damaged.

. to get out of shape

Yu konkan la nmuoure.  Knock the tin out of shape.

giant rat
yes

excl. of astonishment

to wail, bewail, to mourn (people from another village

before arriving at the funeral)
Yoho ne ba mvmu aa oosi.
They are going to a funeral and are wailing.

to greet sb. at his house, to go and render thanks to sb.

at his house

O ka v pume dia.

He came to greet me.

permit

Puba wombiin du ba mo ken gaarv la ka.
Give them permission to bring the thief.

153



pa (pu if followed by an
object), pa

paa fere

paa tovarun

paaa

paala

paale, paala

paamaalin, paamaalaa
paanv, paanvba

padpuu, paapuu

paaramol, paaramolba
paaritdenng

paarcyiiin, paariwyilaa
paarv, paaraa

paase, paasa

idiom

idiom 1.

adv.

part.

to give, to do (sth. for sb.)

MLt jon sta pt mt nandanpo.

| gave my friend a knife.

Lahadi ne yie dii an ka pa Atant.

Sunday precedes Monday.

Mt jan tuy tuntwgnaa pun.

| will work for you.

to run after sb. or sth. quickly, to chase
Ba paa fere gaarv la haruy.

They chased the thief.

revenge

cf: tvorun

Ba nmoo v naana ne v mo paa tvoron.
They have beaten his junior brother and he revenged.

. sacrifice in order to appease an idol

U chei wiL ne a pipaa tooron.

He did something wrong and was appeasing the gods.
(Twi) very much

cf: papapa

U zomo paaa.

It is extremely good.

even

Mt paala bt jun.

| do not even know.

. to do deliberately, intentionally

N dua paala ne a bolimi bile.
You wounded the child deliberately yesterday.

. beware, watch, put an eye on

Paale v wunaalaa le.
Watch his behaviour.
(Lat.) Grossopleryx febrifuga

bread
cf: boroboro

to follow up (sb), running after

cf: pL (plus object)

Paapuu baal la a laa moribie la.

Follow the man up and collect the money.
burrowing snake

praise for a farmer
song of praise for a farmer

farmer
cf: bagudaarv/bagidaara

. to peel

Dv paase praa ne.
She is peeling the yams.

. to scratch

Kvn ne dumvu, vo paase v yaraa.
Something stung him so he is scratching himself.
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paasg, paasa

pabila, pabiliwy
pachumun, pachuwynaa

pachundiire, pachundiiree

pachurun, pachuroo

pagala, pagalaa
page... le

paglle, pagtila

pagise, pagisa

pajov, pajovba
pal pal

palaha, palahwy/palasin

palwy, palaa

panyuy, panytlaa
panw), pannaa
pap

papapa

papatu, papatuba
paratata

adv.

adv.

adv.

adv.

3. to sharpen (a pencil)
Paase pensl.
Sharpen the pencil.

4. to scrape
Paase pupoila worun.
Scrape the pot well.
first weeding

labour paid in advance or daily

hired worker

communal bride service performed with the help of the

men from one's village

short robe (mostly worn by Muslims)

to plot against

Baal la page mt le ne.

The man has plotted against me.
1. to carry on the side

Jon bile pagtle.

Carry the child on your side.

2. be full of cobs

Mt kuorimiaa pagtla ne worun.
My maize plants are full of cobs.
to compete

Basikuuriba dia fa pagtse dono.

There was a bicycle race yesterday.

communal farm service

very shiny

Selume ka tol ne pal pal.

Gold sparkles a lot.

last weeding

Laa mo la le palaha ne.

We are going to do earthing-up.
shed

cf: lebun

used up hoe blade
molar (tooth)

completely, exactly
U kpuba kala pap.
He killed them all.
(Twi) very much
cf: paaa
U zomo papapapa.
It is very good.
long flint gun
1. very white
cf: fage fage, wanana
Piesi la pulla ne paratata.
The sheep is very white.
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paratata

paru parti

pariga

partkporon, parikporaa
parume, paruma

parise, parisa
patasi
patu

patusan, patiisamba
paa, pda

peeli, peele

peelin, peelee

pegilin, pegilee
pelin, pelee

pelin luro ne
pelivinvilimin,
pelivinvilimee
pempurun, pempuroo
pendere, penderisin
penin, penee

pereku, perekuba
peribanyenu,
peribanyenuba
peribi, peribe

adv.

adv.

excl.

2. very bright

Chenwvlaa kala naa ne paratata.
The stars are very bright.

very fast

O niin luma part part.

He talks very fast.

unexpectedly

Mu siera tel ng, pariga.

| slipped and fell unexpectedly.
mound for planting millet

to harass
St v parumuo, len v fiele v yaraa a naa.
Don't harass him, let him take his time and do it.

to compel
(Twi) locally brewed gin
oh! (excl. of astonishment)

cf: wuoo, asee!

Patt, wotctul?
Oh, really?
(Eng.) curtain

. to collect

Paa bukuba he dono Ie.
Collect the books and put them together.

. to plait

Haalaa paa nyun ne.
The women plaited their hair.

to beat (very hard)

cf: nmoo

U peeli sonyun a kpv.

He battered the big rat to death.
hill, mountain

type of grass

. wind, breeze

. air

it is windy

dust-devil, whirlwind

foreskin
gourd drum
penis

nail
crocodile

cf: nyLba

not to be good at any work, to be unskilled
Bile peribe ne. The child is unskilled.
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perigi, perige v. to make a mistake
cf: yenni
U vene perigi.
He took the wrong road.
pesi, pese . 1. to flap (wings)
Diibie la pese ne.
The bird flapped its wings.
2. to hurry, to hasten, quickly
S{ pesu.
Don't be in a hurry.
pesva n. pesewa (Ghana currency)

PE, pE V. 1. to drive sth. into
U jon daast la pe ne.
He drove the stakes into the ground.
2. to get stuck
Luori la pe ne.
The car got stuck.
pE ... le v. phr. 1. to be with, join, accompany, help, assist
Pe mu le la mo yobo.
Accompany me to the market.
2. to bless
Wia jan pe n le.
God will bless you.
pee num. seven (when counting)
cf: peemun, balipe

pPEEMLY) -num. seventh
nLpgemLn
the seventh person
PEEN, PEYEE n. sheath for knife
PEESE, peEsE V. 1. to wake sb. up by touching his body

U pun don ne mu peesv, v sii.

He was asleep and | touched him and he woke up.
2. to mould bricks

U peese tiebiee ne.  He moulded bricks.

pege n. relationship
La du foliba la pege zomo.
We have a good relationship with the white people.

-PEGE, -pPEGLSL) -loc. within
Japege
PEGE, PEGLSL) loc. 1. between (place)

Mu chun tusuy balua pege ne. | stood between two trees.

2. for, during (time)
Tapvlaa mara pege ba bi ba jan yie.
They did not reach their village for twenty days.

n. 3. corner
PEL adv. 1. freely, without charge
cf: wogo

U jon gert la pume peL ne.  He gave the shirt to me free.
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pEL

-peL

pejovra, pejovraa
pelle

pelle gbere

pelle lun

pemee

peniin, peniiree
pEn, pene

perebachienyuv,
perebachienyvba
peree

pErLge, periga

PErLgE ... muLsin

2. in vain

adji. 1.

mod. v.

v. phr.

idiom

adv.

adv.

idiom

idiom 2.

idiom

N baga la n pere peL ne.

Your work on your farm was in vain.
worthless, useless

cf: -yaayaa, -fuolo

WUpEL

useless matter

. ordinary

chepet
weekday (no market, festival etc.)
neighbour

to stand secretly or quietly

D pelle ben.

He watched secretly.

to lie in wait for

Baalla pelle gbere v dondomo.
The man was lying in wait for his enemy.
to sweat

Ba gva aa pelle lwn.

They were dancing and sweating.
calm, quiet, relaxed

U pwna ne pemee.

He slept quietly.

plot of farm land

to brood

Jimii la pene ne.

The chicken is brooding.
a kind of lily

flat
U musin naa peree ne.  His nose is flat.

to part, to fork
Wombii la perige ne.  The road is forked.

to kill
Nualwy ka che ba perige mu muisiy ne.
The people want to kill me.

. to flow, run (liquid)

Lun ka pelle ne.  The water is flowing.
to be much of something

There was plenty of pito.

to be dependent on

D pelle v nteruma le ne.

He is dependent on his uncle.

. to hoe

Muw mo mu pere ne. | am going to hoe/weed.

. to farm, cultivate

Mu bu sikuuri moa, muL pere ne.
| did not go to school, | do farming.
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pEsE, pésé V. to persist
Baal la svl kuaa ba van), ka v pese.

The man begged for something and they refused him ,but he
persisted.

péll€ v. to lean against
cf: yelli
D pelle jeen ne.
He leaned against the wall.

piebele, piebellin n. ram

piebie, piebiisin n. lamb

piedaaliy n. pasturing sheep
piedaara, piedaaraa n. shepherd
piedaaridirin n. a kind of wild edible fruit
piedia, piedusin n. sheep pen

piekeen, piekeyee young female sheep
pientin, pienwunun n. ewe

pieparon, pieparad n. young sheep

piese, piesee n. sheep

piese nandelimin, piese n. a kind of mushroom
nandelimee

pieto, pietoba n. (Twi) underpants

pigili, pigile V. to struggle, to free oneself from sth

Waa jov ng, v pigili. worun).
He was in trouble and struggled to get out of it.
phr. to shake off
Ken gert la pigise ta.
Shake the dust off the cloth.
pigisi, pigise V. to shake one's body, to flutter
Vaha la pigisi v yaraa ne.
The dog shook its body.
pii, pie adv. to be in excess, too much, too big
Kudiilee yoga pii.
There is too much food.
Daa la yvga pie ne.
The stick is too big.

<

pigise .... ta

pii ... le v. phr. to be too difficult for sb.
U pii nwaa balia le ne.
It is too difficult a task for just two people.

piine, piinsin n. mahogany (Lat. Khaya senegalensis)
piisi, piise v. to thresh
D piisi mwaa ne.
He threshed millet.
pile, pillin n. water snake
pilimi, pilime V. 1. to roof thatch

Mt jan pilimi mu dua art kaha.
I will roof my house with grass.
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pilimi, pilime

-pilimin, -pilimee

pilinyana, pilinyansun

pilin, pilee
pilisolun, pilisoloo
pille laa

pilli, pille

pimee

pimperibu, pimperibee
pimpillin
pimpillituna

pineyinagbo,
pineyinagboba
pini, piniba
pip

pire, pirisin

piri piri

piribiin, piribiee
pirigi

pirim

-quant.

adv.

adv.

adv.

adv.

2. to put on, to cover oneself with a covercloth

Ken geribasa la pilimi.

Cover yourself with the covercloth.
complete, whole

dupilimin

the whole house

naapilimin

whole, undamaged leg

a kind of fig tree

fig tree (ficus sycamorus)
a kind of fig tree

deceive, to get by cheating
Baal la pille laa moribii la ne.
The man got the money by cheating.
to deny

D nyLe wiaa ne an pilli.

He told a lie by denying it.
large, very big

O luorun naa pimee ne.

His stomach is very big.

O luorun yvga pimee.

His stomach is big.

lazy person, jack of all trade

untruthfulness

sly person, cunning person
Badere naa pipilli tina ne.
The spider is cunning.

tadpole (mosquito larva)

(Engl.) safety pin

thud! (noise of sth. hitting the ground)

Tabut la [w tia nyun tuu tel pip.

The stone dropped out of the tree and fell with a thud.
hoe

hurriedly, superficially

cf: woso woso, basa basa

Una bu wit fuela naanun jun, see piri piri.

He cannot do things slowly, he always does them hurriedly.
hoe blade

to meet suddenly, to bump into
Mt kv pirigi ma le ne.
| bumped into you.

. without having eaten

U dua pun pirim.
Yesterday he slept without having eaten.

. suddenly without knowing the cause

Boun la svv pirim.  The goat died suddenly.
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piripenin, piripenee n. shrimp

pirisaan, pirisaasn n. chopper, small axe
cf: vatogun
pisimi, pisime V. to have weals on the body

Ba viru ne worun, v yaraa kala pisimi.
They beat him, his body had weals.

pisinu, pisinuba n. halfpenny (half a pesewa)
cf: amisin

pt (plus object), pa v. to give
cf: paapuu

Jon mongo la pu bile.
Give the mango to the child.

<

phr. to permit
Mt kvhian pume wombiin ne du mu len tuntignaa an mo baga
junun.
My boss has given me permission to go farm today.

pt wombiin

pLa V. to search

Mt pia dua kala ne an bt mu moribii la na.

| searched the whole room but did not find the money.
pLa na idiom to investigate, to look into sth.

Ma len la pLa na w la.

Let us investigate the matter.
pLa pLa adv. tasteless

Dust la yie naa ne pLa pLa.

The soup is tasteless.
pLEgE, pLega v. 1. to cross sb.'s path

S{ mu pLego.

Don't cross my path.

2. to part, to get away from
Bee ne tu n wowalume n pregeme bal?
Why are you trying to get away from me?
3. to find one’'s way through a crowd

Ankara le luoriba yie pLege dono bibal ne.

In Accra the traffic comes from all directions.
pLENE, pLEna V. to comfort, to pamper

Mt nandan> naan svba, mu pipLeno.

My friend's mother died so | am comforting him.
pLErE, pLEra V. to give a very small amount or quantity, to grudge, stint

Piere moa pume.

Give me a little.
pLESE, pLEsa V. to ask, to interrogate, to inquire

cf: svl

Ma mu pLese baal la na v jan ko na la.

Go and ask the man whether he is coming to see us.

puderin, puderee n. tuber of yam

ptidoho n. yam set

piigbana, piigbansuy n. hundred pieces of yam
pttlig v. fresh yam
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puna

pLLng, puna

pwn, plaa

pupinytiuy, pupinyilaa
plisa, pisinin

pLLSE, pLLsa

puttilin, putilee

puwasiy

pilyan
pul, ptla

pul pul pul

ptlaya, puayaba
ptlum

ptiy, ptlaa

ptlp pulip

ptnytin, pinyilaa

pw), pwna

py don

pwy haala

pwgaast, pwngaasiba
plpaajLnjeen, pLpaajLnjeyee
ptpaalinin, pLpaalinee

adv.

adv.

adv.

v. phr.

idiom

n.

patience, endurance

cf: hankuri, kenyiri

Baal la ken puna.

The man has patience.

to spin, twist rope

Haal la ka pitine nmenun ne.
The woman is spinning thread.
yam (gen. term)

cf: agisin

yam heap, yam mound

finger bell

to purify, cleanse, make ritually clean

a slice of unpeeled cooked yam
pittilin/puitilee

a lice of unpeeled cooked yam
roasted yam

new field for yam

to beat down on sth.

O pul tinteen arc ptlun.

He beat the floor with a mallet.
very shiny

D neniiptrug tol pul pul pul.
Her ring is very shiny.

(Engl.) pliers

to be full to the brim
Pupoi la suo ne ptlum.
The pot is full to the brim.

. flat mallet (for roofs and floors)

. pond

very bright (thunder lightening)
Tan ka lugise ne piiep pilip.
It is lightning very much.

. child's hoe

. yam or millet mound

lie down

Mu piy godo nyun.

Go and lie on the bed.

sleep

Mt pun don ne.

| slept.

have an affair with a woman
O puy haala.

He slept with a woman.
(Engl.) pickaxe

hibiscus fruit

bunch of leaves worn by women
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ptpaan, plpaarin
pira ta

pirata, purataba
pLre, pura

-pLrin, -pLraa

purititu

purr

pLsg, pLsa

plpdarin
po, po

polli, pollo

pololo

v. phr.

-adj.

adv.

excl.

adv.

leaf (general term)

. to sharpen roughly, taper

Pire daa la golli.
Sharpen the wood round roughly.

. reduce in size

Pire sonton la naan ta.
Reduce the size of the hoe-handle.

(Eng.) plate

. to be barren

cf: mirisi, bolimi, firisi
Haal la ptra ne.
The woman is barren.

. to hurt, injure, bruise

Daa la tele ptreme.

The log fell on me and injured me.
barren

haptrun

barren woman

very bright

Chene pulla ne puretite.

The moon is very bright.

There you are!

Gon la kala n st yie naa pirr n dee n!

All the noise you made there you are!
to scatter, disperse

Piesee kala pisa.

The sheep all scattered.

(Lat.) Hibiscus sabdariffa, Roselle

. to make (a drum)

Ma po gugon.
Make a drum.

. cut open into two equal halves

Ma po gbana la.
Cut open the calabash into two.

. to unfold sth., to remove clothes

cf: wuri

Ken n gertbasa la polli.
Remove your cover-cloth.

. clarify

Bul wiila bubuvar dov polli.
Clarify the matter.

. to be clear

Lerin pollo ne.
The weather is clear.

. to be firm (e.g. feet)

Bile naastn ha b pollo.

The child's feet are not firm yet.
bald

U nyun naa pololo ne. He is bald.
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polun, poloo

pomurn), ponnoo
ponchure, ponchureba

ponni, ponno

-pooro, péorod

popo, popoba
popotia, popotiisin
pori, poro

porisi, porisiba
pbori, poord

paL, paye

pakon
pala palo

pomptL, pomptba
pon, pomba
popa, papaba

-noun

adj.

1. vein, blood vessel

2. gristle

cricket (insect)
kind of cricket

to spill over

Nvun ne ponno ta.

The oil spilled over.

maker or carver of drums
penderipooro

maker of the gourd drum.
a kind of water plant

a kind of small tree

to clear, widen esp road, to enlarge
Ma pori wombiin.

Clear the road.

(Eng.) police

to become bald

cf: pololo

D hiesa ng, v nyun kala poori.

He is old and his whole head is bald.
to clap one’'s hands

U he dolun, ma porisi nisaa po.

He has done well, give him a clap.

. to look after, watch

Ps nesila.
Watch the cows.

. to take care, be careful

P> n st pupoila jono yerv.

Be careful that the pot does not break
id. n bL po

perhaps

. to divide sth. uncountable into equal parts

cf: pore
Ken nammua pou balia.
Divide the meat into two pieces.

. to part, separate

Mt naambiirin dia ken dona pat ne.

My brothers separated from each other yesterday.
bare grassland, steppe, savannah

tepid

cf: felele, tolo tolo

Luda naa pala pals ne.
The water is lukewarm.

(Engl.) pump, spray-gun
(Engl.) pound (British money)

towel
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pare, pard

PISE, pIsSd

pasun, pasvnun
potia
patuw

pu, puo

pugi, pugo

puguloo
-pugulun, -puguloo

pulo, pullun

pulumpuoro,
pulumpuorusun

-pumun, -punnoo

punni, punno

puo, puosun

puopuo, puopuoba
puori, puoro

adj.

n. sg.

-noun

-adj.

1. to take part of sth.
cf: pat
Baal la pore nualuy donsvn kaa mo v baga.
The man took some of the people to his farm.
2. to part, separate
La du mu nandona pare dono le ne.
| and my friend separated from each other.
1. to burst, explode
Basikuuri naan dia poso.
The bicycle tyre burst yesterday.
2. torise, shine (sun)
Wia pasa he mustaa le.  The sun was shining in my face.

outer room or sitting room
a place where hunters go to stalk wild animals

tasteless, unpleasant
Nammua la naa patit ne.
The does not taste nice.
1. to be very many, crowded
Niaa ne dia pu yoho jan kala.
Yesterday there was a big crowd at the funeral.
2. to put into groups, heaps
Pu jisii la mu y22.
Put the groundnuts into heaps and | will buy some.
to hinder, impede sth.
U pugi mt tuintwignaa ne.  He has hindered my work.

grass which rats lie on

sheaf, set of sth.
Mttpuguloo  sheaf of millet

1. gathering of people
2. a powerful juju
3. ring around the sun

a piece of land without grass or very little grass

enclosed, (sth. without an opening)

dipumun

a walled-up room

to play in water, swim

Hambiisi la dia tuu punni luwn ne.

The children went swimming yesterday.
1. pregnancy

2. bud

hide-and-seek

1. to confess publicly, make known one's secret misdeed
Baal la puoro ne.  The man confessed openly.

2. bald

Baal la nyun puoro ne. The man is bald-headed.
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puorur, puoroo
puosi, puoso

puoso, puosoo

pupoin, pupoyee
PUPOMEEre, pUPOMEErEE
pupu, pupuba

Pupulipaa
pupulun, pupuloo
puri, puro

puri niin

-purun), -puroo

purun, puroo

purutisira, purutisiraa

pus

pusi, puso

puu, puo

v. phr.

-noun

adv.

confession

. to see through (a trick), discover (a secret)

Suun ne puosi badere bvbuvon.

The guinea fowl saw through the spider.
. to play hide and seek

Hambiisin ka puosi ne.

The children are playing hide and seek.
fontanel (soft spot on the head of a baby)

pot
potter

motorcycle
cf: moto

windy month (roughly January)
rubbish-heap

. to untie

Puri boon la.
Untie the goat.

. to skin

Puri buon la.
Skin the goat.

. to miss

Mt nmoo bile puri.

I hit out at the child but missed.
break the fast

Leele ne mu puri niin.

It is now that | broke the fast.
peel, husk or other waste part
mLLpurun

husk of millet

. skin-bag

cf: daboro

. bark (of tree)

tanner of leather

smash!
Pupoin tele yere pus.
Smash! The pot fell down and broke.

. to get / be out of control

WL la muira pusi ne.
The matter is out of control.

. to boil over

Suono la pusi ne.
The beans are boiling over.

. to catch up with

Ven luma mo puu.
Go quickly and catch up with him.

. to meet

Mt jan puu Hayugo dia leg?
Will I meet Hayugo in her house?
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puwuolo, puwuoloo

puge, puga

pvugume, puvgoma

pugumon, pugumaa
~pugon, -pugunvn

poL, punye

pulle, pulla

pulle .. tvon

pvlomon
pumpoa

puna, pusun
-punon, -pvnaa

pun, puna

-ad].

idiom

-noun

1. disabled or handicapped person

cf: gbérigé

. sick person

. weakling

to mix, add, dilute
cf: challe

Jon yon la pulli dist la le.  Add the broth to the soup.

to start, commence, begin

cf: bugumi, suomi

Laa stpaan pulli sime la bvubvon.

Start with the bottom of the basket first (when weaving it).

process of adding ingredients to vegetable leaves as
food

La dua poge nuneree are kuinkestmee ne.

Yesterday we prepared black plum leaves with bean cakes.
to be weak, exhausted

N ne bu waa an faasa tuy tuntinnaa, n jan pogome.

If you are not grown up yet and you work much, you will
weaken.

weevil

weak
gelipvgun a weak cat

nipogun a weak, sick person

to get soft, soggy

N jon kuorimiaa he lwn lg, ba jan pot.
If you soak corn, it will soften.

to get white, to make white, to shine
Du n chese n gerwy, v jan polle.

If you wash your shirt, it will get white.

to be open hearted

U pulle v tvon.  He is open hearted.

. light, illumination, brightness

. open cleared plot of land

flatulence, wind
domestic animal

hair, fur, bristle, feather
nyupovnaa

hair (of the head)
bvuvpvnaa goat's fur

. to absorb sth., swell

U sun gaart ng v pon.
She soaked gari and it absorbed water.

. to constipate

O b banjira wuo mu, v puna ne.
He cannot go to the toilet because he is constipated.

. to increase, be many

Neswy puna ne.  The cows have increased.
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puna, punsovn

puppmentny

puvpmtan, punmuamba

pLage, pvaga

puole, puola

-puon, pvarovn

puvora, pvaraba
puore, pvaora

pure, pora

purige, poriga

pUrLsg, porisa

pusvn dogita, puson
dogitaba

puvbiin, puvbiee
povre

puuse...ta, povsa ta

pLLSE niin

pva, pba

>

-adj.

idiom

v. phr. 1.

idiom

a kind of insect, if animals eat it, they will get a blotted
stomach

animal donated to in-laws as contribution to a funeral
performance

a kind of insect

to thin out

Puage mua la ta.

Thin out the millet.

to move together

Niaa puvala kvka yabs dugugo.
Many people were coming to the market together.
rotten thing, inferior thing
nammtipovdn rotten meat
geripvon inferior cloth
biipvon  spoilt child

(Engl.) powder

to swell, rise

N he sitborun boroboro g, v jan puare.

If you put yeast into the dough, it will rise.

to harvest fruit when not completely ripe

Ma pure mongo la. Harvest/pluck all the mangoes.

to be plenty

Nammta portga ne Tumu le junun.
There is plenty of meat in Tumu today.
to puff

S{mu portsv.  Don't puff at me.

veterinary doctor

a beelike insect

to insult severely

Haal la pvure v bala ne.

The woman insulted her husband severely.

to spit out sth. firm

U jan pvuuse muaa ta. He will spit out the millet.

. to remove by blowing

O puuse mua la kalos ta ne.

He blew the chaff of the millet away.

to withdraw an oath or a curse invoked on sb.
U nmiesa ne ba naa Iun po v pouvse niin.

He made an oath and they gave him water for him to revoke
it.

. to rot, spoil, decay

Nammua la pva ne.
The meat is rotten.

. to be spoilt (a child)

Bile pva ne.
The child is spoilt.
id. U nyun pva. He is softheaded, stupid.
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pUOsE, pOosa

pooure, pbora

pbvsg, pbusa

saa

temp.

pr.

part.

tear (cloth etc.)
Ba yuo dona ne ba ken v gerwy puose.
He fought with someone and they tore his cloth.

. to scratch

Bosun dumu ng, v pupuvre v yaraa.
Mosquitoes bit him and he is scratching himself.

. to criticise severely

Ba puvre bile.
They criticised the boy severely.

. to fry

Mt poore nammua ne.
| am frying meat.

. to prepare a delicious meal

ML che mu poore kodiilee ne a pu mu bala.
| want to prepare a delicious meal for my husband.

. to swell

cf: kpore
Mt neniin pvvse moa ne.
My finger is a little swollen.

. to blow

D puvse pelin he tii-la le dov fiele.
He blew in the tea so that it would get cold.

. to publicly declare a young woman pregnant for the first

time.
Ba puvse tolo la ne.
They have publicly declared the young lady pregnant.

. to put little oil in food, to apply little pomade

Ba yie ken nov la puguse suono la ne.
They added very little oil to the beans.
Nov la bt yuge, nut ne tu la kaa poguse la nisaa.

The pomade is not enough, that is why we applied little on our
hands.

. to be weak, not strong

Bile pvgusa ne.

The child is not well grown.

to grow, be grown up, of age

Mt jan jaa haala pu mu bile, v pvosa ne.

| will get a wife for my son, he is grown up now.
immediately

ML st touse bile ng, v povra na baanun.

When | insulted the child, he lost his temper immediately.

then (emphasising a verb)
cf: jiigi

O saa moa ne ba?

Has he gone?
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saabaasg, saabaaseba
saachonvn, saachonnao
saala, saalwy

saan, saastn

-saara, -saaraaa

sabogu

safvl, safvlba
saga
sage, saga

sagume, saguma
sagurigalia, sagurigaluaba
sagbeyen, sagbeyee
samasama, samasamaba
sampard, samparusun

sampvua, sampuaba
sanwa, sanwaba

san, sama

sankara, sankaraba

sankparumbiin,
sankparumbiee
sankporun, sankpuvraa
sartka, saritkaba

sariya, sartyaba
sarwyadiire, sartyadiiree
sawara

saa, sada

a black fish-eating bird
hunter's 'human-headed' axe
wood chips or shavings

axe

cf: meesin
ditsaara mason, brick-layer

. carver, maker

tempensaara maker of the talking drum

disaster, calamity
Sabogu ne juv. A calamity has befallen him.

(Eng.) shovel
a grass harmful to crops (striga)

to hang sth. up

Jon puri la sage.
Hang the bag up.
to be leprous

a kind of shrub

a medicinal root

(Twi) sanitary inspector

a toad

cf: yibun

(Twi) threepence (two and a half pesewas)
(Twi) scale, weighing machine

(Eng.) to prosecute, take to court
Mt nytmma nmoo baal ne, ba samo.
My father beat up sb. and was prosecuted.

. destructive person

nuhuobiin sankara
dangerous and destructive person

. worm found in cola nuts

bullet

skin disease

. (Hs.) prison

. alms

court case
magistrate

(Hs.) discussion

. to build

U saa dwa. He built a house.

. to carve

U saa santonun. He carved a hoehandle.
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saa kvlon

see

sekelin, sekelee

senke tiwna, senke tuynaa

senkerin, senkeree

sebe, sebisin
sebee

sebisg, sebisa

sebusiy gerin, sebuswy
gennin

segbeyen, segbeyemba
seheye

SEL, SEYE

selumbuoa, selumbuvasvn
selume

selunfuruy

sembiin, sembiee

seme, SesLy

SEME

SEMpEEN), SEMPEYEE

sempertbiin, semperibiee

idiom

conj.

>

postpos

n.

to cook TZ

Dvu saa kulun ne.

She is preparing TZ.

(Hs.) unless, except, only, until (in greetings)
See chie.

See you tomorrow.

millet or corn stalk

selfish, deceitful person

cf: stpgiruy tuna

edge

cf: senkere

talisman, string necklace with leather locket
insipid

Dust la naa sebee ne.

The soup is tasteless.

. to loose taste, be insipid

Dust la sebuse ne.
The soup has lost taste.

. to support

Ba sebise baal la kaa mu dua.

They supported the man so that he could get to the house.
war-gown (worn by warriors for magical protection)

a door fan made of stalks

sour-water, saltpetre (made from burnt stalks)

. to believe, agree, approve, accept, consent

Du n ne seye, mu jan puy kon.
If you agree with me, | will give you sth.

. to respond, answer, acknowledge

Baal la yire bile, v seL.
The man called the child and he answered.

. to confess, admit

U seye art v cheye ne.
He confessed that he had done wrong.
gold mine

gold

dross, impurities in gold

side (of human body)

cf: semperibiin

side (of human body)

Ba jon timin tao Yesu seme le ne.
They pierced the side of Jesus with a javelin.
beside

D hon mu seme.  He sat beside me.
one half, side of sth., share

rib

cf: sembiin
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sempLL

SENE

SENSE, sEnsa

sensLa
senterun
sentugo
SEN, SENE

senkere

senkpenee
sébé, stbé

séré, séré

sibin, sinpee
sieri, siere

sige sige

sigi sigi

sigili, sigile

sigilin

sigisi, sigise

adv.

part.

adj.

adv.

1. to move sideways

Mt dia mo dia a mo chen dumuy a mura mo semptt.

On my way home yesterday | came across a snake and
moved sideways.

. in secret (in order to escape)

Bile chen v dundoma a muiraa ven semptt ne.
The child saw his enemy and went back secretly.
really, truly

U sene svv ne.

He really died.

to attempt

Ma len du la sense naachigi la.

Let us attempt to attack the lion.

chronic bronchitis

carelessness
pneumonia

to do sth intentionally

S{ sen an naa w la st bl zon.

Do not intentionally do what is wrong.
edge

cf: senkerin

scabies

(Hs) to write

Sebe tenin pume.

Write a letter for me.
replant, resow

Ma mu sere kuorimua la.
Go and replant the maize.
hartebeest

to tease, to make fun of

U bul wiaa perigi, ba sisieri v le.

He made a mistake and people are teasing him.
uncertain, unclear

S{ sige sige naa art wti la n st bol.

Don't be uncertain about what you are saying.

. silent, motionless, clear, still

Lw la pun sigi sigi ne.
The water is clear and still.

. unconscious

Ba nmobu ne v puy sigi sigi.

They beat him so much that he became unconscious.
to calm down, to be calm

Lerin sigile ne.

The place is calm now.

masquerade performed at the funeral of an important
man

to have the hiccups
Bile ka sigisi ne.
The child has the hiccups.
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sii, sie V. 1. to get up, stand up, to rise, to erect
Sii don le.
Get up from sleep.
2. to get up to do sth.
Aamun ne sie a lvul bie.
The antelope gave birth to her young.

siidi n. Cedi (Ghana currency)
siilee n. gift of praise to sb.
siili, siile V. to offer a gift in order to praise sb.

Mt gua ne ba siili.
| danced and people gave me gifts.

siin, siee n. bambara bean
Siip n. Month of April
sikele, sikeleba n. a kind of herb
sikelenkiin, sikelenkiee n. neem tree (Lat. azadirachta indica)
sikiri, sikiriba n. (Eng.) sugar
sikuudiriba, sikuuduribaba n. (Eng.) screwdriver
sikuuri, sikuuriba n. (Eng.) school
sile, sileba n. (Eng.) shilling (10 pesewas)
simbun n. fresh bambara bean
sime, sinsin n. basket
siminti, simintiba n. (Eng.) cement
sinsene, sinsensin n. a kind of drum
sinsige, sinsigeba n. 1. hiccups
cf: dindigilin

2. a kind of weed
sinsinnin n. carelessness, negligence
sinsuon n. a kind of bean
sinsvara, sinsvaraa n. basket weaver
sin, sime V. to be bereaved, become an orphan

N nyumma suvba, n jan sin.

If your father dies, you will be an orphan.
siri adj. ready, prepared

U naa siri ne dou che tuntupnaa.

He is available for employment.

siyeuu adv. very quiet
cf: kurum, surum, fow,, som

Jan kala naa siyeuu ne.  The whole village is very quiet.
sL part. which, who, whose, that, used to mark a relative clause

Jon kv la st cheye pume.
Give me the thing that is spoiled.

suaa n. sg. face, eyes

sLaa ... suro idiom to be wise, to be experienced
Bile staa suro ne. The child is wise.
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staa banese tuna

staa biri

staa cheye

staa dogtita, sitaa dogitaba
suaa fiela

staa luma

staa pollo

stada

stborun

stchoora, suwchoorad
SLEPE, SLEra

SLESE, SLEsA

SLEsLa, sLeslaba
stfuan

SLL, sLa

subiin, subiee
subirin

subirin gbammie
subolon, suwbvlaa
stichora, siwcharaba
studisaa

sttduon

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

witch/wizard

Haal la naa staa banese tuna ne.

The woman is a witch.

to be sad, puzzled

Mt mu asibiti ne ba jon chumin yageme mu siaa biri.

| went to the hospital for treatment and they gave me a
charge and | was puzzled.

to be sad, upset

Haal la staa cheye ne v naga wit ne keno.

The woman is sad it seems something is wrong with her.
optician

to be gentle

Bile staa fiela.

The child is gentle.

to be curious

Bile staa Itma. The child is curious.

to be wise, experienced
Badere siaa pollo.

The spider is wise.
witness

local yeast (dried pito-foam)

pito-brewer

. to slip

cf: golalo, sol

O siera tel ne.  He slipped and fell.

. to be slippery

Leela ken vochaon ne, v siere ne.
The place is muddy and slippery.

not to blow well

Pompu la ka stese ne.  The pipe is not blowing well.
decorative belt

local beer brewed from guinea corn
cf: buron sunuy, sunuy

to play

U kemme s ne.  He played with me.
eyeball

dizziness

a kind of magical power

cataract on eye

pointed knife

dusk

. disrespect

cf: dengine
Bile ken suiduon.
The child is disrespectful.

2. rudeness
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sttduotuna, swduotwgnaa
sufian, sufuaswn
sufielaa

stigbanlon, stugbanlonnun
Sujuv wiaa

stkora, sukoroson
sttkunkomun,
stkunkonnoo
sulon, swlomba

sttluorun, siluoroo
sLumun, siimad
swnaara, siinaaraa
sun, staa

suwn

sun dolie/sun hila

swy tuwna, sun tupnaa

SLLPEET), SLLPEYEE

stipollun

suwpolun, supoloo
stipurur, stipurunun
sLLpunon, stipvnaa
stipovraa/sLaapuov

SLLI'E, SLLre

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

arrogant person, proud person
seriousness

gentleness

Baal la ken sufielaa.
The man is gentle.

eye socket

disrespect

Bile ken stijov wiaa.
The child is disrespectful.
sickle

eyebrow

sheath for knife
cf: supeen

eye gunk or eye mucus
an edible root

seer

. eye

O sitaa baruma.
His eyes are bulky.

. button

Ken n gerwg siaa he.
Button your shirt.

sth. which is full
nyvnyvala sty

a full cup

to be disrespectful
Bile siin dolie.

The child disrespectful.
miser

Suuy tuna kon b dii.

A miser does not share with anybody.

sheath for knife
cf: sulon

. wisdom, prudence, intelligence, civilization

cf: wojumun

. craftiness, deceit, shrewdness

vein on eye
eyelid
eyelash

early morning, dawn
cf: tanpula

MLt jan sii stLpvoraa a mo baga.

| will get up early in the morning and go to farm.

. be careful (of sth or sb)
Be careful of that man.

Sustre baal la.
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SLLI'E, SLLre

sLLtoort wuun, sutdory wuaa
stiba, siuibaba
stlukpiere, suukpiereba
stluruy

suma, stnpnaa

-sLmLr), -stpnaa

sumup
sLmp221), SLMPIdNLN

sLnLp, stnnun

stnsen tuwna, swnsen tugnaa
sLp, stna, stma

s, stna

stpguruy tuwna, swnglrun
tnaa

stpaa, stpaaba
stpaalaara, sipaalaaraa
stpaana, stpaanaba
stpaan

stpaatooro, stpaatooroo
sisele

SLSLLrLY
sttaga, sttagisin
sLto), sitooba

>

n. pl.

-noun

n.
n.
n.

postpos

quant.

2. to tie firmly

V23 kialin du ba suire.
Tie the things firmly.
quarrel

saucepan
dry mark of tears under the eye
tears

bosom friend, sweetheart
Mt du baal la naa stma ne.
The man is my bosom friends.
sweet, pleasant

kudiistmun

sweet, delicious food

taste

civet

alcoholic drink
cf: buron sunuy, sufuan

careless person

. to get/be reconciled

cf: -sumuy
Ba fa yuo dono ne an bura sun.

They fought with each other but are reconciled now.
. to be sweet, delicious,

Kudiile la stma.
The food is delicious.

. pleasant, nice

Novtisit la svara stma.
The pomade has a pleasant smell.
to soak sth.

selfish, deceitful person, a cheat
cf: senke tuna

card-game

leader

(Engl.) spanner

in front

cf: faagaa, lege

O ne chuy dua la stpaan.

He is standing in front of the house.
go-between, spokesman for bridegroom
now

Susele ne n bul wu.

You have now said something important.
joke

pot for keeping pito

(Engl.) store, shop
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swwaaka

st (only used in past form),

Ve

SL

sia, sustn

sobakulo, sobakullun
soin, soyee
sol, solo

solun

sontonun, sontonnoo
sonyun, sonyusun
songon, songosun

songon ytstn
sooja, soojaba

sori, soro

soro, sorusur
s6ldn/solumo
sobine, sobisin
sofian, sofiasin
$2g2gd

sogule, sogula

S2gUSE, SIgUSD

<

part.

"bitter leaf"(Lat) vernonia amygdalina

to say

U st nmannaa dii v jisiin ne.

He said the monkeys had eaten his groundnut.

. knife

. chronic bronchitis

do not! (used for neg. commands)
S{ duva mo.

Do not go home.

P> dov st k.

Make sure he does not come.
multimammate rat

Nile rat

to be slimy

cf: galalo, siere

Kapala ne solo, v cheye ne.
The fufu is slimy, it is spoilt.

. slimy thing, slime
. slimy soup to help in childbirth
. a kind of plant

axe- or hoe handle
rat

hawk

a herb

(Engl.) soldier
cf: laalwyuoro

to take sth. down

cf: chuge

D sori gennun kalaara nyun.

He took down the clothes from the bamboo stick.
broken pot (used as a pot-stand)

not a witch/wizard
thorn tree

a kind of thorn tree

. slowly

Bee ne tLL n viven nuL sogogo?
Why are you walking so slowly?

. loose, loosely

U v23 chuga la sogago ne.

He tied the luggage loosely.

to tell (a story)

D dia sagvule sunsogulon.

He told a story yesterday

loosen

Nmen la soguso ne.  The rope is loose.
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sajaamup, sojaamaa
salo, sollun
-som

som

sSOm som

sombeere, sombeeree

somun/samun,
sonns3/sannaa
sonsankputLa,
sonsankputiaba
son, somd

S212, soNsuvy
SONMEre, SONMEPEE
$22, sooba

sJ2ja, sadjaba
S$201), SIsuN

sopvla, sopvllon
soron, sarad

Su, suo

Su suun)
sugi, sugo

sugili, sugilo

-adj.

adv.

adv.

>

idiom

acacia

fish trap

quiet

nLsom

a quiet person
peacefully, quietly

cf: kurum, siyeuu, surum, foul
Hon som!

Sit quietly!

slowly, gently

Fiela ven som som.

Walk slowly and carefully.
maker of the cradle

porcupine

(Lat.) fiauleprieuri, tree parasite

wash, wipe (hands, feet or face)
San nisaa!  Wash your hands!

cradle for carrying wood on the head

a kind of thorny plant which creeps on the ground

(Eng.) saw

(military) soldier

. thorn, gen. term
. tree

. a kind of herb

a kind of thorny tree

a frog

. to fill, be full

Naa lwy su bogiti la.
Fill the bucket with water.

. to soil

D bise Iy su dua tinteen kala.
He poured water all over the floor.
to be up to one's expectation

. to block, close up

cf: gure
Jon tiebiee sugo ta tokoro la.
Block up the window.

. to be bushy, luxuriant

D tonnao kala ne sugo.

He has a bushy beard.

to put on top of each other

Jon pupoye la sugili dono le.

Put the pots on top of each other.
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summi, summo

summu, summoo
sumpurur), sumpurunun

sumunun, sumunnur

sunnun
suoli, suolo

suolun

suolun

suombine
suombirumun,
suombirimaa

suomi, suomo

suomo, suosurn

suompvla

suomun

suondiibie, suondiibiisin
suondimulo, suondimuloba
suonur), sUonoo
suongulumun,
suongulumoo

suori, suoriba

suosi, suoso

suosuo, suosuoba
suri, suro

suri ... staa
surum

idiom

>

>

idiom

adv.

to be poor
Dt moribiee tuo, 1 jan summi.
If you have no money, you are poor.

a poor person, pauper

husk of the dawa-dawa fruit

. yellow powder of the dawa-dawa pod

. yellow

poverty

to perspire, sweat

Na la st hon dua la le a susuoli .

See how we are sitting in the house and are sweating.
perspiration, sweat

Suolun jou mu suun.

Sweat has entered my eye.

toil, hard work
Kialy kala mu st kene naa mu suolun ne.
All the things | have are the result of my hard work.

black bean

a kind of tree

to start, begin
cf: bugumi,
Bira suomi!
Continue/restart!

shea tree (Lat.) vitellaria paradoxa
white beans

beginning

a kind sunbird

a kind of plant

bean (gen. term)

boiled cake made of pounded beans

Hymenocardia acida

to drain completely

Len du I la kala suosi.

Let the water drain out completely.
fiber sponge

to open

Ken boin suri. Open the door.

to make wise

quiet
cf: kurum, siyeuu, fou,, som

Bee ne tu lee la kala naa surum nu?
Why is the whole place so quiet?
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susu, susuba

susun
susuoru/susuoro,
susuoroo
susuorun

suuhalwy, suuhalaa
-suulun, -suuloo

suun, suunun
suupugo, suupugusun

SV, svua

sua, sva

suge, suga

sogulun, svgvlaa
sul, svla

sul wombiin

sulla/svllv, svllaa
sulun, svlaa

sunsaguliyuluy,
susogvulyulaa
sunsagvlon, svnsogolod
SLNSJI), SLNSISLN
svorun

-ad].

idiom

(Twi) contribution
Ma naa susu.
Make a contribution.

medicine made from leaves

traitor

betrayal

guinea fowl egg
full

pupoisuulun

a full pot

guinea fowl

nest of a guinea fowl

. to rust

N jon sta a he lwn toon, v jan sv.
If you put a knife into water it will get rusty.

. to put poison onto sth.

Baal la sv v sia la ne.

The man put poison on his knife.

to lace, to embroider

D sva gerun bannaa.

He embroidered the neck of the dress.

to propose marriage (to approach a girl for the first time)

Mt maala jan suge haala.
My older brother will propose to a girl.
dawa-dawa tree or fruit (Lat. parkia biglobosa)

. to beg for

cf: pLese
O svl kiaa.
He begged for things.

. to make an appeal to sb., to ask for, beseech

MLt jan svl sariyadiire dov len wiila.

| will appeal to the magistrate to set the case aside.
to seek permission

Laa svl wombiin ne du la mura mo dua.

We are seeking permission to go back home.
beggar

. a kind of shrub

. blacksmith's hammer

a song incorporated in stories

story
tamarind tree

embroidery, needlework
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-svorun, svoraa -noun

surisg/souse, sorisa/sovsa V.

svv, suba V.

svonun dithugun, sbononp  n.
dithugoo
soon, sLLNLN n.

soun daga, svon dagisty N
sbord n.

svare, sbord V.

Tt

ta, ta V.

ta part.

strong smelling (pleasant or unpleasant)
kusvorun

sth which smells

to move, get out of the way

Svusa mo ka mu na ba st goua nuL.

Move out of the way so that | can see them dance.

. to die, expire

cf: tel

La jan le ne haala dua svv.
At our village a woman died yesterday.

. to be paralysed

Baton nusin svba ne.
Batong's arm is paralysed.

. to lose (in a game)

id. U dia yuo kpeen svv.
He lost at cards yesterday.
burial-place, cemetery

. corpse

cf: nisoun

. death

coffin

smell, odour

. to smell, sniff

U nuw svore nammua. He is smelling the meat.

. stink

Nammuipuon ka svorv.  Rotten meat stinks a lot.

. to cut, chop, hack

cf: len
Ken hangbel la mo ta.
Go and chop the bone.

. to dismiss, release

Ba ta dansarika ne.
They released the prisoner.

. to throw away

Ken nousvrvla mo ta.
Throw the rubbish away.

. toreap

U ta muaa.

He harvested millet.

only

La ta yire n yirin ne.

We only mentioned your name (we did not call you).
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ta chol

ta jua

ta lun

ta niin

ta yulwy

taa

taabun, taabaa
taage, taaga

-taala, taalaa

taalL

taalwy, taalaa
taare, taara

taare mora

taasa, taaswnuy
taasg, taasa

taasigban-balun

taasigbana, taasigbansin

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

-adj.

n. sg.

idiom

to run very fast

cf: tii paa

Ba kiri baal la v ta chol.

They chased the man and he ran very fast.
to feel free, to be at ease

Tajua wit la le.

Feel free about the matter.

. pour libation

Ma mo ta Iy pt naabalumaba.
Go and pour libation to the ancestors.

. to urinate

Mt che mu ta lug ne.

| want to urinate.

to make a vow

Baga ta niin ne fuon le.

Baga made a vow to the river god.

to introduce song

Bua nakala du la nw gua Fuowie ne yie ta yutlun.

Any time we are dancing it is Fuowie that introduce the song.

. to sharpen (a knife)

U taa v sia.
He sharpened his knife.

. to smear

U naa noun taa v naawttliy.
She smeared oil on her sore.
a kind of tree

to grow old, weak
Baal la taaga ne leele.
The man is now weak.
flat, level

cf: talala
Tinteetaala.

flat land.

(Hs.) fault

cf: leefi

cloud

to plaster, smear

D jon tuarin taara ta bua.

He plastered the hole into the wall.

to be worse, to become worse

Fuo bu wuikala jun, Benin wun taare mora.
Fuo doesn't know anything, and Benin is worse.
wide metal bowl

to join

Jon nmesun balwa a taase dono le.

Take the two ropes and join them.

basin

metallic bowl
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taatu, taatuwaa n. mouse

cf: duatolo
taawelL n. fight, tumult
cf: yuosun
tabalwn, tabalaa n. big town, city
tabarikala excl. (Hs) well done
tabie, tabiisin n. village
tabun, tabuaa n. stone
tabuulurj, tabuulunnur_) n. fireplace of three stones or of three pots
taboun, tabvvnon n. mud fireplace, oven
taduma, tadwynaa n. retarded child
tafaan n. dry season
cf: [k mbana
taga, tagisiy n. small pot for keeping pito
tagataga, tagatagaba n. ostrich
tagentine, tagentisin n. nation
tage, taga V. Lo gip one's finger into sth. to taste or apply to one's
ody

Tage dist la dii na.

Taste the soup to check it.
tagise, tagisa V. to be spotted

cf: lagise

Mu gert la tagisa ne.

My dress is multi-coloured.

tahuw, tahuba n. antelope
takarida, takaridaba n. (Hs.) sheet of paper
takparaa n. midnight
tala n. a group of horn-players
Talaata n. Tuesday

cf: Atalaata
talala adv. level, flat

cf: -taala

Lee la naa talala ne.
The place is flat.

talana, talanswy n. chin
tambire n. day time is over
tambon, tambomba n. without teeth, teethless
tambubuon idiom east
tandomo n. thunder
-tanuy, -tanwa -adj. different

cf: -wogo

nittant

different person
tanligisin lightning
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tanlono, tanlosvn

tanlvoma
tannyun
tanpula

tanseme, tansesin
tan, tasuwy

tan pul, tan pola

tangarafv

tanuy, tannaa
tapanun, tapannaa
tapuluw kala
tapvolon, tapvlaa
tarise, tarisa

tatige, tatigisin
tatime

teebol
teeli, teele

teen

tegi, tege

tegi tegi

tegisin
tel, tele

tel, tele

idiom

<

loc.

adv.

idiom

phr.

woman friend, friendship
cf: naambie, hian

clearing of the
west

daybreak, dawn, the next day
cf: stipooraa/staapoo

v tan st pula the next day

south, north

. town, village, settlement, community

. weather, atmosphere, period of time

day break

Ba st mu gbere du la tan pol ka la mo.

They said | should wait till day break before we go.
(Engl.) telegram

deaf-mute

jaw

everyday, daily

day

give angrily

U ken kodiilee kaa kv tariseme ne.

He took the food and banged it down in front of me.
cottage

payment to the officials for some offence

Tatime bovna ne v gaa.

He stole a goat which was used for payment for an offence.
(Engl.) table

to spread (news)

Wi la teeli lerin kala ne.

The matter has spread everywhere.
place, location, home of sh. or sth.
O ko mL teen ne. He came to me.

to make / kindle a fire

Ba tegi nyinin.

They made a fire.

straight, upright

cf: togl togL

Tua la chuy tegi tegi ne.  The tree is standing straight.

ingredients

to lose (in a game or court case)
U yuo biee a tel. He lost the game.

. to fall, drop, collapse

cf: svo
D tel tua nyun. He fell out of the tree.

. to be guilty, at fault

id. U tele ne. He is guilty.

184



tel naasuwy le

telin, telee
telli, telle

tembiin, tembiee

tendiin, tendiee
tenin, tennin

tenjunna, tenjinnaa

tenkaanmonsvn,
tenkaanmonsaa
tenkarumuy, tenkarumaa
terike

teriki, terike

tefuan, tefiasun
tegee/tesee

tempembele, tempembellin
tempenng, tempennun
tempenniuy, tempennuunin
tempenyuu, tempenyulaa
tempenyirun, tempenyiraa

idiom

adv.

quant. 1.

adv. 2.

apologise, plead
D tel v naaswy nyun kuoro stpaan.
He begged to leniency on his knees before the chief.

baobab tree (Lat. adansonia digitata)
to put sth. upright against sth.

Jon daa la telli jeen le.
Lean the wood against the wall.

. belt

cf: gene
Tembiin ne v kaa vas v tuna.
He is wearing a belt.

. chapter

Tenla ken tembiee banan ne.
The book has five chapters.

. thong

Tembiee ne ba kaa po gugon.
Thongs are used to make drums.
pestle

. skin, leather, hide
. paper, letter, postcard, book
. note, banknote

. funeral collection (of a man)

literate person, clerk
cf: kerichi

exercise book

primer, syllabus, reading book

vertical

Jon daa la pe terike.
Peg the stick vertically.
to be stiff

Svv la terike ne.

The dead body is stiff.
royal antelope

recently

Haalaa balia ne duo deen tesee svba.

Two women have recently died.

near (a place)

Mu chun tesee, st dubolii mo.

Stand around, don't go far.

a talking drum (small one, placed on the left)

talking drum
a talking drum (big one, placed on the right)
dance to the talking drum

drum-name
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tene

tene dere

tere

terebuol, terebulba
tese

tete

teye, teyeba
teyedaan, teyedaasin
tiebiin, tiebiee

tiebiipeesire

tiesi, tiese

tigimeem

tigisi, tigise

tii, tie

tii
tii paa

tiikukol
tiin, tiee

idiom

adv.

adv.

idiom

n.

truth

cf: wotitu

to be tired, to be exhausted, to lose strength
Leele mu tene dere ne.

| am now tired.

. to be stubborn, troublesome

Bile tere, v pa du v naan st tuntume tuy ne.

The child is troublesome and does not let his mother do any
work.

. to be wicked, cruel.

Kerichi la tere, vu dogise hambiisin.

The teacher is cruel in the way he is punishing the the
children.

(Engl.) telephone, mobile phone

. to be incapable

D tese dolun le.
He has no strength.

. to be weak (in doing sth.)

D tese ne worun pern le.

He is very weak in farming.
quickly, frequently, often

cf: lagu lagy, kuri kuri

Dv mu v nandano dua tete ne.

He often goes to his friend's house.
catapult

catapult fork stick

mud block, brick
cf: tongolumun

brick moulder

to hatch out

Jimii la tiese ne.

The chick has hatched out.

very dark

Lerin kala naa tegimeem ne.

The place is very dark.

to trample on

U jon gerwy bil tinteen ne niaa tigisi v kala.
She put her dress on the ground and people trampled on it.
to sweep

Ma tii dua.

Sweep the room.

(Engl.) tea, coffee

to run very fast
cf: ta chol

Luori la tii paa ne. The car is running very fast.

coucal

1. termite (gen. term)

2. clay sand
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tiipwy, tiiplaa n. a kind of wild edible yam

tiire part. again

D tiire jon kvkaanun

He (again) took what was left over.
tiiri, tiire V. to massage

Mt naan ne tuga baa tiiri.

| have a dislocation and they are massaging my leg.
tiisi, tiise V. to wash, clean (bowls)

Tiisi gbanst la.

Wash the bowls.
til, tile V. to arrange, lay

Paa daast la kaa mo til taboon le.

Collect the wood and lay the fire.

tile, tillin n. forehead
tilimin, tilimee n. roof of the mouth
tim adv. very black, dark

cf: lim, bire bire
Lerin naa tim ne.
The place is pitch dark.
Lerin kala bire ne tim.
The place is very dark.

time n. wage, pay, reward
timin, tinnee n. spear, javelin

tine postpos  beside
. Mu chup n nyumma tine.
Go and stand beside your father.

tinteen, tinteyee n. 1. earth, ground, floor
2. place, country
3. plot of land
tinteen tuulun, tinteen n. snake
tuuloo
tintiisin, tintiisee n. sponge for washing bowls
tin, time V. 1. to pay for
D tin boun la.
He paid for the goat.
2. to bend forward, bow
Time jon kvla pume.
Bend down and get me that thing.
3. reward
W\a jan tin novkala a mage v tuntipnaa.
God will reward everyone according to his works.
Tirige n. Name for small woman or girl

tirigi, tirige . to be startled, to move backwards

O na dumun a tirigi.

He saw the snake and jumped back in alarm.
tirisi V. to start again
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tLagentine, tliagentisin

tuana, tuansun
tuaru
tua, tla

tiela, tielaba

tileng, tLiena

tiere, tLera

tiga sii
tige, tiga

tuge ... le

tuge ... niig le

tigLgl

tu, tu

tubeg, tuba

tubeg, tubeba

tuchigin, tuchigee
tuchon, tuchosun
tudaasiigo, tudaasiigoba

tuge, tuga

idiom

v. phr.

idiom

adv.

tree trunk
tobacco-pipe
mud plaster, mortar

to give
Jon penstl tua!
Give me the pencil

. (Engl.) tailor

. sewing machine

to straighten, stretch out

Ken nmenuny kaa lere dov tiene.
Pull the rope so that it is straight.
to remove firewood from fire
Muv tiere daastla du ba st dii ta.

Remove the pieces of firewood from the fire so that they will
not burn out.

to get up quickly

hold sth. tight

cf: korimi

Tige bogiti la du v st tel.

Hold the bucket tight so that it does not fall.
to be next of kin to, follow next

Luribie ne tige kuoro le.

Luribie is the next of kin to the chief.

to be amazed, dumbfounded

D tuge v niin le. He was amazed.

to do sth. continuously for a long time
La tuma ne tigigL wia tuu joo.
We worked continuously till sun set.

. to own, be responsible for

U ne ticdua la. He owns that house.

. to be characterised by

Tobs la jan tuw du ba jug art tolo ne n chiche.

The (gift of) tobacco will let them know that you want (to
marry) their daughter.

. to cause, because

Mt haala ne tie mu bu tuntugnaa moa.

It is because of my wife that | did not go to work.

to treat sickness

Baal la st v jan wuo tube nyanyalid la.

The man said he would be able to treat the sickness.
climbers, vines

forest
dormouse
medical wood, trees rubbing against each other

to rub out, to wipe out
cf: dise

Tuge kualug n st pmonsa.  Rub out what you have written.
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tukoko, tukokoba n. grey woodpecker (a bird)

tukukol, tukukolba n. grey plantain-eater (a bird)
tulugunun n. jungle, forest area
tulugun n. big tree with many branches and leaves
tuna, tupnaa n. 1. owner, master
Tinteen tuwna
Land owner.

2. person responsible for, concerned with
Kubee ne tuna st maga v bul wiila pu nuaa.

Who is the person responsible for telling people the
message?

tunaagiraa/tinaagurisiy  n. tangled or matted roots
tuwnaaluno, twnaalusun n. root of a tree

tunaapolun, tuwnaapoloo  n. root of tree

tunenin, tunenee
tupoi, tupoiba

tuta, tutaba

tutu, tutuba
tumbogulo, tumboguloo
tuindaara, tindaaraa

tundaarwn

tuntelee

tuintumun, tintupnaa
tuntunna, tuintuinnaa
tuntunnu dono, tuintunn
dosun

tuntunnihuan,
tuntunnihuasin

tup, tuina

tup, tuma

tuna, tuinsuy

fruit of tree
red ants which live in the mango tree
canary bird
fire-finch (a bird)
nakedness

messenger
cf: nanzos

message

dance for women
work

worker

co-worker

master, boss

to threaten (weather)
Duonun ka tuy ne.
It is threatening to rain.

. to send on errand

O tun nuaa balia ne ba ko mu teen.
He sent two people to me.

. to work

Dvu tuwy foli tuntinnaa ne.
He is an employee of the government.

. waist

Mt twipa nue wi.
My waist is paining

. menstrual period

D he twpa ne.
She is in her menstrual period.
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tuygenne, tingenneba n. waist band
tungirin, tupgiree n. waist talisman

tugnaa n. sg. inhabitants of
Tafuast tupnaa.
People from Tafiasi.

twrata, turataba n. (Engl.) tractor
turige, tirwga V. to flirt, people of different sex talking together in a bad
way

Haal la arc v hua turige ne.

The woman and her lover were flirting.
tise, tisa V. 1. to rub

Loge novla tise.

Scoop up some oil and rub it in.

2. toitch

Mt yaraa tise ne.

My body is itching.
titafielaa quant. early hours of the morning

Titafielaa ne la dua ko.

We came early hours of yesterday's morning.

titafielaa jembiin n. late-night funeral dance
titanun n. night

titasiese n. midnight

titasLaa n. night-blindness
titerun n. evil deeds

titua postpos 1. same
: Kula titia ne n.
It is the same thing.
n. 2. ...self
Mu titia ne moa..
| went there myself.

tituarwy n. numbness
tid, tuswy n. tree (gen, term)
to, to V. 1. to follow
To v harwy!
Follow him!
2. to bleed

U muisiy nu to.
His nose is bleeding.
3. to narrate
To nuL w la st vene.
Narrate how the matter happened.
to ... niin v. phr. to obey
Dv to mu niin ne
He obeyed me.
to duniirin bibal idiom roam from house to house
Bosv yie sii v b baga ka mv an to diuniirin bibal.
Borsu does not go to farm but roams from house to house.
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to tuuri v. phr. trace
To tuuri foto la.
Trace the picture.
togi, togo v. 1. to break open (egg)
Togi suuhal la du la hal.
Break/cut open the egg so that we will fry it.
2. to damage the eyeball

togi ... mva idiom to buy a little
Mt jan mo togi yisin moa.
I will go and buy a little salt.
togili, togilo V. to squat down
Dt n ne bt kpasa na du n tuu hon, n jan wuo togili.
If there is no chair to sit on, you can squat down.

togo, togoba n. big smock with sleeves
tohemun, tohennee n. arrow
tokobiin, tokobiee n. sword
tokoro, tokorusun n. (Hs.) window
tolitoli, tolitoliba n. turkey

cf: kolikol
tolo, tollun/toloo n. 1. daughter

2. girl

toloridiire, toloridiiree n. elegant lady
toloro n. elegance
tonsi, tonso V. to play a flourish (xylophone)

Uv tonsi jensin ne.
He is playing a flourish on the xylophone.

ton, tosun n. bow (weapon)
tongolumun, tongolumoo  n. 1. mud block, brick
cf: tiebiin
2. a piece of earth
tongulun, tonguloo n. cudgel, curved stick
tonkomun), tonkonnoo n. groin
toon, toonun n. pig
toori dano, toori dasvn n. companion
tori num. three (when counting)
cf: batori
torimun -num. third
nitorimun
the third person
torisi, toriso V. to pour some out from
cf: wanse

Torisi stnuy moua pume.
Pour me out a little pito.

toruko, torukoba n. push-cart, donkey cart
torun n. portion, part, share
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ts

tobo
togu

-togo

togume, togumo (neg. only)

togun, togounun
tokvfa, tokvfaba
talo tolo

tomo, tonsun
tomun, tonnao

tonse, tonsd

tonkieriba

tooche
taokomun, taokonnoo
-toan, toonun

toopipaan, taopipaarin
tore, toro

V.

adv.

-adj.

<

adj.

-adj.

1. to close, shut sth.

Ma ken boin to.
Shut the door.

. to cover, shade oneself from

Ken gerun ta n nyun du wia sin kpo.

Shade your head with a cloth, so that the sun does not beat

you.

. to rain

Duonun t2 ng junun.
It is raining heavily today.
tobacco

to be shallow

Tagun naa tagL ne.
The mortar is shallow.
to be shallow
bvatogo

shallow hole

to ignore sb., not pay attention to sb.
O bu baal la tagomo.

He ignored the man.

mortar, pounding pot

(Twi) sixpence (formerly 5 pesewas)

tepid, lukewarm
cf: felele, pala pald

Lw la naa talo tolo ne.  The water is tepid.

a kind of tree

. beard

cf: tonkieriba

. idol, fetish

. to argue

Ba tonse ba kuorii la wiaa.
They argued about the chieftaincy.

. to toss, cast lots

Ba tonse Yesu gennuny wiaa.

They cast lots for Jesus' clothes.
whiskers (beard and side-whiskers )
cf: tomon

(Engl.) torch, flash light

chewed tobacco

worthless thing/ person, useless thing / person
Pupoye la naa kutaonvn ne.  The pots are useless.

U naa nitoo ne.  He is a useless person.

tobacco leaves

. to be quiet, shut up

Tore nniin. Be quiet.

. to harvest (groundnuts, fruit)
U jan tore jisiee. He will harvest groundnuts.
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tasg, toso

tdo, tobo

tu

tugi, tugo

tulli, tullo

tulo, tullun

tuluntuolo, tuluntuoloba
tuo

tuo ben

tuoni, tuono

tuosi, tuoso

turo turo

tutoginambtluy,
tutoginambtlaa
tutogo, tutogusun

excl.

adv.

loc.

v. phr.

adv.

to sprout leaves, to get buds
Tua la toso ne.
The tree has got new leaves.

. to stab

Mt jan t22 baal la art sia.
| am going to stab the man with a knife.

. to inject

Ba dia toome ne asibiti le.
They gave me an injection at the hospital yesterday.

. to plant (used for garden eggs, calabash and melon-seed

plant)

ML jan tao gberumes.

| will plant garden eggs.

all right, 1 agree

T22, mi jan ko.

All right, I will come.

crush, pound

Mt jan tu chvvnaa a tugi noon.

| will crush sheanuts and extract oil.

to pound (in a mortar)

Ma laa miirin mo tugi.

Get the rice and pound it.

to confuse somebody

Bile ka tullimu ne.

The child is making me confused.
inside-out, upside-down, back to front
cf: yala

Mt dua ka n dia du ma puna, donsvn puy tullun.

I came to your house yesterday when you were sleeping.
Some heads were up, others were down.

hornbill

to be absent, not there, be away

O bala tuo v jan le.

Her husband is not in the village.

to be dumbfounded, speechless
Witla kiume ng, nu ne tue mu tuo ben.

The matter is more than | can bear, that is why | am
dumbfounded.

to rush over something

Hambiisin tuoni kudiilee.

The children rushed over the food.

to walk fast

U faasa tutuosi.

He is walking very fast.

very grubby, dirt spattered

D bt lwn fo, nu ne tu v yaraa kala naa turo turo.
He has not had a bath, so he is dirty all over.

fruit of the fig tree

fig tree (Lat. ficus)
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tuturun

tuu, tuo

tuuba, tuubaba

tuuri, tuuro

Tuurie
tuuro
tuuro tuuro

tuuta, tuutaba
tuutuu, tuutuuba

to, tua

tuge, toga

togL togL

tol, tula

tulaaly, tvlaaliba
tontonso
ton

tunne, tunna

tuobala
tvobalwn
tvuobunaa

adj.

adv.

cold, catarrh

cf: wurun

to go down, get down
Ko tuu tua la nyun.
Get down from the tree.
Muslim

to mark, to draw, to write
cf: pmounse

Tuuri w la bil.

Write the thing down.
Overseas, Europe, America

mark

to be striped
U gert la tuuro tuuro ne.
His cloth is striped.

flag

prostitute

cf: jagumulo, jantira
to spit

O tuv nantvoron.

He spat out saliva.

. to twist, sprain

Mt tele, mu naan tuge.
| fell and sprained my ankle.

. choke

Lwn tvgeme ne.

The water choked me.
straight, upright

cf: tegi tegi

Tua la chuy toge togl ne.
The tree is straight.

to be shiny
Beenanture ka tul ne.
A mirror is shiny.
perfume

argument

times (multiplication)
cf: naansuy

Tun bunmee ne n mu?
How many times did you go?
to wiggle

Bile tunna ne.

The child wiggled.
graciousness

ambition

thoughts
cf: wobuinuy
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tvocheen
tvodolun

tuofiela

tuogere

tuogorao

tuogun

tuohee-tuna, tvohee-
tupnaa

tuoheen

toolenni

toole, tovola

tvolunun
toolun, tvolaa
tuonun

tuon

tvon, tvasaa

toon bL pina

tvon cheye

toon heye

tvon kuaa
toon lw

tvon puy dibala

tuon togo

n.
n.
n.

postpos

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

sadness, sorrow, anguish

hardening, harshness, cruelty
cf: nyuduon, batduon

peace
chicken-pox
evil intention
bitterness

wicked person

wickedness

dysentery

. to treat with preservative

Mt che mt tvale mu suondoho ne.

| am going to treat my beans seed with preservatives (for next
year).

. to burn out

Nyin la tvuala ne.
The fire has burnt out.

greed
genet, bush cat
cartridge belt worn by hunters, armour

inside of sth.

Dua tvon.

Inside the room.

body inside, mind, emotion, character
O he mu luorun toon.

It is inside my stomach.

to be worried

Junuy mu toon bu puna.
Today | am worried.

to be sad

Mt tuan cheye.

| am sad.

hard-hearted

Baal la tvan heye.

The man is hard-hearted.
inner parts, internal organs

to hate, to be fed up

Mt toon Iuw baal la.

| hate that man.

Leele mu tuon lw kudiile la ne.

I am now fed up with the food.

to be comforted, to be at peace

Junuy mu toon puy dibala ne. Today | am comforted.

to be shallow minded
U tvon togo ne.  He is shallow minded.
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tvon viisi, tvosaa viisi

tvon vuwna, tvosaa viwna

tvuon vogome, tvasaa
vogume

tuopul-tiina, tvopul-tinnaa

tvopvla
toore, toora

tvorun

tuotago

tuotorun
toowLly

torawe, toraweba
tutvobaanuy, tutvobaanaa

tov, tua

tov menwy/penin

toobiin, touvbiee
toogugon, tbogugonnun
tovjaga, tvvjagisin

tovkelin

tovule, tovla

idiom

idiom

idiom

>

idiom

idiom

idiom

to be grieved
Ba tun v bie yoho ne pu v tvan viisi.

They told him about his child's death and he is grieved.

to be very sad

Ba tvasaa vina ne.

They are very sad.

to be sad

Mt niL wit ne mu tvan vogome.

| heard something and it made me sad.
good/righteous person

Baal la naa tvopul-tina ne.

The man is a righteous man
righteousness, goodness

to run after, pursue

cf: kiri

Vaha tvora to chuomo harun.

The dog chased the rabbit.

ash

cf: paa tvorun

to be hard-hearted, unsympathetic
Baal la ken tvatago.

The man is hard-hearted.
happiness, joy

sympathy, compassion

Baal la bt tvowiin kene naa le.

The man has no sympathy for people.
(Engl.) trowel

. spine, backbone

. centre, in the middle

to put inside

Jon daan tov bua la le.

Put a stick inside the hole.

to have sexual intercourse
Baal la tvo menun.

The man had sexual intercourse.
honey-bee

a wooden beehive

honeycomb without honey in it
cf: tovkelin, tovpeen

bees' wax
cf: tovjaga, tovpeen

. to straighten, to be straight

Nyage daa la dov tovle.
Straighten the pole.

. to be correct

Wiila n st bula bu tovla.
What you said is not correct.
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toone niin

toun, tvovnun
tovpeen, tovpeyee

tvvpupoin, tovpuposun
toure, tovra

touse, tovsa

t0osé, tvosa

Uu

ugi, ugo

Du

vna

idiom

pron.

pron.

emph.

to be angry, to be annoyed
Baal la toune niin.
The man is annoyed.

honey

honeycomb with honey in it
cf: tovkelin, tovjaga

pot beehive

to pull out, to draw out

U tvure daast la kaa mo he nyinin.

She took the wood (out of the pile) and put it onto the fire.
to insult, to abuse

cf: gLese, girise

Dt n ne tovseme, muna bun touse.

Even if you insult me, | will not abuse you back.

. harvest

Mt tuase suonoo ne.
| am harvesting beans.

. to pick, to pick one by one

Tuose tabiaa banese pume.
Pick four stones for me.

. to choose, to select

ML jan tvase kualiy st zomo.
| will select the good ones.
to vomit

MtL che mu tuose ne.

| feel like vomiting.

to chew the cud, to vomit deliberately
U chan nammuihuon an ugi.
He ate raw meat and vomited it deliberately.

he, him, his, she, her, hers, it
cf: vna

he, she (emphatic form )
cf:o
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Vv

vaagirin, vaagiree
vaaglrin, vaagiraa
vaagulun, vaaguloo

vaagonon, vadgonaa

vaalun, vaalunnun

vaameg, vaama

vaamtn, vaamaa
vaarn, vaastn
VAAPErLY), VAAPEree
vaare, vaara

vaasin
vaavige, vaavigisin
vabaa

vabieganjigaba
vaglle, vagia

vaha, vahuwy/vasuy
vaha nvomun

vajwy, vajlaa
vakuon, vakuonun
valincharisuy,
valinchorisiaa

valuobiee

vankun, vankumba

adv.

idiom

arm talisman
muscle
biceps
shoulder joint
armpit

to move on the ground
U luorun nuL wit, v vivaame tinteen.

His stomach is paining that is why he is moving on the
ground.

grave
upper arm, shoulder
shoulder blade

to heal

U vaare nuaa.

He healed people.

body from waist upwards

fan

big (ears)

Batun digtlaa naa vabaa ne.
The elephant's ears are very big.
boiled cake made of bean-flour

to shudder, shiver

cf: chel, higi

Waarwn ne keno, v vivagtle.
He is cold and shaking all over.
dog

very painful experience

W la naa vaha nvomon ne.
The matter is very painful.

tick

dog's wooden feeding trough

skink

. dog intestines

Muna bt valuobiee ka chan.
| don't eat dog intestines.

. tug-of-war

Baa lere valuobiee ne.
They are playing tug-of-war.
parapet with openings round a flat roof
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vatogun, vatogusun

vege, vegisin
vendiibie, vendiibiisin
vene, vesin

verigi, verige

VEN, VENE

VErLY), VEPEE
vésé, vEsé

viegi, viege

vigi, vige

vigi nyun

vigisi, vigise

viiri, viire
viise, viisinin

viisi, viise

vijene, vijensin
vilin, vilee

villi, ville

vire, virisin

idiom

chopper, small axe

cf: pirisaan

(Lat.) mitragyna inermis
a kind of bird

a shrine, village idol

to spread, get bigger (wound)
Bile naawtl la verige ne.

The child's sore got bigger.

to walk

O vens mu dua.

He walked home.

earthworm

to grip and pull with force, to jerk
Ken nmen la vese.

Pull the rope.

to faint

Bile tele ne a viegi.

The child fell and fainted.

. to throw violently, to play violently

Vige ta!
Throw it away!

. to fan

Mo vigi nyinin.

Fan the fire!

to disagree

Nualwg vigi nyun ne wu la le.

The people disagreed with the matter.

to shake, to play loudly

cf: vigile

Kastnnaa vigisi ba gugonnun seme dono.

The Kasena people played the drums very loudly in another
place.

to go away, depart, go home
Mt viiri ne.

| am going home.

vent in flat roof

. to lash out, take a swing at

O viisimi puri.
He lashed out at me, but missed.

. to wag sth., move sth. about

Nen yie viviisi v doho. The cow is always swishing its tail.
big clay pot
well, waterhole

to walk up and down, round and round.
Baal la mo chuy lee la a vivilli.
The man stayed there and walked up and down.

granary
cf: bavire
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vire dua, vire dusuy a granary house

via baala to divorce

via ta V. to abandon

-viaraa -noun clan (with common taboo)
henviaraa
clay pot clan

viarun n. waterlogged land

VLngE, VLnga V. wriggle, thrash (head and shoulders, also vigisi)
cf: vigisi

Mu ken bile v vigila laa v titea.

| caught the child, but he wriggled himself free.
vulle, vila V. to get soaked, to be soaked

Duonun kpuome mu kala viile.

Rain beat me and | am soaked with water.
VLLDE, vilna V. to stir (liquid)

Nesin ken fuo la lun kala viune ne.

The cattle have stirred up the water in the river.
VLLPE, VLLra V. to whip, lash, beat

Mt jan viire bile.

| will thrash the child.
vu vl adv. very loud

O nmoo niin vl vul.

He cried out at the top of his voice.
via V. 1. to refuse sth.

cf: kuse, baang

U saa kulon pume, mu via.

She cooked TZ for me, but | refused it.

2. to taboo

Mt via gulingaan ne.

| taboo the crow.
VIgE, VIgd V. to be satisfied, full up

Mu dii kvlon yuge, mu voga ne.

| ate lots of TZ, | am full up.
van, vomd V. to refuse, deprive

D svl gertn mu vomo.

He begged for a cloth, but | refused him.
v22, vabo V. to tie up, wrap around, to put on

cf: gul

V22 daast la he dono.

Tie the stakes together.
va) keri idiom to dress well, to tuck in

Junun n vao keri ne.

Today you are well dressed.

V22 niin v. phr. to fast
Mt jan v22 niin junuy. | will fast today.

vaolo n. fibre

vugi vugi adv. sound of wind
Pelin ka naa ne vugi vugi. The wind is howling.
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vugumo vugumo

vuno vuno

vurigi, vurigo

vuugi, vuugo

vuchaan, vochoonon
VOgE, vuga

vogomeg, vogoma

vogora, vogoraa

vogorv guala, voguraa
guala

vLguLrv purun, vogoro
puroo

volkpaarv, volkpaaraa
voun, volyaa

vulonvoon, volonvoonon

VLU, voa

vOure, voora

vooron

adv.

adv.

n. sg.

in a state of commotion, confusion

Yuosun ne sie, lerin kala naa vugumo vugumo.
People are fighting and the whole place is in confusion.
round, circular

cf: gulli

Pupoin niin naa vuno vuno ne.

opening of the pot is round.

to fall into, break into a hole accidentally

N jan vurigo tuu bua.

You will unexpectedly fall into a hole.

to stir up

Ken I la vuugi.

Stir up the water.

mud

. to foretell the future, practice soothsaying

Vugura yie vuge ne.
A soothsayer foretells the future.

. to consult a soothsayer

Mt jan mo voge.
| am going to consult a soothsayer.

. to be in a state of confusion

Lerin kala vogoma.

The whole place is in a state of confusion.
U nyun voguoma.

He is confused.

. to be sick

Mt voguma ne junun.
Today | am sick.

id. U tvon vogoma.
He is sad.
soothsayer

soothsayer's dance

soothsayer's bag

person who sacrifices, follower of traditional religion

shrine, fetish, juju
mason wasp

to discuss
cf: voore

Baa vuu wi ne.

They are discussing some matter.
to discuss, plot, decide

cf: vou

La jan voure a kpv boony la.

We will all decide on killing the goat.
discussion, plot
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Ww

waabiin/waan, waabiee
waadumun, waadwnpnaa
waafian, waafiasiy

waale, waala

waapovp, waapoonon
waartn
Waarwy Chene

waase, waasa

waawulumbiin,

waawulumbiee
waawulumbiwie,
waawulumbiwieba

waazu

wage, waga

wahala
wajia, wajtaba

walest, walesiba

waluma

walume, waluma

walwy, walaa

mod. v.

guinea worm disease
intestinal worm
rash

to pour (liquid) on, over sth.
cf: wurisi

Jon Iw la waale gaart la.

Go and water the garden.
rash (disease)

cold, coldness

cold month (roughly December/January)

. to pour over

cf: wurisi, waale
Jon disiy waase miiri la.
Pour soup over the rice.

. to boil

Ba chas pLaa ne ba wiwaase.
They cooked yam and it is boiling.

. annona tree

. small beetle

an insect

(Hs.) Muslim burial rites

. to part, open sth. a little

Duvlvn ken pLpaariny wage a jou py don.
The python pushed the leaves apart and settled down to
sleep.

. to rummage through sth.

Mt jan wage bukuba la, a na buku la mu suL che.
I will ummage through the books to find the one | want.
(Hs.) trouble

. champion

. maker of powerful medicine, person who makes frequent

use of a shrine
(Eng.) wireless, radio, tape recorder

to try, attempt

Ma mv walima na.

Go and try.

to trouble, bother, disturb
cf: daame

S{ baal la waltmo.

Do not trouble the man.

a kind of catfish
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wanana adj./ to be bright (a lamp)
adv. cf: fage fage, paratata

Chaan la naa wanana.

The lamp is very bright.

Chaan la cholo ne wanana.

The lamp shines very brightly.
Wanseg, wansa V. to pour sth. out (from a container)

cf: torisi

Wanse tabo pume.

Pour some tobacco powder out for me.

wanzan, wanzamba n. 1. hair shaver
2. person who performs male or female circumcision

wara wara adv. rough, stony
Leela naa wara wara ne.
The place is very rocky.
wasa liisi v. phr. to revise
Ma len la wasa liisi wialuy la st gunna.
Let us revise what we learnt.
Wase idiom to do well
D wasa ne v st ken bile mu asibiti.
She did well to take the child to hospital.
WASE (followed by an V. 1. to equip, decorate, furnish
object), wasa cf: mose
Mt jan wase mu dua.
| will furnish my house.
2. to repair
Mt jan wase mu tiela.
| am going to have my sewing machine repaired.
3. to put properly
Ken teibilba la wasa bil.
Put the tables right.
4. to do sth. again
Wasa ditse n pLaa.
Count your yams again.
5. to bake
Dvu wase boroboro ne.
He is baking bread.
6. to roast
Laa nammua kaa mo wase.
Take the meat and roast it.
wase yulu idiom to suck the breast
Bile wase yiluy.
The child sucked (his mother's) breast.

WAWEL, WaweLba n. leopard
cf: kpeye

wa\, wa V. to remain
cf: dieni

Mu gbere baal la an ka v wa dua le.
| waited for the man but he remained in his house.
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waa, waa

wei, weye

werigi, werige

wemboruro, wemboruroo
wencheme

wenchennee

wenun

weye, weyeba
wiele, wielee
wieme, wiensin)

wieni, wiene

wieri, wiere

wiese

wiese puri

wiese ta

wiesi, wiese

wiesimva

v. phr.

v. phr.

n. sg.

1. to grow

Bile lecle waa ne.
The child is grown now.

. to live, exist, survive

Dt kudiilee tuo, nuvkala bt waa.

Without food nobody can survive.

to be alive

Mt naan bu suba, v weye ne.

My mother is not dead, she is alive.

to be wild, to run wild

Nambagtla che v yuo bagtla, du bagila werige.
The hunter aimed at the antelope, but it run wild.
thief, robber

ceremony outdoors when a woman is pregnant for the
first time

cross road

way, path
cf: wombiin

(Eng.) wire
age-mate
duiker

to warm oneself (in the sun or at the fire)
Ba hono wieni nyinin.
They sat and warmed themselves by the fire.

. to harden a metal

Ba wieri hoa la ne.
The metal has been hardened.

. to fortify with juju

Ba wieru ng, nu ne tuw sia bu v le ka dii.

They have fortified him with juju, that is why a cutlass cannot
inflict a wound on him.

breath, respiration

to pant

U wiesee puri ne.

He panted, grasped.

exhale

La yie wiesi pel la st bt zon ta ne.
We exhale the air which is not good.

. to breathe

Bile fa Iol ne a wiesee puri.
The child run and got tired and was gasping.

. to rest, have a holiday

Mu wiesi ne.
| am resting. | am on holiday.

. to be safe from (worry, trouble)

N ne fa mo guruy, nu ne n jan wiesi porisiba nisuy le.
If you run away from home, you will be safe from the police.
comma
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Wua

wua

Wua jan

wLa neniin, wia neniee
Wa niin wiaa

Wa nyinin

wLa nyun

Wa tenin, Wua tennin
Wua wolaabvlla, Wia
wolaabvllaa

wiaa, wialug

wiaa heye

WLL, wia

Wuchvala
Wuchvole dua, Wiichoole
dusun

wudaguy
wttheesiesee

witheye
Wujaribako
wijovlon
witle, wulla

witmulvn/wiwmulunsuy
wunyaantn

wLLp

WLLPOSLN
wLLpasun hadiin
WLLPISLN hagua

WO, WO

idiom

>

quant.

quant.

God

sun

heaven

forefinger, index finger
Scriptures, Bible

hell

sky

the Bible

prophet

things

to be troublesome, to be difficult
hurt, ache

Mt nyun wtt ne.

My head is aching.

monotheist (Christian or Muslim)

. church

cf: cheecht

. mosque

. place of worship

fate

midday (between 12pm and 1pm)
Witheesiesee ne v dia ko.

He came midday yesterday.
afternoon

Mighty God
sunset, west

to beiill

Du wtile ng, v bu tuintupnaa wuo tun.
He is ill and cannot do any work.
sun

sunlight

. word, thing

Wiy deen bubuvon ne bee?
What is the meaning of this word?

. matter, business, action
U bt jan naa witkala. 1t does not matter.

sunrise, east
south (directions)
north (direction)

to germinate

Jisii la ka wo ne.  The groundnuts are germinating.
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wogi, wogo

wogili, wogilo

wogili bvbuvon
wogo

-W0go, wogusur

woku, wokuba
wolli, wollo

wombiigese, wombiigesee
wombiin, wombiee

wombiin tvon daagere,
wombiin tvon daagerisin
wombiin tvon pipaan,
wombiin tvon pipaariy
wombiivenne,
wombiivennee

won

wori, woro

worun

WOSO WOSO

woto

idiom

adv.

-adj.

inter.

adj.

adv.

adv.

excl.

to shell

Wogi kube la purun ta ka du la chan.
Shell the coconut so that we can eat it.
to force open lock or door

Ba wogili boro la.

They opened the door by force.

to expose, to reveal a secret

in vain

cf: peL

N jan mo lee la wogo.

You will go there in vain.

different, strange

cf: -tanu

kuoriwogo.

different chief.

blacksmith chisel

to shell (groundnuts)

Mt jan wolli jisiin.

| am going to shell some groundnuts.
crossroad

. path, way, road

cf: wenuy

2. journey

3.

way of action, deeds

wayside roots (medicinal)

wayside leaves (medicinal)

traveller

who?
cf: kubee

Won ne bula pin?  Who told you?
to solve a problem

Kubee ne wori we la l€?
Who solved the problem?

. very much, very big

Tubal ne worun. It is a very big tree.

. well

undisciplined, hurriedly, superficially

cf: basa basa, piri piri

U naa wiaa kala woso woso ne.

He does everything superficially.

(Hs.) So, well, what if?

Woto, mu st mu Komast, banmee ne ba jan laa?
What if | go to Kumasi, how much will they charge me?
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wul, wule

wulimi, wulime

wulli, wullo

Wulumbele/Wulunhiesi
wulumun

Wulunntiy

wuo, wuolo

wuoli, wuolo

-wuolo

wuoo

wuri, wuro

wurisi, wuriso

-adj.

excl.

1. to climb through

D wule to kere jou.
He climbed through the wall.

. to press (on the side of the body)

D jon kualuy wul ne.

He is pressing the things on the side of his body.

to boil (water)

L la wulimi ne.

The water is boiling.

to turn over, somersault

Ken chenfilii la kaa wulli.

Turn the fish over.

time when the big heat starts (roughly February )

heat

beginning of the farming season, hottest time (roughly
March)

. to be able to do sth.

Mt jan wuo jul basikuuri.
| can ride a bicycle.

. to afford, manage

Mt bt wuo.
| cannot afford it.

. to be stronger than

Mt ne wuo baal la.
| am stronger than that man.

. to be empty

Dua la wuolo ng, mu ha b godo yabo.
My room is empty, | have not yet bought a bed.

. to be open, to be uncovered

Mt dua la wuolo ng, kapunta ha bt kpaasa.

My house is uncovered, because the carpenter has not put a
roof on it.

. to open (funeral)

Mt jan wuoli yoho junin. | shall open the funeral today.
empty thing

oh! (excl. of astonishment)

cf: asee!, patt

Wuoo, kuvla yoga! Oh, how big it is!

to remove, strip

cf: polli

O wuri v geruty a mo fo luwn.

He stripped off his clothes and had a bath.

. to turn sth. over, toss

cf: waale

Ken suono la wurisi du novn ko jul.
Turn the beans so that oil will come up.

. to pour sth. over

D jon lwn ari lon wurisi v titia.
He poured water over himself from the gourd.
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wurisi lun

wuru

wurun

Wuu

wuu tuo
wuukala ne wu ne
wuuri, wuuro

WU-

woberige, woberigeba
wobee?

wobiin, wobiee
wubine, wobisin

wobiinuny, wobunaa

wobunuy, wobunaa
wobvldeendeen
wubvlun, wobvlaa

wocheeluy, wocheelee

wochirichi, wochirichiba

wodagaa
wodagin/wogonnon
woduon, woduorun

woufaalwy, wofaalaa
wofuolun, wofuoloo

wohaa, wohaaruy
woheere/woheerv,
woheeree

v. phr.

adv.

idiom

idiom

-noun

idiom

to shower, to have a bathe
Mt che mu wurisi lun ne.
| want to take a bath.

the sound of a falling wall

Dua la tele wuru.

The building fell with a great crash.
cold, catarrh

cf: tuturun

continuously, for a long time

cf: deen deen, geem, halw

U naa nu wuu.

He did this for a long time.

no condition is permanent

sth. which happened a long time ago

to cook half way

O wuuri nammua la ne.

He did not cook the meat properly.
word, matter

wobine

complicated matter

an abnormal thing, mysterious thing

what (matter)
word, important matter
deep things, hidden things

thought
cf: tvobiinaa

old matter, history

talkativeness

. speech, conversation

. language, dialect

aim, objective, wish
reliable thing
instruction

lesson

difficult matter
cf: dolun

hidden thing

indecent things, filthy talks, vulgar language, profane
language

U cho wofuoloo bulun.

He likes to use filthy language.

difficult thing

troublemaker
cf: nitbumbaara
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wujumLn n. wisdom

cf: supollun
wujLnna, wojwinnaa n. wise person
wujovlun, wujovlaa n. trouble
wokaamagtsin, n. example
wokaamagisaa
wokenn n. behaviour

cf: nagwp/nagisin
wokuun, wokuunun n. phrase, short matter
wol, wola V. to raise (one's head)

Ken nyun wol.

Raise your head.
wulibe n. passage in a book
wulumuy, woligpaa n. 1. urgent matter

cf: chinchellin

2. excitement, impatience, anxiety
wolwy, wolaa n. body mark
wolunun, wolunoo n. poem
wolon, wolaa n. kob kind of (a buck)
wunaaderin, wonaaderee  n. sentence
wonyLera/wonyLero, n. liar
wonyLeraa
WUNYLErLy n. lie, untruth
wuonyun n. the most important thing
wonaalwy, wonaalaa n. deed, action, activity
WUPLESL), WLpLESGA n. question
wopLesty) magtl, n. question mark

wupLesLy magilaa

WUrLge, woriga V. 1. to cheat, deprive sb. of his share
Ba woritgeme ne kualwy kpaanun le.
They cheated me in sharing the thing.
2. to damage, harm, punish
Mt jan woriguy, 1 bu kudiilee dii junun.
| will punish you, you shall not have any food today.

wotttLt, wotituba n. truth

cf: tene

Bul wottttt.

Say the truth.
wotitu dere idiom to be tired, to be exhausted
wotLtuL niesuny fact
wotd)d, woutdonun n. useless matter
wowalumun, wowalumaa n. trouble
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Yy

yaa
yaan
-yaarin, -yaaraa

-yaayaa, yaayaaba

yadiisvona, yadiisvonaa
yafoulon, yafovlaa

yage, yaga

yage ... haala
yage bun
yage kpankpante

yagLse, yagisa

yakvon
yala, yallwy

excl.

part.

-adj.

-ad].

idiom

idiom

idiom

adv.

please

Yaa juv naa lun ko.

Please, go and get some water.
habitually

Ma yaan st daha jov.

Do not keep coming here.

dull, stupid, foolish, silly
pieyaaraa

stupid sheep

useless, worthless, poor quality
cf: -pet, -fuolo

gerwtyaayaa

shirt of poor quality

kind of small grass

. 1. seed-head of grass
. 2. wheat

. to throw and hit, splash out sth. and hit

U yageme art. tabun.  He stoned me.

. to play a finger bell

U yage kpala. He played a finger bell.

. to lock a door

N yage mu boin niin nee?
Did you lock my door?

. to have sex

Nov haal ne v yage ba ken.

He played sex with somebody's wife and they caught him.
id. Wulumun yaga ne.

It is hot season.

to have sex

Nov haal ne v yage ba ken.

He played sex with somebody's wife and they caught him
to do sth. in vain

La mua du la kese chenfilee ne ama la yage bon ne.

We went for fishing but we toiled in vain.

to be on foot

Junug mu basikuuri tuo, nu ne tue mu yage kpankpante.

Today my bicycle is not there, that is why | am on foot.

to get fewer

Piedaara bu piesee ka beny worun, nit ne tu ba kala yagtse.

The shepherd is not taking good care of the sheep, that is
why there are only a few left.

grassland
wrong side, wrong way
cf: tulo

St ken gerd la pilimi yala.
Do not wear your cloth inside out.
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yalibg, yaliba

yalun
yalle, yalla

yan, yasuy

yan daalusun
yaraa

yaribierin

yaribiree
yarida

yarifielaa

yariyjagn

yariluignaa

yarwwun

yawttly, yawtilaa

yaara

yaarg, yaara

yegili, yegile

idiom

idiom

idiom

idiom

idiom

w N

to be diseased
Tia la yaliba ne.
The tree is diseased.

sale, selling price

. to sell

Mt jan yalle nammua.
| am going to sell meat.

. to betray

U jommi yalle ne.
He betrayed me.

. grass, hay

cf: gurun, baga

. bush, backwoods, field, yam field

Ba kiri gaara, v fa jov yan toan.
They chased a thief and he ran into the bush.
weedicide

body

U yaraa ka tise ne.

His body is itching.
jealousy, envy

Haal la ken yaribierin.
The woman has jealousy
nakedness

. (Hs.) agreement
. confidence

. faith, belief

. health (good)

. peace

greed, envy

Baal la ken yarijagun.

The man is greedy.

ailment, disease, physical ailment

laziness
Yarwwiiy bu zon.
Laziness is not good.

. sickness

. injury

to be good, to be better

Ba ne fa yaara jon nov la a yalle v ne kpua.
They would have done better to sell the oil.
to be dull, stupid, silly

Bile yaara ne.

The child is silly.

to rinse

Jon gbana la yegili.

Rinse that bowl.

211



yel, yele V. 1. to cry, weep, wail, to raise an alarm
cf: bunsi, chuire, chiesi
N nmoo bile, v jan yel.
If you beat the child, he will cry.
Ba dia yele yoho le.
They lamented at the funeral yesterday.
2, to ferment
Sunuy yele.
The pito is fermented.
yelli, yelle V. to lean against
cf: péllé
Chuna yelli tia la.
Stand up and lean against that tree.
yenni, yenne V. 1. to make a mistake
cf: perigi
Mu yenne.
| made a mistake.
2. to go astray
L yenni wombiin.
He lost the way.
yere moribiee idiom to change money
yéré, yéré V. sew
U yere gerwn.  He sewed a dress.
yéré, yeré V. 1. to break, split, smash sth.
Yere daa la pume.
Split the wood for me.
2. to be cracked
Mt niipinin yere ne.
My lip is cracked.

yi, yie V. 1. to reach, arrive
Ma yi Tumu nee? Have you arrived in Tumu?

2. to be about
O yi jusin fii.  She is about 10 years old.

yibiinin n. rainy season
yie temp. only, just, recently
pr. U yie ka, diL v nyumma suvba.
He just arrived when his father had died.
yiegi, yiege . to faint

Dt ba ne b kudiilee die, ba jan mo yiegi wenun le.

If they do not eat, they will faint on the way.
yieni, yiene V. to spread out to dry

Chage gerun a yieni.

Wring the cloth and spread it out to dry.
yieri, yiere V. 1. to come out (stars)

Chenwvlaa kala yiere ne junun.

All the stars are clearly to be seen today.

2. germinate (groundnuts, beans)
Jisii la kala yiere ne.
The groundnuts have all germinated.
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yigi, yige

yikoripmulon, yikoripmolaa n.

yikoro, yikorusun

-yiri, yiriba

yisolun, yisoloo
yie

yie

yL, yLua

ylwamun
ylbun, ywpgnaa

ytbuun, yibuiwyaa
yielaa
yiele, yiela

yleme, yLema

yuluwn, yulaa
yulitaara, ywlitaaraa
yulwyura, yulyuraa
ytuniin, yuuniiree
ytuw, yuaa

yulitiirin, yuitiiree
yuluwn

n

-adj.

-noun

pron.
emph.

part.

to push

Yigi luori.

Push the car.
the throat tract

. throat
. voice, language, dialect

. kind/type of sth.

tuwyiriba
various kinds of trees

. tribe

nuyiriba
tribes (groups of people of the same race)
a kind of shrub

used to give contrastive emphasis on the preceding word
D yie bi ko, v naana nu ko.

He himself did not come, but his younger brother did.
repeatedly, habitually, always

cf: yaan

U yie ko tan kvbala.

He used to go to a certain town.

to knock, bump against

N yumu ne.

You bumped into me.

sour-water (millet-flour, fermented in water)

toad

cf: sampora

lump of salt

hope

to expect, wait for, hope

cf: jegili

Mt dua yiele mu nandons deen deen, ka v b k.

| waited for my friend for a long time yesterday, but he did not
come.

to get sour, to be sour
Liemu la ytema.

The orange is sour.
song, hymn

song leader
singer

nipple

. breast, bosom, udder

cf: yulun

. milk

the last child of a woman, lastborn

breast milk
cf: yuuwy
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ywrachun, yurachumba
yure

ylruy, yuraa

yLsun
yla, yla

yu, yla

ylrd

ylré, yira

yobaala, yobaalaa
yobugun, yobugoo
yodaara, yodaaraa
yodia, yodiaba

yohaala, yohaalaa
yomun

yonaamtn
yorototo

yotundaara, yotundaaraa

yowuolun
yohé, yohunun
y6hé, yésin
yomd, yosiin

quant.

idiom

syllable

next year
Yirt v jan mo Kumasi.
Next year he will go to Kumasi.

. name

. reputation

O pume yiru.
He praised me, spoke well of me
salt

. to hand or pass over

Ba jon svvu la yia kalibaa.

They handed the corpse over to the Sextons.
Jon boribiin yLa.

Give me the key.

. to turn one's back to

Hono chaaseme, st harwyg jono yua.
Sit and face me, don't turn your back to me.

. make mounds (yams or millet)

Ma yu pupinytlaa.
Make yam mounds!

. sing

Ma yu yuudun.
Sing a song.

. meeting, assembly, ceremony

. durbar

to call

Yire baal la.
Call the man.
widower

last day of a funeral

funeral attendant, sympathiser

the day after a funeral when relatives of the deceased

visit their neighbours
widow

. juice

. meat broth, gravy

second day of a funeral

very clean
Toun naa yorototo.
Honey is very clean.

funeral messenger
first day of a funeral
partridge

funeral

slave
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yabd, yoosun n. 1. market
Dt n mo yabo, ken yaba bie kaa ka.

If you go to the market, bring me sth. nice.
2. market-week (6 days)

Y2osvn balia pege me jan mu Tamalv.

In two weeks time | will go to Tamale.

yobo bie idiom a gift from the market
yabo cheen n. market day
y22, yabo V. to buy

Ma mo y25 pLaa.
Go and buy some yams.

yaodiire, yoodiiree n. trader

yorume, yarumd V. 1. to break apart, fall apart
U vao daasin, ba yarume.
He tied the sticks together, but they fell apart.
2. to lose weight
O yarumo.
He lost weight.
YOorise, yorisd V. break into pieces
Ken kuosie la yarise.
Break the bean cake into pieces.
yuguli, yugulo V. to have fresh leaves (e.g, a tree)
Tua la yugulo ne.
The tree has fresh leaves.
yun, yunie 7 to be heavy
Haal la yunie ne worun.
The woman is very heavy.
yunun n. 1.weight 2. value 3.quantity

yuo...puri v. phr. to miss the target, to misfire
Nambagtla yuo suun puri.
The hunter aimed at the guinea fowl, but missed the target.
yuo daastigv idiom to commit suicide
cf: yuo nmen
U yuo daastigv.
He committed suicide.
yuo nmen idiom commit suicide
cf: yuo daasiigu, daastigo
U yuo nmenin/daastigu.
He committed suicide.

yuodii n. victory
yuodiire, yuodiiree winner
yuori, yuoro V. 1. to fall, scatter, to shed

Tia la ptpaariy yuoro ne.  The tree shed its leaves.

2. to disappear
Bile senkpenee yuoro.  The child's rash cleared up.

3. to give up, abandon
Niaa fa yoga a muomo cheechi, ama legle ba kala yuoro ne.
Many people used to go to church, but they have given it up.
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-yuoro, yuoroo

yuosun

yv, yva

YUGgE, yuga

YUGgE, yuga

yogule, yvgvla

yuale, yvola

yvalun, yvolaa
yuore, yoora

YUISE, yuIsa

-noun

root

num.

idiom

1

N

-—

w

H

2.

. sb. who shoots a gun or bow
toyuoro archer

. gambler, player of a game
kpeyuoro gambler

. spinner, weaver
kunkunyuoro cotton-spinner

fight/s, quarrel/s
cf: taaweL

to dip
Jon niswy yuu lun le.  Dip your hand into water.

. to roof (mud roof)
Ma yuo dua la. Roof the house with mud.

. to throw, shoot
Hambiisin ka yuo tabiaa.
The children are throwing stones.
. to fight
La jan yuo dona.  We will fight one another.

. to gush out
Chalwy yuo. Blood gushed out.

. to spin, weave
U yuo gertpmenur).

to forget
Du mu ne yoa, n liisimi.  If | forget, remind me.

to be big, to be fat

Haal la yuga.

The woman is fat.

Pupoi la yoga. The pot is big.

many, to be much

cf: -kene, kupken

Niaa yvga aa tun nume.

Many people are working there.
to pour sth.

Fiela yogule sun la.

Pour off the pito carefully (so that the dregs stay at the
bottom).

to dissolve

Dt n ne jon yusin he lun le v jan yoole.
If you put salt into water, it will dissolve.
tassel

. to get weak

Mt yaraa kala ne yvora.

| am feeling weak in my body.

to be confused or confounded
U nandaastn kala yvara ne.

He was shocked (or discouraged).
to be busy doing sth.

Ba yvasa ne a nupaa kuodiilee.
They were busy cooking.
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Zz

Zaara

zaare, zaara
zaarckokobie,
zaarikokobiisin
Zagibele
Zagwnin

zalwy

zawvra, zaworaba
zaard, zaarda

zebee

zembe

zembe tuna, zembe tuynaa

zigili, zigile

ziipu, ziipuba

zil, zile

zile

zinzin

z3l3, zoloba

-zomun), zannad

zon, zomd

ZUuu

mod. v.

adv.

>

adv.

num.

-noun

adv.

already

Ba ne mu zaara na.

| have already seen them.
to fly, to hover

little African swift

sowing season (roughly May)
sowing season (roughly June)

a pile of calabash in a net that is hanging down from
somewhere

entrance room to compound, porch
bird (gen. term)
cf: fille/fillu, diibie

folded over

U gerifehe naa zebee ne.

His pocket is (torn and) folded over.
treachery, treason, betrayal

treacherous person, tale bearer

. to panic

Dia ne tele mu nyun zigili.
A house collapsed and | panicked.

. to shake, tremble

Tinteen kala zigile ne.

There was an earthquake

(Engl.) zipper

to respect sb., to show kindness
Nualwg ka zil kuoro ne worun.

The people respect the chief very much.

. honour, respect

. kindness

very heavy

Hao la yunie zinzin.

The metal is very heavy.

one hundred, one penny (obsolete)

cf: -gbana

good, nice, beautiful thing

hazomun

a very nice woman

to be good, nice, beautiful

Mu dia zoma, nuu ne tuw novkala kuks mu teen.
My house is beautiful, that is why everyone comes to me.
large, heavy, clumsy

Nen la nyun naa zuu ne.

The cow’s head is large and heavy.
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zuuri, zuuro

Z0aa

Zvudaa zvaa

zogule, zogula

ZLJreg, zoora

adv.

adv.

to respect, to honour

Ba kenv zuuri ne.

They are showing him respect.
very weak

U yaraa kala naa zvaa ne.

His whole body is weak.
slowly, weakly

Bee ne tuL n viven zvaa zvaa?
Why are you walking so slowly?
to lose weight, be sickly

cf: lere

Bile bu waa, an ka v naan ken luorun, niL ne tw v zogule.

The child had not been weaned yet, when his mother became
pregnant again, that is why he lost weight.

to light fire
Chol nyinin a zvore yan la
Get some fire and light the grass.
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English - Sisaala

Aa

a lot yoge

a lot of things n. -dan

aardvark nambugo

abandon 1.len 2. viata
abandoned house jikpeen

abattoir 1. nankvast dia 2. namukpovrt dia
abdomen (lower) kawulbubvon
abdomen (upper) luorun

abduct 1. gaa luse 2. ke art dolun
abhor faasa bere

abide to, mere

ability 1. dolun 2. juma

able to do sth. wuo

abnormal v boa le dee

abolish gire ta

abort 1. 1. chei luorun 2. luse luorun 2. 3. birige ta
abortion luorur cheyin

abound faasa yoge

about 1.yi2.amotige ... le
above 1. ku 2. nyun 3. wianyun
above all ku ... kala

abreast 1. challe 2. jiy

abridge keri kuin

abroad tinteewogo

abscess mopvola

absent tuo

absent-minded tvobunaa tuo

absolute 1. kala kala 2. worun
absorb sth. pon

abstain via

absurd -kpunkpere

abundant yoge

abuse 1. tovse 2. kaa chei

219



abyss
acacia
academy
accelerate
accept
access

accident (have, involve in)

accidentally
acclaim
accommodate
accommodation
accompany
account n.
account v.
accountant
accurate
accuse

ache n.

ache v.

achieve
acknowledge
acquainted with
acquire

acquit

across

act

act surreptitiously
action

add

add up

addition (in)
adequate
administer

administer (medicine)

admire
admit
admonish
adolescent
adopt

bva lunun

sojaamu)

sikuuri

1. faasa muume 2. nvose
1. laa 2. sel

wombiin

tel

bujup

cheme laa artgon

1. che dipinun pa 2. laa bil
1. dwa 2. dipwinuy

pe ... le

bankt namba

1. dage nu wun st vene 2. dage nu n st ken kaa tn
nula su ben) moribiee wiaa
1. tovle 2. v bua le

jon cheerin pa

heen

wu

na wocheeln

CH

mal

tuna na

bt cheye

gese

naa

1. glese 2. gurise 3. lvare

wonaalw

1. he pe 2. pulli
1. kaa pe 2. he pe
kaa pe

1. maga 2. yie
ben

pa daalusun

1. cho 2. bagtse 3. glene

1. seL 2. laa 3. laa bil (asibiti Ig)
1. dage 2. chaglle

niwaafalw

1.jon 2. laa lu
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adopted child
adore
adorn
adult
adultery
advance
advantage
advice n.
advise v.
aeroplane
affair

affair with a woman (have)

affect

affect severely
affectionate
affirm

afford

African
African civet
African clawed frog
African smock
after
afterbirth
afternoon
again

against

age

age-mate
aged n.

ages
aggression
aggressive
aggrieved
agitate

ago

agonize

agree
agreement
agriculture

biijonii

1. denng 2. cho
kptere

nwwaalw)
nmoson

mo sipaan
wozon

1. chaguuwy 2. dagw
1.chague 2. dage
alopilen

wun

pw) haala

chei

1. chei worun 2. jov ... le worun

cho worun

1. seL art wotitu ne 2. dage art wotitu

wuo

Gurun

kanton

chebuwy

1. desichi 2. jwaa
nu harwy

birin

wiutheye

1. bwra 2. yaan

1. lwharwy 2. bt .... seye
jlsip

wiele

nthiaswy

1. jdandan 2. faafaa
terisin

ken baanuwy

tvon cheye

1. hosi 2. nyese
faafaa, fa

na heen worun

1. seL 2. bula nu

1. bula nu 2. bvla set

1. perw 2. poson diestn
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AIDS
aimn.

aim v.

air
akee-apple tree
albino
alcoholic
alcoholic drink
alert (be)
alight adj.
alight v.
alive

all

all right
allege
alleviate
allocate
allow
allowance
ally v.
almighty
Almighty (God)
almost
alms
alone
aloud
alphabet
already
also

altar

alter
although
altogether
aluminium
always

Amaranthus hybridus

amaze

amazement

kpovurwie nyanyalw
wocheeln

magtse

pelin

chisa

susoguL

1. stnyvara 2. bumbuguro

siduon
1. naa siri 2. po worun
chol

tuu .... le

1. wei 2. ken musuy
kala

t3d

1. ba st 2. ba bvula
1. lusa ta 2. giri
kpaa

1.len 2. he 3. ta
time

pe niin

ken dolun

Dolun kala Tuna

1. ka mva 2. ka fine
1. sarika 2. svlltkiaa
1. dondon 2. kenlen
bul v lu

karumbiin

1. dana 2. zaara

ma

korun

burume

arunu kala

ba kala

hopvola, fant

yie

alefu

kperi
woukponkpere
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ambassador

ambition

Amen

America

amount

amputate

amusement

anaconda

ancestor

and

anew

anger

angry (to be)

anguish

animal

animal donated to in-laws as
contribution to a funeral
performance

animal skin worn as garment
animals’ resting place
ankle

anklet

annona tree
announce
announcement
another

answer v.

ant

ant lion

antelope

antidote

anus

anxious (to be)

ape n.

ape v.

apologise

appeal to sb.

appear

1. nula st chi naa naasuy le 2. nula st chuy tinteen naasuw

le
tuobalwy

amu
Tuurie

niin

kere ta

gbiele

dobere

1. leln 2. naabalima
1.a2.an3.anka4.amab. an
bua

baanuy

1- na baanuj 2. toone niin
tuocheen

puna, bagua

ponnmenu

jebwy

bugun

naachovonon
naataasa
waawulumbiin

heeli

1. duosé 2. heele
dono

1. seL 2. dage bvobvon
1. monlha 2. chelibie
kaokuo

bagua

daalusun

buobvaniin

hol

nmama

1. chebe 2. chesi

1. tel naasu le 2. choole
sol

lu
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appear partially nyuse

appoint lisé

apprentice 1. gogubie 2. gugonna
approve seL

argue ken ... lere

argument 1. niidolun 2. kaalere 3. niileru)
arm n. 1. nisw) 2. bayuori kva
armyv, nygue

armpit vaalun

army ant hajaanchinchumun
arrange 1. til 2. kiele

arrive yi

arrow tohemun

as art

ash tuoron

ask plese

assemble hilimi

assembly 1- yira 2. hilime
assistant harichinna

assume bune

asthma fuufuuba

at le

at all da

at ease ta jla

at fault 1. tel 2. cheye

at first bumbun)

at least v cho v nage &€ kala
at once guu

at this very moment naabuvolaaru)
athlete's foot (disease) naabuborosor
attack v. yuo

attempt 1. sense 2. walumna .... (followed by v.) 3. nerige
attentively jimm

August Jepoa

authority dolun

authorize he

avocado pear kambombablu
avoid si plus verb

away (to be) tuo
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axe
axe- or hoe-handle

Bb

baboon

baby

bachelor

back (adv./ad].)
back n.

back to front
backbiter
backbone
backwoods

bad luck

bad spirit
bad/bad looking
bag

baggage

baggy trousers
bake

bake (pottery only)
balance n.
balance v.

bald (to be)

ball

ball of fermented millet-flour

bamboo stick
banana

banish

baobab tree
baptise
baptizer

bar

barber

bargain v.
bargaining expression
bark (of tree) n.

saar

sontonun

fomo

biimulo

1. bonjon 2. bonjomo
harw

harwy

tulo

hagaarv

totvobaanwn hangbelin
1. gurin 2. yan 3. guribine
naabomuon

1. jinlorun 2. jumbomon
lore

1. lvaga 2. bato

chouga

1. kurugu 2. banovga
wase

nylge

santa

1. densi 2. donni

1. poori 2. molle

1. gulumun 2. bool
foora

kalaara

kodu

kire ta

telin

fo Wuchoole lun
Wuchvoole lufooro

1. -daan 2. sinu) dwyalwn
nyukeere

1. dii yobo 2. dii yalwn
alabarika

1. daboro 2. purun
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bark v.

barrel

barren

basin

basket

basket weaver

bastard (used as insult)
bat

bathe

bathing water

bathroom

batter v.

battle

beach

bead

bead-necklace

beak

beam n.

beam v.

bean

bean leaves

bear fruit (crops)

bear fruit (tree)

beard

beast of prey (gen.term)
beat n.

beat v.

beat v. (in a game)
beater used for playing a musical
instrument

beautiful adj.

beautiful thing/person n.
beauty n.

because

become

become aroused
become clean (from dirt)
become rich

become thick

huosi

ankvora

1. -purw 2. pura 3. birigi
taasigbana

1. sime 2. fuyaan
sinsvara

mengaabii 2. mengaabie
1. gingelimmie 2. juw)
1.fo 2. fo lun

lufoolun

1. fifulny 2. lufooridia
murge

laalw)

moguvbalw niin
lurumbiin

bannaa lurumbiin

1. jimin niin 2. diibie niin
1. daan 2. dolun

tol

suonurn)

jogoo

Iol

nen

tomon

nammudiiree

dunun

1. nmoo 2. peeli 3. vure 4. nmese 5. du
1. kpo 2. dii

-duulun

zomo
-Zomon

zomorn

bee wiaa

burume

1. nyun nyaas¢ 2 yaraa nyaasé¢
1}

kuori

kpan
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become visible lu

bed 1. godo 2. bosa 3. kupiny
bedbug bosidisiy

bedroom dupinu

bedsheet godo geribaso

bee toobiin

beer boron sinwn

bees' wax 1. tookelin 2. tovjaga

beetle kaga

before 1. ka 2. laa sipaan ... le

beg sol

beggar 1. svlla 2. svllv

begin 1. suomi 2. pulli 3. bumo/bugumi
beginning 1. suomun 2. disuomun
behave or speak foolishly 1. lule 2. galume

behaviour 1. 1. nagw) 2. nagisy 2. 3. wokenuy 3. 4. mele 4. 5. halt
belch gerisi

belief n. yarida

believe v. 1. se1 2. laa dii

bell bimbelimin

belly luorun

belong v. tu

beloved -choolun

below 1. bubvon 2. tuu tinteen

belt 1. damere 2. tembiin 3. beleti
bench kpasiduduon

bend forward tin

bend v. 1. chugili 2. golibi 3. gvore 4. gelibe 5. niere
benefactor NnoL su pe niaa le

beneficial ken nyvoron

benefit n. nyooron

benefit v. 1. na nyvoron 2. ken nyooron
bereaved sin

beside tine, seme

best friend 1. nandanfiamu 2. tanlofamun
betray jono yalle

betrayal 1. susuorun 2. zembe
betrayer 1. susuoru 2. susuoro
betroth 1. bogé 2. suge
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better yaara

better kpla

better than kpta

between pege

Bible Wia tenin

bicycle 1. cheche 2. baasikuuri 3. hoon jaaba
big 1. jal 2. -baluy 3. yuge
big brass armband kogumo

big clay pot 1. vijene 2. kosalo
big pot with wide opening kvsalo

big smock with sleeves togo

big toe naaniibaalu)

big town 1. jabalw 2. tabalw

big tree with many branches and  tulugun

leaves

bilharzia fululogusun

bill 1. chumu) 2. diibie niin
billy-goat gbungbogo

bind V29

bird (gen. term) 1. diibie 2. zaaraa
birth lolon

birthday chelolon

bit kon

bite the lips fen niin

bite v. 1. du 2. nyiisi
bitter het

bitterness toogon

black (very) 1. tim 2. firi firi
black ant hajaanchinchumu
black bean bonda

black coloured cobra 1. kataha 2. kire
black thing -bine

blacksmith 1. libire 2. macheri
blacksmith shop libibva
blacksmith’s hammer sulon

bladder fula

blame n. leefi

blame v. 1. nyan 2. pmaame, jon cheerin pa
blameless bt cheerin kene
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blank
blanket
blare n.
blare v.
blaspheme
blast v.
blatant lie
blaze

bleat

bleed
blemish n.
blemish v.
blend

bless
blessing
blind

blind person
blink

bliss

blister
bloat v.
block n.
block off
block v.
blood

blood vessel
bloody
bloom
blossom
blot v.
blouse

blow

blow (wind)
blow out
blue

blue bottle fly
bluff n.
bluff v.
blunder

kon tuo
kuntun
gon
naagon

1. tovse Wia jonnoo 2. chei Wia yurn

1. pose 2. yere
wonylepola

belimi

1. piese yele 2. boona yele

1. chalu) lu 2. pelin lu
nyaon

chei

kaa guoli

peE ... le

1. barika 2. Wia penuw
nyolume

1. nyoluma 2. nyvlon
kemuse

toatoribaln

kulorun

povse

1. duchigin 2. tiebiin
1. gibe 2. kere

1. sugi 2. saa t2 3. nyue
chaln

1. chalwnaan 2. polun

1. 1. biele 2. 2. musoo 3. mususu

fule
fiilin
1. lagise 2. tagise

maami

1. nmovo 2. povse 3. nmoo

lu, du

fuuno dise

buluu

nanchvavaavu
dagwntitu

1. bigisi 2. dage ... titla

nmoo naan
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blunt
bluntly
boa
boar
board n.
board v.
boast
boat
bodice
body

body (from waist downwards)
body mark (facial)

bodyguard
boil n.

boil over
boil v. (water)
bold
boldness
boll

bolt n.
bolt v.
bomb
bonanza
bonbon
bond n.
bond v.
bone

book
border
borrow
bosc’s monitor
bosom
boss

both hands
bother
bottle
bottom
bounce
boundary

timee

bvul wiaa pat

dovlon

tobelhwan

daboro

1. jou alopilen 2. jov lun daboro (etc.)
bigisi

lun daboro

maamt

yaraa

kparaa

1. wolig 2. niimona 3. kponkpaanty
nula su p2 nthian

mopvola

pusi

1. cho 2. wulimi

1. ken nyuduon 2. ken batduon
1. nyuduon 2. bawduon

1. kunkun nenwy 2. kunkon nenun
korokora

fa viiri

bompt

1. nyusumu 2. naasumtrn

toofi

niin

he niin

hangbelin

tenin

bva

chin

hosun

1. yuwg 2. boye

tintinnthuan

nakparaa

1. walume 2. daame

1. kalbo 2. burontva

buvbvon

fol

bva

230



bow n. (weapon)
bow the head
bow v.

bowl

box

boxer

boy

boy's sister

bra (brassiere)
braggart

brain

brake n. (of vehicles)
brand

brass

brass caster
brass pellet-bell
bread

break down
break in

break into pieces
break n.

break off

break through
break up

break up (music or dance)
break v.
breakfast (eat) v.
breakfast n.
breast

breast milk
breath

breathe

breeze

brew

bribe n.

bribe v.

brick

bride

bride farming

ton

chugili

tin

1. gbana 2. taasigbana
daga

charia nmooro
hambolibie

dihaala

yuaa badtst

1. babiibaltuna 2. daguntitutuna
nyukonkolon

bireki

magtiw)

kalun

1. libire 2. macheri
bugulun

1. boroboro, paanv 2. kodiilee
chei

boro joo

1. yorume 2. munsi
wiesi mva bva

chol

1. chen nyusimun 2. wiaa vern worun

1. girigi 2. giri 3. len, via 4. pare dono Il

giri

1. bori 2. yéré 3. wiesi mva
bule niin

niibulwy

yuwn

yulun

mustn

wiesi

pelin

cho

kpalaa

kpal

1. tiebiin 2. tongolumun
hafalw

huliperwy
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bridegroom
bridewealth

bridge

bridge of the nose
brief adv.

brief v.

bright (lamp)

bright (to be)

bright adv. (intense)
brim

bring sth.

bristle

broad

broadcast
broadcast news
broadcasting station
broken off

broken pot
bronchitis

bronze

brood

broom

bruise

bruised

bruises or swellings due to
beating

brush n.

brush off

brush v.

bubble v.

bucket

bucket for drawing water
bud n.

bud v.

buffalo

bug

build

bull

bullet

hafalu) bala

1. jaarwn 2. hajaart kiaa
kadorigo

muhene

moa

to pa

wanana

polle

1. fage fage 2. paratata
niin

kaa ko

-ponon

jal

1. jaase 2. mise

pa duosoo

duoso dia

-kian

1. kenchele 2. pupokpaan
fuufuuba

kolun

pen

chaan

pure

biele biele

biele

borisi

1. gbesi ta 2. gbese ta
tuge

burisi

bogiti

gouga

fulppumun

1. tose 2. pose

baga nen

basvodisin

saa

1. nebele 2. batubele
1. sankparumbiin 2. marifa tabun
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bump against y

bunch of leaves worn by women ppaalinin

bundle of grass kapulu)

burden 1. chuga 2. heen
burial-place soonor dihugun
burn 1. fisi 2. biesi 3. dii 4. fol 5. nyige
burrowing snake paaramol

burrs loaron

burst 1. pose 2. yere

bury hugi

bus baast

bush 1. guw 2. yan

bush animal (gen term) bagua

bush cat nmanjan

bush cow baga nen

bush land baga

bush pig baga toon

bush spirit kantomon
bushbuck aamu)

bushy 1. sugi 2. kpusaa
business 1. 1. bayalu 2. hayalw 2. 3. tintimu)
busy (to be) ken tintuynaa yoge
busy doing sth. yvose

but 1. ka 2. an ka 3. ama 4. an
but rather an to

butcher n. nankvose
butcherv. biese

butchery biesiy

butter 1. nayuwnoon 2. noon
butterfly nyampona

buttock bubuvakelin

button gerisun

buy yo0
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Cc

calabash
calabash spoon
calabash with small opening
calculate

calf (of cow)

calf (of the leg)
calico

call

call fowls (by moving the tongue
up and down in a rapid motion)
call sb. names
calm

camel

camera

camp n.

camp v.

cann.

canv.

canary bird
cancel

cancer

candidate

candle

cane

cane rat

cap

capsize

capture v.

car

carcass

card game

care

career

careful

carefully (do sth.)

1. gbana 2. gbankogun 3. gbampvla

dasoho

gbanlon

1. duse 2. naa konta
nebie

naakuvolon
gerpepola

yiré

1. keese 2. kuise

touse noo

1. chum 2. som 3. pemee 4. sigili

bontanna

foto, kamura

bugun

1. npmoo bugun 2. han
konkan

wuo

tuta

1. birigi, birige ta 2. gire ta 3. disa ta

toan naawulinogon

1. paati sipaalaara 2. nov st che tintignaa

kandu

chiba

aarw
nyunchuulo
chigi

ken

luori

kusoon

1. kpeen 2. sipaa
1. ben 2. chu 3. po
tintumun

ficle

1. fiela naa 2. bva bva bva
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careless 1. berimi 2. bt sufiesu) kene

careless person sinsen tuna
carelessly (do sth.) basa basa
caress 1. laare 2. chagtse
caretaker bibenne
carnivore nammudiire
carpenter kapinta
carpentry kiaa kpaasuwy
carpet viper 1. basujkpeye 2. baswkpian
carrot karatt

carry (on the head) 1. kori 2. chon
carry on the back gu

carry on the side 1. pague 2. noge
carry sb. on the shoulder chaale

carry sth. on the shoulder baase

carry with one's hands kori

cartridge marifa tabun

cartridge belt (worn by hunters)  tvoanun

carve saa

carver -saara

case 1. niin 2. wun 3. daga

cassava gbanko

cast yuo

cast doubt on bt laa dii

casting net (for fish) asaba

castrate feri

cat 1. nambaguwie 2. gelin 3. dalvare
catapult 1. kpalu) 2. teye

cataract on eye subvlon

catarrh 1. wurun 2. tuturun

catch 1. chage 2. gurigi 3. ken 4. chigi
catch (pl. form of ken) kese

catch fire chol

catch up with puu

caterpillar 1. nanchvoolon 2. kuntulun 3. gireda
catfish 1. chenfilibine 2. walu)

cattle egret nadaarumpula

cause v. 1.naa 2. tu

cave 1. bubva 2. tinteebva
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cease 1.len 2. dise

celebrate 1. dii 2. gbieli
cell nitoon dia
cement siminti
cemetery sovonon dihugun
centipede nvanjaaba
central area of the xylophone buyieme
keyboard

centre totvobaanuy
cereal miaa
ceremony yira

certain (a) adj. kobala

certain (to be) laa dii

certain day in the future maachie
certain person konyannmu
chaff joron

chain charomuon
chair kpasa
chairperson kpasthonno
chalk chooku
challenge n. woduon
challenge v. magise
chamber 1. duptnuy 2. dubali) niaa su hilimu 3. kaayage
chameleon kvlongbene
champion wajla

change (money) yéré

change colour v. 1. gu 2. birimi
change n. (money) chenji

change v. burume
changed colour (liquid) 1. gburo gburo 2. gbura gbura
chant yu

chapel Wia dia
chapter (of a book) tembiin
character 1. mele 2. halt
characterised by ne tu

charcoal 1. halon 2. finfile
charcoal stove kuripooti
charge sb. keri chumu) pa
charm n. vobo
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charm v. Vo2

charming ken buno
charring wood nyinhalu

chase kiri

cheap moalu

cheat 1. gore 2. gwrime 3. pille laa
cheek (of face) chankpanu
cheeronv. hieri

cheer up v. joose

cheerful ken toatoron
cheese neyudinderu)
chest boye

chew 1. chan 2. chaame
chewed tobacco tookomun

chick 1. jibie 2. diibiibie
chicken jimin
chicken-pox toogere

chief kuoro

chief musician of a village or area  goagvhian

chief's court messenger nanzod

chief's dais korun

chief's leather cushion kumpunnu
chieftaincy kuorun

child 1. bie 2. bii

child abuse hambiisin dogoson
child believed to possess tadima
supernatural power

childhood hambiirin
childish person hambii-tuna
children biirin, hambiisin
chime v. chume

chimney viise
chimpanzee chumpanzii (fonniesy)
chin talana

choke toge

cholera chuurun nyanyalu
choleric baantuna

choose 1. tbost 2. luse
chop ta
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chopper
Christmas
chronic bronchitis
chunk of food
church
circular
circumcise
city

civet
civil-servant
civilization

clan (with common taboo)

clap hands
clarify

class
classroom
clatter

claw

clay (for pots)
clay-pit

clean adj.
clean v.
cleanse

clear (field)
clench the fist
clerk

climate

climb

climber (plant)
clinic

clitoris

clock

close

close friend
close one eye (to)
close up (to)
closed package
closed-in shoes
clot (to)

1. pirisaan 2. vatogun
borinye
sensla

-gulumun

1. Wuchoole da 2. cheecht

1. vuno vuno 2. gulli
keri penin

1. jabalwy 2. tabalw
sumpaan

foli tintinna
supollun

1. -viaraa 2. doho niaa
porisi nisty 2. Moo nisu)
kaa polli

karumbiirin st he dono
karindwa

kilin

neniifolon

choron

chobva

bu disinin kene

1. bulg, bula ta 2. tiisi
puse disinin ta

kpv yan

gulimi

tenjinna

lerin

ju

titbe

asibiti

menjun)

gogo

1. t2 2. kpage 3. kpéré
nandanfiamu)

nyvge

1. gure 2. sugi 3. fuma to
kusuulun
nentempurun

1. kpan 2. jige 3. jigise
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cloth gerw)

clothe laale geru

cloud duombtlimbaanu

club daavige

Clumsy zuu

co-operation niimaga

co-wife hadano

co-worker tintinnt dond

coagulated milk nayudwinderu

coalpot 1. halo9a kuripooti, 2. kuripooti
coast lun niin

cobweb konkaromon

cock jibele

cockroach lorumun

coco daarwn

cocoa kuokuo

coconut kube

cocoyam mankeni

coffee kaft

coffin soon daga

coil up guori

cold adj. (weather) chil

cold month (roughly Waarw Chene
December/January)

cold n. 1. wurun 2. -fiela 3. waaruw 4. tuturun
coldness waaru)

collapse tel

collar bannaa

colleague 1. hanne dono 2. tintinnt dono 3. wiele
collect 1. paa 2. kiese

college sikuuri balu

colt (young horse) jabie

comb nyuchaasa

come 1. ko 2. ko (if follwed by another verb)
come back mura ko

come down ko tuu

come from 1.Iu2 lu..le

come off fuosi

come to pass naa
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come together

come together en masse
comfort

comfortable

comforter

command v.

commence

commerce

common adj.

common thing/matter n.

communal bride farming
communal farm service
community
companion

compare

compassion

compel

compete

complain n.

complain v.

complete ad,j.
completely adv.
completely empty adv.
complicate

compost manure
compound
comprehend
compulsion

computer

conceal

concerning

conduct n.

conduct v. (oneself)
confess

confession

confidence

confident

confirm

confiscate

1. he dono Il 2. lanne
gire ko

1. pieng 2. nyage boye

1. ken tootoron 2. hon worun
nu la su nyage ntaa boye
1. dage 2. he

1. pulli 2. suomi

yallin

bt nyaa

-moalu

pachurun

pajoo

jan, tan

toori dono

kaa magtse

1. nisusun 2. toowun
foge

pagise

nmeng

nmen

dere

1. gbelem gbelem 2. fiaa 3. pap 4. mia ma 5. kala

kori kori

Vo2

pupulun

kaala

nit

fogina

komputa

faa

amo tge ... le

mele

ken ... titia

1. seL 2. puori 3. dage
puorun

1. yarda 2. laa diinin
ken yaruda

dage aru wotitu ne

1. kaa laa 2. lorigo laa
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conflict
confront
confuse
confused or confounded
congratulate
congregation
congress
conquer
consent
consider
consonant
constant
constipated
constipation
constrict
construct
consult a soothsayer
consume
consumer
contain
continually

continuously for a long time

contrast
contribute
contribution
contributor
conversation
converse
convert
convey
convict
convince

convoy

convulsion (children's disease)

cook a larger amount
cook n.

cook v.

cooked (well)

cool adj.

yuosun
chen

vogome

1. toon vogome 2. tvobunaa vogome
lolle

1. Wia niaa hilime 2. Wuchvolaa hilime
slpaalaaraa hilime

yuo dii

Sl

bune

karumbiibele

bt birime

pon

luoponoun

foge

1. 1. saa 2. 2. wase wombiin 3. pori wombiin

voge
dii

koyooro

ken

wuu

1. tigwgt 2. halu, wuu

daban

1. kiese 2. bvla pe

1. susu 2. kieswy

1. nula st pe kiesin le 2. nula st pg naa wu
wuobvlon

bul wiaa

burume

1. paa 2. chun

1. laa cheerin 2. seL cheerin
bvula ken

luoriba st kiela tuto dono

diibie

ligi

kudiinaara

1. cho 2. naa kvodiilee 3. saa (T2)
bu

fiela
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cool down v.
cool thing
coolness
copper
cormorant
corn

corner
corpse
correct adj.
correct v.
corrupt adj. (to be)
corruption n.
cost n.
costume (dancers)
cottage
cotton
cough n.
cough v.
council
counsel
count
countenance
country
courage
courageous
course

court n.
court v.
cousin

cover
covercloth
covering
covet

cow

cow pea
cow's milk
coward
cowboy
cowherd

ficle

-fiela

fialin

kolun

saabaase

kuorimun

1. niipinin 2. longorun 3. gonon 4. pege
soon

1. dage 2. tovle 3. chési
tore

bt wotitu kene
gurumadii

1. yally 2. chunuwy
gougvaraa gennu
tatige

kunkunun

kese

kesi

slpaalaaraa hilime
chague

duse

slaa naguy

tinteen

bowduon

ken bawduon

1. libe 2. wogunnon

1. sarwya dudiilin 2. kaala
hule

1. niera 2. nieruma

1. chigi 2. chu 3. to
gertboso

chuulo

1. hiene 2. guiruma laa
nen

suonoo

naytlu

1. fawollv 2. fawvlloba
nedaara

nedaara
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cowries

crab

crack

cradle for carrying wood on the
head
craftiness
crave for

crawl

craziness
crazy

create

credit

crested crane (bird)
cricket (insect)
cripple n.
crippled adj.
crippled finger
criticise
criticise severely
croak

crocodile
crooked ad;j.
crooked adv.
crop

cross n.

cross sb.'s path
Crossv.
cross-examine
crossed sticks
crossroad

crow

crowd

crowded

crown

crown bird
crucify

cruel

cruelty

crush

moribiipvla
nyangun
yere

sond

supollun

hieng

gbieni

nywnyeru)

nyaasé

1.lo 2. ta 3. npaa
chimu

gunmaa

1. pomun 2. ponchure
gbérige

gbérngs
neniidaatimin
bol nia teen

poorg

gese

1. peribanyenu 2. nytba
1. goare 2. golibo
golibo golibo

1. kvolon 2. koduulun
daagese

plege

chol

plese wiaa

daagesee
wombiigesee

1. guwpgaan 2. jibele yele
1. nidan 2. jamaa

1. pu 2. foge
kuorinyunchuulo
gama

1. kpaase daagese nyun 2. chaasa dii kpo
bon

bomon

1. bugisi 2. yere
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crush cooked yam (before
pounding it)
cry

cry in a loud voice
cuddle

cudgel
cultivate
cultural
culture
culvert
cunning

cup

cure

curl

curl oneself up
currency
curse

curtain

curved stick
custom

cut

cut (grass)

cut (hair)

cut in circle

cut into small pieces (e.g. wood)

cut off
cut off part of sth.
cut open

cut open into two equal halves

cut vertically
cut zig-zag
cutlass
cutthroat adj.
cutthroat n.
cylindrical drum

burisi

1. yel 2. bunsi

1. chure 2. nmoo niin
laare

tongulun

pere

naaba wiaa
naabarw)
kadorigo
supollun
nyvnyvala
vaare

guori

kooré

moribiee

kaltba he ... le
patusan
tongulun

kisin

1. keri 2. ta 3. daare
ku, kvore

ke

kere gulo gulo
kaosi

kere ta

1. choge 2. kiere
1. boore 2. kpere
po

kpére

kere golo golo
karinsia

1. keri bannaa 2. yalln) heye

bankerire

gugorn
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Dd

dab taara

daddy nyunma

dagger suchoro

daily tapolu kala
damn. 1. lujina 2. dampt
dam v. (in fishing) glbe

damage n. -cheyin

damage v. chei

damp 1. lev 2. fiele
dance leader gvaraa kuoro
dance n. 1. gvala 2. naagunnu 3. jenyulaa
dance v. gva

dancer gvara

danger n. balima
dangerous lara, ban, bt zan
daring baiduon

dark 1. biri 2. bire bire, lim/tim, tigimeem
dark-colour -bine

darkness tambire

dash n. 1. jaara 2. lorun
dash one's hopes birigi yielaa
dash v. 1.10 2. fa

date tapolon

date palm abe tia
daughter tolo
daughter-in-law biihaala

dawa dawa powder sumunun
dawa-dawa condiment choa
dawa-dawa seed chouw
dawa-dawa tree or fruit sogvlon

dawn tampvola

day 1. tapolon 2. chién
day after tomorrow chietuo

day before a big celebration daan chepeeln
day before yestereday 1. duo 2. duomun
day of arrival chekaolon

day of birth chelvlon
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day of death

day of departure
day of rest
daybreak
deacon

deaconess
deaf and dumb adj.

deaf and dumb person n.

deaf-mute person n.
dear

death

debt

debtor

decay

deceit

deceitful person
deceive
December
decent

decide

declare

declare guilty
declare innocent
decompose
decorate
decorate beautifully
decorative belt
decrease
decrease (swellings)
decree n.

decree v.
dedicate

deduct

deed

deep

deep bush

deer

defame

defence force

chesvbon

cheviirin

chewiesin

tampvola

Wia dia nthian (baala)
Wia dwa nthian (haala)
tan

tanu

tanun

1. hey (yallg) 2. cho worun 3. -kpuana
soon

chimu

chuwndiire

poa

nyise

singuru) tuna

nyise

Bagasieu

zon

voore

dage

jon cheerin pa

bol art ... bt cheye
pva

1. wase 2. kplere
chigi

slesla

muuri

foore

wombiin ba st bile
1. dage wu 2. bol wu
jono he .... nisw le
luse

wonaalw

lun

guribine

1. aamu) 2. wieme
chei yuruy

soojaba
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defend 1. po 2. kere 3. chuy harw)

defender 1. harichinna 2. pop2ara
delay dieni

deliberately (to do) paale

delicate bt stsuru) kene
delicious )

delight chov.

deliver 1.1vl 2. jono pa 3. laa ta
deliverance laatanu

deliverer laataara

demand v. 1. che 2. piesa laa/piesa che
demise soon

democracy bol du mt bol

demolish 1. nmoo lo 2. giri
demon jimbamon
demonstrate naa dage

demote 1. kaa muuri 2. kaa tuu tinteen 3. keri hiasu) ta
den baguaa dipinin
denounce bul wiaa Iu ... haru)
dense lugi

deny 1. bulle niin 2. pilli
deny oneself via titia tootore wiaa ta
depart viiri, mo

department tintinnt sempee
depend on sb. mere

dependent on pell§ ... le

deport kiri

depose kiri kpasa le

deposit money v. jon moribee bil bankt e
deposit v. jono bil bvboan
deprive von

describe dage

desert n. dthuwy

desert v. 1. lu2. viata

deserve mage nu

desire che, cho

desk teebol

despair bt yielaa keng

despise 1. bee goune 2. leeni
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destiny
destroy
destroyer
destruction
destructive person
detach

detain

detect
determine
develop
develop (a film)
devil

devour

dew

dialect
diarrhoea (have)
diarrhoea n.
dibble

dictate
dictatorship
dictionary

die

die prematurely
difference
different
difficult
difficult thing
dig

dig deep

dig up

dilute

dip

dir. and indir. speech introducer

direction
dirge
dirge-singer
dirt

dirt spattered
dirty

Wudagn

chei

1. dulooru 2. wocheere
cheerin

nuhuobiinsankara

1€ré

kaa bil

1. na 2. bee jun

1. naa siri 2. ken .... titia he dono
1. waa 2. wase

chésé

Sttaant

1. dii 2. chan

nyalw

1. yikoro 2. woubuvlvn

chuuri

chuurun

chose

1. dage art dolun 2. bul di ba npmonse
ben artdolun

wobiee bubuan tenin

1. sov 2. kolume

1. buuro svv 2. boro tel
daban

1. -tanu 2. -wogo 3. daban
het

wohaa

huri

lu

1. chusi 2. girigi 3. ta 4. bugili
pulli

yuu

di

durw

1. hanyie 2. jembiin

1. hanyietaara 2. jembiitaara 3. goguodindenne
disinin

turo turo

birisi
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disabled or handicapped person

disappear
disappoint
disapprove
disaster
disband
disciple
discipline n.
discipline v.
disclose
discomfort of the chest
disconnect
discontented
discount
discouraged
discouragement
discover
discredit
discriminate
discuss
discussion
disgrace v.
disgraceful
disguise

dish

dish out

dish up
dishonest
dishonour v.
disintegrate
disinter
dislike
dislocate
dismiss
disobedience
disobey
disperse
disrespect n.
disrespect v.

puwuolo

1. nyigé 2. yuori
huse

1. bt cho 2. bt seye
woloron

1. kiri 2. gire ta
haritooro

jn ... titta kenuwy

1. dage 2. tore

1. len ba juy 2. kaa dage
baanyalw

keri

toon bu toro

1. jaara 2. lorun
nandaastn yvare
nandaayvare

ko jin

chei yuruy

kaa pore

voore

1. vouron 2. sawara
1. huse 2. jolimi
ken husin

ken nagisuy faa
gbana

1. nvase 2. jono pa
1. naa pa 2. kpaa kuodiilee
bt wotitu keng

1. leeni 2. b zile pa
munsi

kuusi

1. bt cho 2. bere

lw

1. ta 2. kiri
diguumbinu

via niin

ptse

suduon

1. bt zile 2. maase
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dissolve

distance

distant

distant place

distinguish

distribute

district

disturb

disunity

ditch

dive

diverse

divert

divide

divide sth. uncountable into equal
parts

divination

divine ad,.

divine v.

diviner

divining sack

divining stick

divisive person

divorce

divulge

dizzy

do

do (sth. for sb.)

do not! (used for neg. command)
do sth. again

do sth. all at once

doctor

document

dodge

dog

dog's wooden feeding-bowl (also
used by children as a drum)
domestic animal

dominant ad;.

yoole
dibolun

bol

dwbolii

dage daban
kpaa
distturikt
walime

bt niibala kene
buotuon

fu

daban

1. g¢bt 2. g¢
1. kpaa 2. ta

paL

vogon
Wi wu

vuge

vogora

vogoropurur)

vogurotongulun

dulooru

1.len 2. via

bul wu la st faa

staa bire

naa

pa (pt if followed by an object)
si

waseg naa

guu naa

doguta

tenin

luuro lu

vaha

vakuon

pona

ku
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dominate v. ku

donate jono pa

donation 1. chagtta 2. kiesu)
done (food) 1. bu 2. moore
done for 1. svv 2. joo wiaa
donkey kakumo

door 1. boin niitolo 2. boro
door way boinniin, boin
double bolia bula

double bell kelenlen

doubt v. bt laa dii

doubtful sike sike

dove kokomo

down pour duombaliy
downfall telin

dowry 1. buobvon kuaa 2. hajaart kiaa 3. jaarw
doze diege

drag lerg

drain suosi

drainage Iulibe

drama gbiele

draw near 1. ko kpage 2. ko yi
draw out toore

draw sb.'s attention to 1. lose 2. peese
dreadful ken fawollon
dream n. duoso

dream v. duosi

dress maker ticla

dress n. 1. gerjovlon 2. geraaliy
dress nicely kptere

dress v. laale

dried onion leaves gaabu

drink nyba

drinking fetish nyvalon

drinking water lunyvalon
drinking-pot -nyvalon, nyuvie
drip v. lin

drive duribe

drive away 1. kiri 2. durtba mo
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drive sth. into
driver's mate
drizzle

drizzling (to be)
drop v.

drops n. (water)
dross

drought

drown

drug

drug addict
drum (n.)

drum (v.)

drum stick
drummer

drunk (to be)
dry (completely)

dry mark of tears under the eye

dry place
dry season
dry up

dry v.
dryness
duck

duiker

dull (to be)
dull n.
dumbfounded
dump

dung

dung beetle
durbar
during (time)
dust
dust-devil
dusty

duty

dwarf

dwarf mongoose

pe
minti

mirisi

1. miri miri 2. jon jon

1. tel 2. foro tel

lusuosoo

selinfurw

huw

1. tuu lun svo 2. foro tuu lun 3. lun jon...plus object
daalusun

1. konyooarv 2. daalunlinnu

1. sinsene 2. kurumbana 3. gorugu 4. gugon, gugocheme
du

1. gugoduulun 2. tempenduulun 3. tempendaasu)
koduuro

1. bugi 2. bugo

1. hua 2. kori kori

stlukpiere

dthiuw

1. tafaan 2. mbana

1. ho 2. hd

yieni

huw

bobow

wieme

1. yaarz 2. chovle

-yaarwu

1. tuo chwy, tuo ben 2. tige ... niin le

pupulun

posvon bwinwy

bindu

sipaalaaraa yira

1. pege 2. bva

konkalon

pelivinvilimin

bogougo

1. tintiynaa 2. lampoo

1. kantomon 2. chichirige

joa
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dwell 1. han 2. joo

dwelling dyjoolon

dye n. birin

dye v. (cloth) biri

dysentery (have) v. nigue

dysentery n. toolenni

Ee

each konkala

eager (to be) chel

eagle 1. kachuun 2. chié
ear digtw

eardrum diguumbiin

early buuro

early (do sth.) folo naa

early afternoon wuheye

early hours of the morning titaficlaa

early millet noron

early morning 1. 1. supvovraa 2. staapov 2. 3. chochoofiela
early rains duompuso

earn doa

earnings 1. time 2. doa
earring diguinkpene
earth tinteen
earthquake tinteenzigilin
earthworm ver

earwig bobvachebe

ease laa ... le

east wupason dur
easy 1. malu 2. malu molu
easy thing n. komolu, womolu
eat 1. chan 2. dii

eat (first fruit from harvest) gaars

eat at somebody's expense monne

eat very little dii nyagima nyaguma
eat with little or no soup nyan

ebony tree kalw
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echo

edge

edible

edible fruit
educate
educated person
education
effort

effort v. (make)
€gg

egg-yolk
eggplant

Egyptian mongoose

eight
eighth
eject

elastic (like stringy meat)

elbow

elder

elect

electric fish
electricity
elegant lady
elegant man
elephant
elephant's tusk
elephantiasis
eleven
embarrass
embrace
embroidery
emerge
emperor
employ
employee
empty

empty matchbox
empty-handed
empty-headed

huuro

1. 1. niin 2. 2. senkerin 3. senkpere

kodiilin (naa)
tunendiilin
dage

kerichi
sikuuri monon
kukeri

he dolun
-halw

mulun
gberumu
julun

chori
chorimun

luse

jagaga

natono

1. nthian 2. kvhian
luse

dindigilin

1. foli nyinin 2. foli nyindindigilin

toloridiire
nanvadiire
batun
batunyuw
batunaatige

fii ar. kobala

1. huse 2. jolimi
guori

svarun

ko Iu
kuorubalw

jon ... tintwynaa le
tintinna

wuoli
munchisikogo
nahulw

chovlg, kpvolle
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encircle golli

enclosure for cows nedia
encounter chen
encounter bad omen 1. chen nyene 2. moal chesin
encourage nyaas¢ nyun
encouragement nyunyaase

end n. duderw

end v. dere
endeavour nerge

endless bt duderwin kene
endure nyalime

enemy dondomo
English language 1. Foli 2. Nasaare
enjoy nu stma
enormous yoge

enough maga

ensiform cartilage bowiise

enter joo

entertain gbieli gbiele
entertainment gbiele

entirely 1. mia mia 2. kala
entrance boin niin
entrance-room to compound zawora

entreat sol

enumerate duse

envious ...yaraa ka bieru
envoy tindaara

envy n. yaribierin
epilepsy kpunkpunsun
equal mage dono
equip wasg

erase dise

erect pe

erection penin sii

err 1. naa chei 2. pmoo naan
escape 1. fori 2. lore
eternal bt dideru) kene
eunuch bafere

Europe Tuurie
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evasive nNmeng nmMeng

eve daan chepeeln

even 1. mage dono 2. paala
evening didaanu)

every kala

everybody noukala
everywhere leekala

exactly pap, v bva le

exalt kaa je

examine 1. fiili 2. ben
example (follow) to ... naabvosun
excavate kuusi

exceed 1. ku 2. kieli
excellent zomo kieli

except see

exchange lenni

excitement tuotoron

exclude luse ... ta
excrement binwy

excrete nye bunuy

exercise book tenkaanmonson
exhale wiese ta

exhausted 1. 1. pogoma 2. Iol worun 2. 3. dere
exhibit kaa dage

exhort bula chagile
exhume kuusi

exile n. nikiretaalu)

exile v. kire ta

exist he nume

exit n. 1. boin niin 2. kpamboin
exit v. Iu

expect 1. yiele 2. jegili

expel kire ta

expensive 1. he1 2. chumu) yuga
experience 1. (ken) wojimu) 2. na wiaa an ka
expert 1. g9go 2. jma tuna
expire soL

explain kaa polli
explanation wiaa kaa pollun
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explode
expose V.
exposed adj.
exterior
extinguish
extol

exult

eye

eye of a trap
eye vein
eyeball
eyebrow
eyelash
eyelid
eyewitness

Ff

fable

fabric

face

face to face (standing)

facial or tribal mark
fact
fade
faeces
fail

fail sb.
faint v.
fair
fairy
faith
faithful
faithless
fake
falcon
fall

pase
1. jon bubvon ta 2. ken bubvoan le
kpuu

1. dyalwg 2. harwny

dise

1. kaa je 2. bese ... Ie

1. denng 2. juose

sun

1. bayuolun 2. bere nandelimin
supolun

subiin

sukunkomun

suponon

supurun

penaara

sonsagvlon
1. gerwy 2. gero

slaa

1. chwna chaasa dono 2. chen dana 3. jon slaa chaasa

dono
1. kpinkpaanw 2. beel 3. niimona

wotitu

lu

bunwn

1. tel 2. naa Iol

1. huse 2. nyise

yiegi

1. v boa Il 2. lerin mage dona 3. kofian, fiese
kantomon

1. yarda 2. laadii

ken wotitu

1. bt laa dii 2. bt yarida kene 3. bt wotittu kene
1. bt zon 2. bt koutitu naa

kua

1. tel 2. yuori
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fall apart

fall flat

fall into

fall off

false

fame

familiar with
family

family planning
famine

fan n.

fan palm
fanv.

far

far away

fare

farm (n.)
farm (v.)
farmer
farmer's song
farming
farming season
farmland

fart

farther

fast

fasting

fat (oil) n.

fat adj.

fat thing n.
fat-mouse
fate

father
father's sister
father-in-law
fatigued
fault

favour

favourite thing/person

yorume
nyuge
vurigi

fuosi

1. naa wonyteruj 2. v boa le dee

yurn
mal

1. doho 2. dia nlaa

lola mage

losun

1. vaavige 2. harichinna
kpua

vigi

bolie

bol

-chumuwy

baga

pére

1. 1. bagidaarv 2. bagidaara 2. 3. paarv

paartyuluy

1. perw 2. poson diesin 3. chenfilee dieswy

pere boa

pokan

nye pumpoa

bol, bolie

lagt lagt

niin vobon

noon

1. barume 2. nere

1. -barumuy 2. -barw
bayurika

Wudaguy

nyunma

nyuima

hulibaala

1. 10l 2. besime

1. cheerin 2. taalt 3. leefi
penu)

1. -choolun 2. -bidiire
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favourite wife
favouritism

fear n.

fear v.

feast

feather
February

fee

feeble

feed

feel at ease

feel free

feet

fell (e.g a tree)
female

female (non-human)
female companion
female expert
female praise-singer
female spirit
fence

fence in

ferment v.
Festival

fetch (one thing)
fetch (plural)
fetch (water)
fetish

fetter

few

field

fifth

fifty

fig tree

fig tree fruit
fight (n.)

fight (v.)

file (v.)

fill

habidiire
kapore
fawollon

fa

1. kodiilee ari gbiele 2. gbiele

kigkensin tintinnaa ponaa

Wulumbele
chumun

1. bt dolun kene 2. zvaa
1. pa kodiilee 2. dii
tajla

taja

naasu)

kere lo

1. haala 2. haal
-nun

hadono

hagogo
hagogu-dindenne
jinnun

Iga/lgwn

Ige, feri

1. yel 2. nyal
gbiele

ken

kese

1. naa 2. kese

1. vow) 2. tomon
kurun

banmene

yan

nammuon
mahumbala ar fii
1. pilin 2. tutogo
tutogi nambuwn
1. yuosun 2. taawel
yuo

1. génge 2. kiere

1. nywe 2. su
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fill up

filter n.

filter v.

fin

final

finance

find (a lost object)

find one's way through a crowd

find out

fine adj.

fine n.

fine sand
finery (clothes)
finger bell
finger n.
finger nail
finger v.

finish

fire

firefinch (bird)

fireplace of three stones or of

three pots

firewood

firm

first

first day of a funeral

first rains of sowing-season
first thing/person

first weeding

first-born child of a woman
fish (gen. term)

fish trap

fisherman

fishhook

fishing net

fistula

fit (sickness) n.

fit v.

five

fese

dadvga

1. doge 2. chuori
kerikin

-derwy

moribiee wiaa
mol

plege

bee na

zomd

chumu
hagtuibumbugulo
kpleraa

1. pusa 2. kpala
neniin
neniifolon
chagtse

dere

nyinin

tutu

tabovulun

nyindaan

dol, chuy worun
1. bumbun 2. laa swpaan 3. bumo
yowuolun
duompuso
-bumbun

pabta

hatolibie
chenfilin

salo
chenfilkpoora
gbwan

jon

fula
kpunkpunsun
1. chéré 2. mage

banan

260



five (when counting)
fix

flag

flame

flap (wings)
flappy

flash (with lightning)
flat adj.

flat adv.

flat mallet (for roofs and floors)
flat on the back
flat thing n.
flatter
flatulence
flavour

flaw

flea

flee

flesh

flexible

flint

flintlock gun
flirt

flirtation

float

flock

flog

flood

floor

flour

flourish

flow

flower

flute

flutter

fly n.

fly v.

flying ant

foam

nan
1. mere 2. wase
tuuta

nyingelin

pesi

vabaa

hgise

mage dono

1. talala 2. peree
puwy

hambayala

-taala

ken niistma
pumpvoa

svara

yenni

wielaa

1. gin 2. fa viiri

1. nampuw 2. yaraa

gbele gbele

1. nangkpaalw), nankpachua 2. chvrvbown

lanta
1. tige 2. gbieli
stsur

duori

1. piesee 2. nesuy 3. Wuchvole dia niaa

vure
1. luwaalwj 2. lubalin

tinteen

munur)

1. jigi 2. waa worun

pelle

fuln

nmolon

1. pigisi 2. pmoo kipkensuy
nanchoan

fil

1. nyogvulon 2. mollupogomon

fonfoga
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focus n. wonyun

focus v. jon nyun he
foetus lomun

fog boron

fold v kpen

folk naa

follow 1.to 2. dan ... le
follow next tige

follower harttooro
follower of traditional religion voikpaaro
fondle 1. laare 2. chagise

fontanel (soft spot on the head of  puoso

a baby)

food 1. kodiilee 2. kodiilin
food sharing arrangement kolpajo

fool 1. niyaaru) 2. koyaaru)
foolish 1. -fuolo 2. -yaaru 3. yaare
foot 1. naacheen 2. naan
football naan bool

footpath wombiiwie
footprints naabvoson

footsteps 1. naakielee 2. naabvasvn 3. naasu) domo
footstool naastn diwiesin
footwear nentennes

for a long time adv. wuu

for a long time temp. dieni

for a short time moa

for example a nage nla

forbear nyalime, ken n titia, len
forbid kise

force foge

forebear naabalima
forefathers naabalimaba
forehead tile

foreign -wogo

foreigner 1. nlwogo 2. nohvara
foreskin pempurun

forest 1. tuchigee 2. duun
foretell the future voge
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forever

forge metal v.
forge n.
forgery

forget

forgive

forgo

fork (of a road)
fork of a branch
forked stick
form n.

formv.
formerly

formula used at the end of a story

fornicate

forsake

fortify

fortnight
fortunate
fortuneteller

forty

forward

foul

foundation

four

four (when counting)
fowl

fox

Fra-Fra potato
Francophone country
frankly

free/freely

French language
fresh adj.

fresh thing/person
Friday

fried balls or ropes of groundnut

paste
fried millet cake

1. deen deen 2. kaa mv wuu
libi

libibva

wonyleru

yo

jono che

1. lene ta 2. bal Ie
wenchennee
kpachagisaa

1. daachaga 2. liisin
1. menu) 2. nagw
me

1. fa 2. faafaa
lonton

pw) baala koo haala st bt bala koo haala kene
via

1. nywgue 2. wieri
tapvolaa fii art banese
nyurn stma

vogora

mahumbala

sipaan

1. 1oro 2. svore
gentine

banese

nese

jimin

simpaon

hasun

Farist

chaasa

peL

Farwst

leye

1. -laan 2. -falin
Azuma

kulikuli

maasa
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friendship 1. tanlason (woman) 2. nandasvrn (man)

frighten sb. fugi

fringe joason
fringe of garment geru niipinin
frog (diff. kinds) 1. chengbeen 2. saron 3. jompirebilkalaloo
frog (small spotted) kantumu
from (a person) teen

from (a place) Iu

from ... (onwards) alu

frugal jn) kiaa kenuy
fruit (of tree) tunenu)
fruit n. -nenu)

fruit v. nen

fry 1. hal 2. poorg
frying pan novhala
fufu kapala
fugitive nigallobaaru)
Fulani Nedaarifoli
fulfill naa

full 1.su 2. fese
full stop (make) chuy

full thing n. -suulun

full to the brim ptitm

full up voge

fully mia mia
fumble chagise
fume n. nyvason
fume v. sii nyvason
fun toatore wun
fund moribiee
funeral yoého
funeral attendant yodaara

funeral bench on which the dead 1. kpanjana 2. dampaluw)
body is placed

funeral collection (for a man) tenir

funeral dance 1. nambaguyulaa 2. naasaru) 3. kuorur 4. jembiin 5.
bontonno

funeral dance for an old person gvachesir

funeral horn music nyile yulaa
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funeral praise song gogon

funeral prayer of Muslims adva

funeral sacrifice kuchurun

funeral wailing jenwuoro

funny kperi

fur 1. naasu) banese poson ponaa 2. bagiuaa ponaa

furious 1. nyese 2. faasa na baanu)

furnish wasg

furniture dia tvon kpieraa

further (go) mu stpaar)

futile 1. pet 2. bt bubvon kene

future maachie

Gg

gaboon viper bason

gag nmoo niin to

gaiety tootoron

gain (n.) doa

gain (v.) 1. dva 2. na

gainful ken nyvoron

gale peliduon

gall bladder lumuwy

gallant ken bawduon

gallon galn

gallop jaaba fanu

gamble yuo kpeen

gambler kpeyuoro

gambling kpeen

gambling game cheche

game 1. biee 2. gbiele

gang 1. 1. nandoson tintinnaa 2. tanloson tintinnaa 2. 3.
ntbonna9 hilime

gangster 1. gaara 2. wemboruro

gaol dansarika

gap 1. pege 2. wuolun

gape haa niin

garage luori dia
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garbage nosoron

garden 1. gaaru) 2. hga

garden bed 1. gbongbele 2. panytin
garden egg 1. kelimin 2. gberuimu)
gargantuan 1. bt magua kene 2. yoge worun
gargle kpore

garlic galikt

garment gern

gate 1. boibaalw niitalo 2. boibaalw)
gather 1. kuri 2. hilimi, lanne 3. gbaa 4. gbaare
gather courage (fig.) 1. fen niin 2. nyure boye
gather up for disposal hiesi

gathering (of people) hilime, pulo

genet toolon

gentle som

gently 1. som som 2. chun chim
germinate nyo

germinate (groundnuts) yieri

gesticulate 1. jiegi 2. giemi

get 1. laa 2. ken

get bigger (wound) verigi

get dark birimi

get down tuu

get fewer yagise

get out of the way 1. 1. sorise 2. svuse 2. 3. juge
get rid of lusa ta

get stuck pe

get up (from ground) nyaga sii, sii

get well duori

get worse kperi

ghost 1. niduma 2. kagon

giant 1. niwaayiilin 2. doorondon
giant rat sonyun

gift chogtta

giggle ficla man

ginger kokoduro

girl 1. tolo 2. hantolibie

girl friend 1. tanlono 2. hula (of man)
girl's brother dibaala
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give

give a discount

give a girl into marriage
give a very small amount or
quantity

give angrily

give birth (people or animals)
give hospitality

give out

give up

glad

glance (in a) n.

glance v.

glare

glass

glass of a lamp

glean

glimpse

gloom

gloomily

gloomy

glorify

glorious

glory

glow

glue n.

glue v.

glut

glutton

gnash

gnaw

go

go around

go astray

go away

go behind

go down

go from one place to another
go inside

1. tla 2. pa 3. pu (if followed by an object)
lo
boge

plere

tarise

Iol

hovore
nvasa pa

Ial plus obj.
toon tore

1. liiku 2. finee
ben

chaare slaa pe
gtlaast
chaanhalw
kuuni

liiku
tvocheen
birebire

biri

denneg
Zom2 worun
tula

naa hololo
kelin

mere

dii kieli
luobii tuna
dwy nyulaa
kpegisi

mo

golli

yenni

viiri

baart

1. foore 2. tuu
baare

joo
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go or jump over sth. without
touching

go out en masse

go over

go over lightly

go to and fro

go to bed
go-between

goal

goat

God

goitre

gold

golden jubilee
goldmine
gonorrhoea

good

good luck

good Samaritan
good sense

good spirit

good thing/person
good-bye

goodness

gospel

gossip

gossip about a bad mannered
person

gourd drum

gourd with narrow opening
govern

government
government work
government worker
governor

grab

grace

gracefulness

gracious

kieli

gire lu

1. ben worun 2. nyilimi worun 3. pta na

muoole

lege

mo pu)

silpaatooro

1. gool 2. wocheelw

boona

Wia

bankvalon

selume

jistn mahumbalia art fii gbiele
selumboa

babasu

zon

1. naasumuy) 2. nyusumtn

1. wozon naara 2. Wha bii
supollun

1. dinzomon 2. jinzomon

1. -zomon 2. -chirichi 3. toopoltuna
... jan mo worun

tuopvla

harigaan

niiwuoro

pendere

lon

ben

gomuntt

foli tintunuy

foli tintinna
gomuna

1. gurigi 2. chigi
lahoromo
tvobala

ken tuobala
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gradual

grain
grammar
granary
grand
grandchild
grandfather
grandmother
grant n.
grant v.
grass

grass seed
grasscutter
grasshopper
grate
grateful
grater

gratis

grave
gravedigger
gravel
graveyard
gravy

graze

grease n.
grease v.
great thing/person
great-grandchild
greater part
greed

green

green pepper
green tree snake
greet

grey plantain-eater (a bird)

grey woodpecker
griddle

grief

grill

mvoa moa

1. maa 2. -biin

yikoro bulon art v nmonson

vire

yoge

nihin

naabalima
nahuma

chogtta

jono pa

1. kaha 2. yan
yafovulon

aarw

1. nyangurge 2. junjon
genge

ken chuolaa
daworogo
chogtta

vaamu

kaliba

kpaga

soonon dthugun
1. disi) 2. yomun
dii yan

noon jigw

he noon

-balw

nihilere

jesin

1. tvolunun 2. yarijaguy
joguun
nanjobine

digirin

choole

tukukol

tukoko
nammuchebere kva
tuocheen

wase
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grind

grinding mill
grip

grip and pull with force
gripe n.

gripe v.

gristle

groan (in pain)
groin

grope

ground
groundnut/s
group n.

group of compounds
group together
group v.

grove

grow

grow old

growl
grown-up

grub

grudge

gruel

grumble

grunt

guard n.

guard v.
guardian
guava

guess

guessing game played with both
hands

guest
guesthouse
guide n.

guide v.

guile n.

guile v.

1. non 2. génge
nuganuga

1. gurigi 2. chigi
vésé

nmen

luorun faasa wu
polun

huuni
tonkomun

1. laare 2. lenne
tinteen

jisiin

1. pulo 2. hilime
jan

gulimi

1. hilimi 2. chigi

tuchigee

1. jigi 2. waa 3. poosé

1. taage 2. hiese
gese

niwaalw
moguvlon

yuosun

1. daarw) 2. daare
1. gorume 2. nmen
huuni

pupa9ra

po

bibenne

gova

bung

gulungulunchapta

1. nohvara 2. nohvaro

nohvoraa dia

1. sipaalaara 2. daakennge

1. dage 2. laa sipaan
supolun

nylse
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guilt cheerin

guilty 1. tel 2. chei
guinea corn 1. nyonso 2. mempe 3. kadaaga
guinea fowl suun

guinea fowl (wild) baga suun
guinea fowl egg suuhalu
guinea worm 1. waabiin 2. waan
guitar golongolon
gully Iulibe

gulp down (eat eagerly) jogome

gulp down (sound of eating) furisi

gum nyuigentine
gun marifa
gunblast marifa domo
gunfire marifa domo
gunk suwluorun
gunman wemboriro
gunpowder lurun

gurgle Iu st pelle dodan
gush out 1. yié 2. gbu Iu
gush out (water) bul

gutter buotuon

guy baala

Hh

habit mele
habitually 1. yie 2. yaan
hack ta, kere lo
haemorrhoids kpantt

haggle dii yobo
hailstone duontabun
hair -ponon

haircut (make) ke nyun
hairdresser nyunaara
hairstyle nyupegu

Hajj Meka monon
half 1. lebi 2. kpaamage dono
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half close the eyes
half-brother
half-sister

hall

hammer
hammer v.
hammer-headed bat
hammerkop
hammock
hamper

hand
hand/pass over
handball
handful
handicap n.
handicapped
handkerchief
handle n.
handle v.
handshake
handsome

hang (to death)
hang sth. up
happen
happiness
harass

harbour n.
harbour v.

hard

hard 'dawadawa’ seed among
cooked ones
hard labour
hard to break
hard-headed
hard-hearted
harden up
hardness

harm n.

harm v.

nyouse
naambie

naambie

dubalwy

1. hama 2. haokpaalw

nmoo

jin

kemege

gelingelin

kere

nisw

yia

nisu) bool

1. nagulumun sun 2. nisu) sun
puwuolo

bt dolun kene

hanki

jolo

kori

nisin kenuwy

zon

lieni

sage

naa

tuotoron

walime

lundaborusun dichinuy

jon wiaa he ... toon le

1. dol 2. het 3. kpan 4. kpan kpan
chokerikin

tintinduon

jagaga

1. ken nyuduon 2. ji) wiaa, ken wojumin
1. tvodolun 2. tvatogo

1. diri 2. kpal

tvodolun

cheerin

1. dogtse 2. boanse 3. bolimi

272



harmful
harmless
harmony
harp

harsh
hartebeeste
harvest corn

harvest fruit when not completely

ripe

harvest groundnuts
harvest millet
harvest v.
harvest yams
harvester ant
harvesting time (roughly
November)
haste

hat

hatch out

hate

have

have a desire for
have fun

havoc

hawk n.

hawk v.

hawker

hay

hazard

hazy

he

he (emph. form)
he-goat

head
head-covering for a woman
head-pad
headache
headman
headmaster

1. bon 2. lore

bt bon

1. fieln 2. niimage
chen

1. heL 2. tere

sibin

kule

pore

1. jon 2. churi

kon, bori

1. daare 2. tbos¢ 3. naa baga kiaa
1. lose 2. ta

chunchusumun

Mutaarichene

naaluma

1. nyunchuulo 2. kembene
tiesi

béré

ken

hiene

gbieli

cheerin

songon

gollo yalle

nov st galloo yalle kiaa
posvn yadiihdaa ba st kuo
1. woban 2. wolore

1. dogume 2. kusi

)

vna

gbungbogo

nyun

nyukpala

kanchumuw

nyuwuwlaa

kuoro

didagwraa kvhian
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heal 1. fiele 2. vaare 3. duori

healer 1. noL su vaare niaa 2. noo tube niaa
health yartficlaa

heap pugulun

heap up 1. chvore 2. kuro he dono
hear niu

hearsay ba st

heart chubaguimbugulun
heartbeat 1. boye yagu) 2. boaye jonun
heartbreak toocheen kinken

heat n. wulumun, lunw)

heat v. Iinse

heathen kaafurt

heaven Wia jan

heavy 1. yun 2. zuu

hedgehog jimpoin

heed jegili

heel naatilimin

heel (back of it) naagene

heifer napaha

height lenin

heir nov st jan dii dia

hell Wia nyinin

help pE ... le

helpful pE ... worun

helpless bt ... titia le wuo pe

hem n. niibierin

hem v. 1. bieri 2. fen

hemp boan

hen (grown) jinun

hen-coop jituun

henna leele

hepatitis chou) nyanyaluw

her o

herald duosupaara, doworonmooro
herb (diff. kinds) 1. navobo 2. songon yisiy 3. gberegberenaarn 4. fofora 5.

kalibachige 6. sikele 7. kalibasoan 8. japanu 9.
gingelimmiisoon 10. pmonpmeribele 11. chvvnhorurn 12.
batuluobiin 13. pmounmeru) 14. birin 15. bowieluro 16.
nadaaraluro
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herb (gen. term)
herbalist

herd

herdsman

here

heritage

hernia

hero

heron

herring

hers

hesitant

hew

hibiscus

hiccups (have) v.
hiccups n.
hidden thing
hide n.

hide v.
hide-and-seek
high

high note (music)
high notes of the xylophone
hill

him

hinder

hint

hipjoint
hippopotamus
hire

his

his (emph.)
history

hit

hive

hoard

hoarse

hock

hockey

jinjaabogon

1. daalunnaara 2. daalusun tuna

1. nesu) koo piesee st he dono 2. posvn st he dono

nedaara

daha

naabarw

gogura

wajla
kulonkvolon
amant (Twi)

v kva

logo logo

keri

1. pipaarin 2. nyangeelin
sigisi

sinsige

-faalin

tenin

1. faa 2. hu 3. nore
puopuo

1. duomo 2. lenie
kiua

jembuobvoon
dundolo

)

1. pugi 2. kere
loge

kerisun

lunen

jon

)

v kva

wobtnaa

1. kpaase 2. yage 3. pmoo

1. tovpupoin 2. toogugon 3. tovbva

1. jono faa 2. jono bil
yikoro to
naachiga

gbabiin
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hoe blade

hoe n.

hoe used to play music
hoe v.

hog

hold

hold on to sth.

hole

hole broken into a wall (used as
entrance or window)
holiday

holiday (have)
hollow

holy

Holy Spirit

home

home-made oil lamp
homeless

honey

honey bee

honey eater
honeycomb

honour n.

honour v.

hoof

hook worm

hoopoe

hoot

hooter

hop

hope n.

hope v.

hopeful

hopeless

horizontal

horn (of an animal)
hornbill

hornet

horrible

piribiin
pire
gogopire
pére
tofere
kori
muakpere
bva

kpamboin

chewiesin

wiesi

1. ken bua 2. lomo lomo 3. fuoo
bt disinin kene

Dwnzomon

1.dia 2. jan

noon chaanuwn

bt dua kene

toon

toobiin

diibiitovbii-diire

1. tovjaga 2. tovpeen

1. jiruma 2. zile

zil

naachennee

waadumnu

diibiikantomon

1. huuri 2. hajaankunkun yele
1. hajaankunkun 2. luori pmvolon
ken naabala fol

ylelaa

ylele

ken yielaa

bt yielaa kene

pwna gese

nyile

tuluntuolo

kantere

lore
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horse
hospital

hot

hot (pepper)
hot (sun)
hour

house

how many times?
how many?
how much?
how?

howl
howling
huddle

hug

human being
humpback
hunch
hundred
hundred pieces of sth. n.
hunger
hunt

hunter

hunter's '"human-headed' axe

hunter's dance
hunter's idol

hunting stick
hurriedly

hurriedly (do sth.)
hurry

hurt (from sting) adj.
hurt adj.

hurt v.

husband

husband's father
husband's mother
husk n.

husk v. (by pounding)
hut

jaaba

asibiti

1. luma 2. bage bage, hososo
ken niin

het

kerifi

1. kaala 2. dia

bonmee ne?

banmee?

banmee ne?

€€ Ne?

huosi

churwy

1. kooré€ 2. gaéri

korimi

1. nuhuobiine 2. nuhuobiin
goma

gore

zalo

-gbana

losun

baguz

nambagtla

saachonoun

nankpaana

1. marifa 2. nambagu tomon)
dankptuy

1. piri piri 2. kiri Kiri Kiri

1. naa.... woso woso 2. naa ... basa basa

pesi

bieri

pure

wu

bala

bala nyimma
bala naan
-purun

fure

lebn
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hyena
hymn
hypocrite

Ii

I

I (emph.)
idol
if
ignore

ill

illegitimate child

illiterate

illumination

illustrate

illustration

image

imagine

imitate

immediately

immigrant

immorality

impatience

impatiently

impede sth.

important thing/person
impossible for a person to do or
understand

impostor

impotent man

impurities in gold

impurities sifted from flour
impurity

in

in a calm manner

in a flash

in a rush

gunguro
yuluy

1. dulooru 2. kanfugi tuna

mt
mina

tomon

di

1. jon harw) ywa 2. laa bil seme 3. bee kieli/bene kieli
wule

1. mengaabii 2. mengaabie

1. nov st bt sikuuri mva 2. nyoluma
pulo

1. dage 2. he foto

foto

1. daaliimin 2. naguj/nagisin

1. beemona 2. bung

1. 1. chési 2. 2. chebe

1. pbora 2. guu 3. cholo

jojovla

nmoson

chinchellin

basa basa

pugi

1. -fian 2. ninyuw, ninyun

kperi

1. gandaara 2. ninytstro
bapurin

selinfurw

munnyuaa

disinin

le

bva bva bva

liegi

buri buri
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in a short time

in abundance

in disorder

in excess

in fragments

in future

in order

in order that

in the distant past
in vain

in-law

incapable

incest

increase
incriminate

incur a debt
indifferent
indisciplined
indisciplined (to be)
industrious

infect (a disease)
ingredients
inhabitant of a place
inhale

inherit

inject

injection needle
injure

injured or crippled
injury

inner tube (of a tyre)
innocent

insane

insanity

insect

insecticide

inside of sth.
inside-out

insipid

1. moapuu 2. moatolu

1. gbuvsuome 2. kpusaa

naa nyongolon

1. pii 2. kieli

1. munsi munsi 2. muno muno
maachie

1.som 2. v bva le

di

dudon

1. peL 2. Iolo ta 3. wogo 4. maala ...

huwlibaala, hulthaala
tese

dutolmentoon

pon

1. kaa baar¢ 2. kaa he wiaa le
dii/nmoo chumwy
sipaar tuo

1. woso woso 2. basa basa
1. berimi 2. berime
yaraa lun heye

daage, chol

tegisin

-naa

wiese he tvan

dii

t39 hemuwn

asibiti hemuwn

pure

lerigi

puruy

luobiin

1. bt cheye 2. bt wu jin
nyaasé

nywnyeru)

filliwie/fille
lorunkporon

toon

1. tulo 2. yala

1. sebee 2. sebise
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inspect

install

instruct
instruction
instructor
instrument (tool)
insufficient

insult n.

insult sb. indirectly
insult v.
intelligence
intelligent
intensely
intentionally
interfere
interpret
interpreter
interrogate
interrupt
intestinal worm
intestine
intoxicate
introduce
introduce (a song)
invalid adj.
invalid n.
invisible

invite

invoke

involve

iron (clothes) v.
iron ankle-rattles
iron hoe used as a musical
instrument

iron n.

iron ore

iron pot
irregularly
irritate

fiili, ben

1. bil 2. he

dage

dagw

didagtra

tintinnt kva

1. buo 2. btyvge
jomun

1. glese 2. gurisa toose
tovse

supollun
nyun ka tw
faasa

paale

1. lerigi 2. lure
dage bvubvon
nula st laa wtaa bobvol
plese

1. hege 2. chorume
waadumnu
luobiin

bugi

dage

ta

bt zon

puwuolo

bt wuo na

yure

kaltbe

daage, pe

nan

naachumu)

gogopire

hoon
jigin
dansene
chee chee

naa baanu sii
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island
isolate

it

it (emph.)
itch

item
ivory

Jj
jackal
jail n.
jail v.
January
jar
jaundice
jaw
jealous
jealousy
jeer
jewellery
jingle dance
job

join
journey
joy
judge n.
judge v.
juice
juju
jump

jump down and land squarely
junction (of roads)

June
jungle
junior wife
just adj.
just adv.

tinteen lun st gollo
poro lu

)

vna

tise

1. kon 2. kova
batunyuw

jolo

by da

kaa to dia

Pupulipaa

1. taga 2. nyvalon
jafurw

tapanu

1. ken yaribierin 2. ken hadoaron
1. yaribierin 2. hadoaron
huuri

kpleraa

gugoyulaa

tintuynaa

1. taase 2. p¢ ... le 3. mere
wombiin

tootorun

sarwyadiire

1. laa jin 2. dii sarya

1. yomun 2. -lun

vou

fol

chigisi

wenchennee

Zagtbele

tulugunun

ketiin

ken wotitu

dondoun
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justice
justify
jute
juvenile

Kk

kapok cotton
kapok tree
keen (to be)
keep

keep in one side of the mouth

kenkey
kernel
kerosene
kettle
key

kick

kick sth. accidentally
kid

kid v.
kidnap
kidney
kill

kin

kind adj.

kind of person/thing n.

kindergarten
kindness
king

kingdom
kingfisher
kitchen

kite

knead

knee

kneel down
knife

wotitu
dage art ... buwu cheye
boon

hambie

kunkunun
kunkomo

cho

1. jono ku 2. jono bil
gol

dokunu

biin

kerenzin

buuta

boribiin

foge

gere

1. biibie 2. boowie
1. gbieli 2. kaa su
ken artdolun
chochobiin

1. kpv 2. korige
naambiirin

ken zile

1. -yiri 2. -doho
biibiisin sikuuri

1. juruma 2. zile 3. lahoromo
kuoro

kuoro tinteen
naliirebommie
diikirin

kua

nmore

naadvna

kpirimi

sia, nyufona
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knock

knock against
knock down (a building)
knot

know
know-how
knowledge
knuckle

kob (a buck)
kola nut

kraal

LI

label
labour paid in advance or daily
labourer
lace n.
lace v.
lack

lack behind
lad

ladder
ladle

lady

lake

lamb

lame

lamp

land

land mark
landlady
landlord
landowner
language
lantern
lap up
large

yu
1. gere 2. nmoo
giri

gulun

jn

juma

1. jinnwy 2. wojumuy
naniigonon

wolon

guori

neda

maguw
pachumuw
tintinna
nménin
1.sva2.fo
tese... le

ka harw
hambolibie
lusuncholun
1. dasaho 2. laha
haala

1. fuon 2. mouga

1. piebie 2. piese nammia

gbenge
chaanwn

tinteen

1. womaguuw 2. tinteer) maguw

dia tuna (haala)

dia tuna (baala)
tinteen tuna

1. yikoro 2. wobvlon
chaanwy

furisi

1. jal 2. pimee, zuu
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large drum

large granary

large thing n.

larva

lash

lash out

lash v.

last child of a woman
last day of a funeral
last thing/person n.
last v.

last year

late (to be)

late afternoon

late person
late-night funeral dance
later

laterite

latrine

laugh

laughing dove
laughter

launch

lavatory

lavish

law (customary or traditional)
lawful

lawless

lawyer

lax

lax adj.

lay

lay off

layer

laziness

lazy

lead n.

lead v.

leader

gugonuu)
bavire

-jalin

dandulun

chiba

viisi

vure

yuttiirin

yobugun

1. -katu 2. -dernn 3. -kaanu,
dieni

1. dumu 2. du

dieni

didaanuy

nov st svba

titaficlaa jembiin
harwy

kurumun

banjua

man

kokonyampere
momor)

kaa dage

banjura

1. dii zile kinken 2. naa kieli
bon, mura(Twi)

...naa wombii ne

bt wombiin ka to

1. sarwyadiire 2. I12oya
jolo jolo

1. chei 2. berimi

1. lo 2. chigi 3. til

kiri tintwynaa le

jimin su lo halaa
yarwun

ken yariwun

fanu

laa sipaan

slpaalaara
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leader of a blind person
leader of a women's society
leader of the female praise
singers

leaf (paper)

leaf (plants)

leak

lean

lean against

leap

learn

least

leather

leather bag

leather worker

leave

leave behind

leave off

leave out

leech
left hand

left over TZ eaten for breakfast

left-hand side
left-handed
left-over thing
leg

leg joint
legacy

legal

lemon

lend

length
leopard

leper

leprosy

let

let down

let sb. down
letter

daakenne
mangaazia

hagogvhian

tembiin
ptpaan

1. chuori 2. fu

1. jage 2. jogome 3. kon 4. hu 5. lieni

1. yelli 2. péllé

fol

gonne

kobie

tenin

purun

gbenzebe

lw

1.len 2. ka ta 3. kage ... le
len

lene ta, lusa ta
dumbaliere

nagva

kolchilin

nagva durwy

gele

-kaanuy

naan

naasusugo
wonaabilin

wu la su to wombiin
chimburi

chin

duomun

1. naachigibie 2. wawel 3. kpeye
1. dayaluma 2. gbege
dayalimun

len

jono ta v tuu

1. lure 2. jov ... Ie 3. dogtise 4. nyise

1. tenin 2. karumbiin
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lettuce
Levaillant's cuckoo
level adj.

level v.

lewd person

liar

libate

libation

libation pourer
lick

lie down

lie n.

lie v.

life

lift up

lift up by group effort
light

light (a fire) v.
light coloured object
light n.
light-skinned person
lightening

like (to be)

like that

like v.

likeness

lily

lime

limp (from injury)
line n.

line up

link up

lion

lip

liquid

listen

literacy

literate person
little

saladt

1. nyuvore 2. kantondiibie

mage dond

kaa jere

nichoron

1. wonylera 2. wonylero
1.talun 2. lo lun

lun tanw

lulooro

1. nywge 2. lenni 3. lieri
P

wonyteruy

nyle wiaa

mustn

kaa je

jensi

1. bt yunun kene 2. kele kele, logogo
1. chdl 2. he nyinin 3. nywge

kofian
1. pvlomon 2. chaanw)

nifian

1. tan hgisig 2. duon lhgisiy

a nage
1.gu 2. nla
cho

1. nagw 2. nagistn

1. perebachienyv 2. fisinkahuu

1. ytamuw 2. chimburi
jusi

1. naaderin 2. folii

1. kele 2. poole

chen

1. anwon 2. naachigin
niipinin

lun

jegili

tenjumuy

tenjinna

1. mouapuu 2. moatolu
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little African swift zaarikokobie

little while 1. moapuwmoatolu 2. hasere

live 1. waa 2. ken mustn

livelihood wu la I n st na didii, musiy

liver chow

living room pasun

lizard (different kinds) 1. habaluy 2. nyukperibalegise 3. balinchalisun 4.
bogeregeribowy 5. chakpaan

load choga

load sth. on somebody's head chon

loaf gulumun

loan chimu

loan v. jono chwy, chuy

local beer brewed from guinea stfian

corn

local box made from reed kampvla

local medicine gurundaalusun

local yeast (dried pito foam) stboron

locally brewed gin patast

location 1. diheelu 2. lerin

lock n. boroboronmolon

lock sb. up kaa to dia

lock v. kaa yage

locust 1. 1. habo 2. 2. hayere

lodge n. 1. diptnuy 2. dijovlon

lodge v. chva

log dolun

loin twya

loin cloth 1. jerigo 2. najergo

lonely dondvona, bt nov keng tvobunaa

long ago faafaa

long flint gun papatu

long for che

long lasting matter 1. wodeen-deen 2. woduduon

long red hat buirumbana

long robe jwaa

long thing -duduon

long time ago 1. dudon 2. faafaa

long wide robe kas2o
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long-tailed nightjar kuukaliba

look ben

look after 1. p2 2. daa 3. ben
look down on 1. bee muuri 2. bee goovne 3. leeni
look for bee che/che

look out daase

loose ad,j. charime

loosely adv. $2g2go

loosen v. 1. girigi 2. soguse

loot n. gaartkva

loot v. gaa

lop buori

lord 1. tuna 2. kohian

Lord La Tuna

lorry 1. luori 2. montovka
lose colour 1. gu 2. lu

lose taste sebise

lose v. jono ta v lel

lose v. (in a game) 1. svv 2. tel

lose weight 1. zogole 2. lere 3. lieni
loss (make a) tel

lost (get) lel

lotto loto

loud (to be) 1. faasa don 2. faasa sii
loudly nmana nmana

louse haron

love n. chonun

love v. cho

lovechild mengaabii

lovely 1. zomo worun 2. ken) buno
lover hula

low 1. tuu 2. tube

low wall n. kéré

lower abdomen luorun

lower grindstone nomon

loyal 1. ken wotttu 2. ken tene
luggage chuga

lukewarm tolotolo

lumbar vertebrae (backbones) chiba
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lumber daasuy

lump of salt yibou

lumpy churibe

lunacy nywnyeru)

lunatic nylnystuna

lunch wutheye kodiilee

lung chofouson

lung fish mimaan)

lure nyise

lust v. hiene

luxuriant sugi

luxury (live in) 1. pu) stma toon 2. he sima toan
Mm

machete karinsia

mad 1. nyaasé 2. na baanuy
mad person nytnystuna

madam haala

madness nywnyeru)

maggot dandulun, nanchvalon
magician chichiribe
magistrate sartyadiire
mahogany piine

maid 1. 1. lunaarv 2. lunaara 2. 3. ketiin
maintain 1. ben 2. wasg 3. burume
maize kuorimiaa
majestically (walk) genni

majesty 1. ballw 2. tola
majority jesin

make 1. naa 2. tegi 3. me
make (a drum) po

make a knot gul

make a mistake 1. perigi 2. yenni
make a name laa yur

make a noise chiesi

make fun of sieri

make profit na nyooron
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make up
make way

maker of xylophone mallets
maker/carver of drums

makeup

malaria

male

male (non-human)
male friend

male praise singer
malice

maltreat

mamba

mammal

man

man's firstborn child
man's long gown
manage

manager

mane (of lion)
manganese ore
mango

mankind

manure (cow dung)
many adj.

many things/people
many years

march

March

margarine

margin

mark n.

mark v.

market

market day
marriage
marriage dowry
marrow of bone
marry

nyle
1. gébg 2. bege
jenduulubeere

-pooro

kpleraa

yaruwynaa

baal

-bele

nandono

gogudindenng

tuvobomon

1. worige 2. dogise

kire

pona st ken yuw) didiese bie
1. 1. baala 2. baal 2. 3. nuhuobiine
bapuvosibie

jaba

1. wuo naa 2. ben
tintinnaa kohian

gbeswy

jigin

mongo

nuhuobiinee

nabuwnw

youge

-dan

jlstart jist

kiela ven

Wulunnun

1. boroboro novn 2. novn
1. bva 2. niin

magtiw)

tuuri

yabo

yobo cheen

jaarw

1. jaarwy 2. bubvokiaa
nogon

jaa
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marsh viery

marsh mongoose julibine

mash 1. chon 2. bunge
mason 1. dusaara 2. meesin
mason wasp vulonvoon
masquerade performed at the sigilin

funeral of an important man

massage V. nylge

master n. 1. 1. tintinnthian 2. 2. nthian 3. kvhian

master v. jin worun

masticate chaame

mat 1. kalan 2. kopunug 3. baso

match chere

matches minchist

mate n. dono tuna

mate with ju

material 1. gerpeen 2. kon ba st kaa naa klaa

maternal naan

mathematics nambaba gonnon

matted roots 1. tunaagiraa 2. tunaagurisin

matter wun

mattress 1. foli beel 2. maturest

mature 1. 1. waa 2. 2. bu 3. fiese (tuneneg) 3. 4. hu (miaa, suonoo)
4. 5. hiri (jisiee)

May Zagibele

may be 1. mage nla 2. kapoo

me mt

me (emph.) mna

meal kodiilee

mean ken sun

meaning bubvan

meaningful ken bubuon

meaningless bt bubvon kene

means kokaa venu)

measles kanchuobiee

measure magise

meat nammia

meat (without bones) namptiw

meat broth yomun
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meatball nammugulumun

meddler niilintuna

mediate laa sipaan

mediator sipaatooro

medicine daalusun

medicine man 1. daalunnaara 2. daalusun tuna
meditate 1. kaa bung 2. kaa chogise
meek ... staa fiela

meekness suficlaa

meet 1. puu 2. hilimi 3. chen 4. gbaare
meeting 1. 1. chemin 2. cheme 2. 3. yira 3. 4. hilime
melancholic person nov st faasa bune wiaa
melon/melon seed kankan

melt nmiere

member of the Akan tribe Kambono

membrane from a spider egg chakoore

mend 1. kparung 2. wase

meningitis bandaadegi-degi

menstrual period linin

menstruation hakiaa

mention 1. bol 2. dage

merchant 1. bayala 2. hayala

mercy 1. nisusun 2. lahoromd
merriness n. toatoron

merry adj. ken tootoron

mess n. 1. nyesu) 2. cheechu hilime
mess V. vogome

message tindaaru

messenger 1. nanzo9 2. tindaara

metal hoaan

metal bracelet naadima

metal leg-band naakuon

midday 1. wutheye 2. wuheesiesee
middle 1. totvobaanun 2. kpaamage-dono
midnight titasiese

midwife 1. hachagtra 2. hachaguro
might dolun

mighty ken dolun

Mighty God 1. Wujaribako 2. Wia dolur) kala Tuna
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mile
military
milk

mill n.

mill v.
millet
millet heap

millet or corn stalk

millet seed
million
millipede
mimic
mind n.
mind v.
mind v. neg.
mine
minute
miracle
miraculous
mirror
Miss n.
miss v.
missing
mission
misty (to be)
mix

moan

mob

mock
model v.
modern
moiety
moisture
molar
mold
molest
mom
moment
monarch

meeldaan

1. soojaba 2. laaltyuoroo
yuw

1. nuganuga 2. banuga
nan

mupvovlomon

ptnyuw

sekelin

mubiin

butbot

habalinguomun

chesi

tvobunaa

1. ben ... 2. fiele

si ... kaa tu

mt kva

minti

chesin

sabogu

beenantue

1. haala st naa tucha 2. haala st bt bala jaa
puri

lel

wocheeln

1. dogume 2. boge

1. 1. pulli 2. guoli 2. 3. buu
kure

nwdan su naa tawet

sieri

meg

leele wiaa

nywnnuaa

fieln

panu)

1. me 2. peese

1. gurigi 2. dii baanuw)...le 3. dogise
naan

bva

kuorubalw
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Monday

money
moneylender
moneymaker
mongoose

monkey (gen.term)
monkey (orange)
monkey (small)
monogamy
monopoly

monotheist (Christian or Moslem)

month

moon

moonlight

mop

more than

morning

morning star
mortar

Moslem

Moslem burial rites
mosque

mosquito

mosquito net
mosquito repellent
mosquito-repellent shrub
most

most important thing
moth

mother

mother tongue
mother-in-law
motherland
motionless
motorcar
motorcycle

mould

moulder

moult

Atant
moribiin
nov st jon moribiee chichin naa
moribiicheere

joajoa

nmama

kampoin

nmakachala

habala jaanwn

nibala dondon su yalle kon
Wuchvoola

chene

cheng

chempvola

tuge

1. yoga ku 2. ku

chochoan

1. chenwolbaalwj 2. nanyvalon
1. togon 2. tlarw

1. tuuba 2. Musulimii

waazu

1. Wuchoole dia 2. masalaachi
bomo

1. jinansuori 2. gerdia

bosun daalusun

bonkuri

jesin

wonyun

pugomon

naan

jan yikoro

hulthaala

tinteela nla st ha

1. sigi sigi 2. jimm

montovka

1. moto 2. pupu

dindelimbine

tiebiipesurt kva

loome
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mound for planting millet
mount
mountain
mourn

mouse
mousetrap
mouth

mouth organ
mouthwatering
move

move aside
move backward
move sth. about
mow

mow down
much

mud

mud block

mud fireplace
mud plaster
mudhouse
mudroof
multicoloured
multilingual
multimammate rat
multiply
multitude

mum

mumble

mumps

murder
murderer
murmur
mushroom
music

musical instrument
musician
musicology
musket

parikporon

ju

peelin

yel yoho

1. duatolo 2. taatun

taatubere

niin

nmolon

niin chuorun

1. 1. svrise 2. svvuse 2. 3. ven 4. mo
1. g¢bt¢ 2. bege

tiriki

viisi

vure yarn

1. kpo 2. jaase

1. -kene 2. yoge 3. kinken
vochoon

1. tiebiin 2. tongolumun
taboon

tarw

1. tiebiee dia 2. tongolumoo dia
1. lusun 2. duyuolun

nmine nmine, nmona nmona
bol yikori dan

sobakulo

puna pe

nidandan

naan

gorome

hambonkatuna

kpo

nikpoora

gurome wiaa

junjolo

1. kiaa dunun 2. yulaa

1. koduulan 2. gogo kva
gago (yulaa, kiaa dunun)

1. kiaa dunun 2. yulaa gonnon

1. nmaanmt 2. lanta
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must
mute
mutilate
mutter
mutton
my
mystery

N n

nab

nag v.

nail n.
nail v.
naked adj.
nakedness
name n.
name v.
nap
narrate
narrator
narrow
nasal mucus
nasty
nation
native
nature
naughty
navel
near
nearly

nearness (in time)

neat
necessary
neck
necklace
need n.
need v.

L maga
tan

1. biese 2. keri
munsi

piese nammia
mt

1. wofaalu) 2. wokpunkpere

ken

nmen

1. hoon 2. hemuwy

kpaase

ken yaribiree

yaribiree

yurn

he yuw

pw) don moa

to niin

niitooro

muuri

mtullurwy

nyestn

1. tinteen (nwaa) 2. tagentine
jambie

1. 1. nagw) 2. nagisun 2. 3. Wia kotaalaa
ken nyuduon

kawule

1. kpage 2. tegeel/tesee
fine

durwy

zon

1. maga 2. kparama (Hs)
bannaa

1. bannaa kva 2. bangirin
wocheegln/kocheelu

che
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needle gerthemuy

needlework svoron

needy person 1. nyaaba 2. summo
neem tree sikelenkiin

neglect 1. 1. bee kieli 2. bene kieli 2. 3. via ta
neigh jaaba yele
neighbour 1. dono tuna 2. pgjoora
nephew naambie nanvala
nest (of bird) dele

nest of a guinea fowl suupugo
nevertheless ar nu kala

new -falin

New Testament Wia Niifalu)

new year jifaly

news 1. labaare 2. duos6
newspaper duoso tenin

next tiga

next year 1.yt 2. harug jina
nice adj. 1. zomo 2. s

nice thing/person n. -Zomorn)

niece naambie tolo

night titanu

night adder basunkpeye

night blindness titasiaa

nile monitor baan

nile rat soin

nine nibi

nine (when counting) nibe

nineteen fii aru nibi

ninety mahimbanese art
ninth nibimin

no at

noble person nibal

nobody novkala bu...

nod chugisi

noise 1. gon 2. domon
nomad mdovrabaaruy
nominate luse

none 1. ba tvon kunkala 2. novkala dee
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nonetheless
nonsense
nonstop
noon

north

nose
nostril

not

not at all
not properly done
not there
note book
note n.
note that...
note v.
nothing
notice
notify

noun
nourish
November
now
nowhere
nude
number
numbness
numeral
numerous
nurse
nursery school
nursing mother
nurture
nutrition

arunu kala
bt bubvan kene
bt chuy

witheye

1. tanseme 2. wupasor nagova

mustn

muboin

1. bt 2. dee

1. biri biri 2. kotaa
dogo dogo

tuo

tennmonson
tenin

bee na!

1. nmonseg 2. magtla bil

fu

duoso

1. bula pa 2. he duoso pa

1. nov yuw 2. kon yurwy
1. pt kodiilee 2. diese
Mutarichene

1. leele 2. sisele

bt ... leekala

ken yaribiree

1. niin 2. namba
titiarw

namba

yuga

neest

hambiimuno sikuuri
hasvana

diese

kodiilee
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Oo

o'clock
oath
obese
obey
object n.
object v.
obligation
oblong
obscene
obscure
observe

obsolete adj.

obstinacy
obtain
obvious
occasionally
occiput
occultism n.
occupation
occupy
occur
ocean
October
odd

odour
offence
offend
offensive
offer

offer sth as a reward.

offering
office
offspring
often

oil

kerifi

nmian

nibalw

to niin

kon

via, bu seye

fogina

gonnulon

choron

biri, boge

ben

naa faafaa wiaa
nyuduon
1.na 2. laa

naa wotitu 2. polla
chee chee
nyungolo

1. chichiribin 2. hulwy
tintumu

1.jov 2. su

naa

moguobalw
Kvnaabee

keribi

sbora

1. jomun 2. wocheelin
naa chei

baan siiri wu

pa

siili

Wusvolitkiaa
tintinnu dia, tintinnyun
dohé

1. bva nakala 2. tete

noon
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ointment 1. noon 2. nootistn

okra nméenin

old (to be) hiesa

old (to get) v. hiese

old man banthian

old person nthian

old thing/person 1. -bua 2. -binu
old torn mat chakolo

old woman hanthian

older brother 1. maala 2. maluma
omen kpasa

omit gele ta
omnipotent ken dolun kala
once bala
onchocerciasis anko

one kobala

one (when counting) dian

one another dono

one of dond

ongoing haa naa

onion 1. alabasa 2. gabu
onlooker bibenne

only 1. see 2. dundona 3. ta
onward a kaa mo

ooh ou

ooze gbu lu

open adj. 1. wuoli 2. suro
open air dijaluy

open sth. a little wage

openv. suri
open-sided shed palu

opening niin

openly kptlu

operate 1. kpére 2. durtbe
operate a machine kaa tu)

opinion toobunaa
opportunity wombiin
oppose lu harw
oppress dogise
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optician
opulent
or
orange
order (in)
orderv.
ore

organ (instrument)
organ (of the body)

organise
ornament
orphan
ostrich
other
others

our

ours

out (to be)
out of control
out of shape
out of step
out of tune
outcome
outer room
outside

outside of a compound

outskirt
outstanding

outstanding thing

oven
overcome
overflow
overgrow
overjoyed
overlook
overpower
Overseas
oversee
overseer

staa dogtta

1. yoge worun 2. ken kiaa worun

koo

liemu

1. to dons 2. mage dono
dage

jigin

foli jensin

yaaraa sempeern

kaa he dono

jinaala

biisime

tagataga

dono

1. nlaa donsvn 2. kiaa donsvn
la

la kva

luw

pusi

gonnulon

chorome

chorome

wu la st npaa

pasun

dijalwn

nmankaan

senkerin

1. luchwy 2. lu sun

1. kula st ka 2. wula st ka

1. boroboro taboun 2. fuunu
yuo dii

gbu lu

waa kieli

1. dies¢ 2. juose

1. chugulo ben 2. bene kieli
yuo dii

Tuurie

ben

tintinnaa kohian
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oversized
overtake
overthrow
overturn
owe

owl

own
owner

ox
oxygen

Pp

pace (in measuring)

pack
paddle n.
paddle v.
padlock
page

pail

pain n.
pain v.
painful
paint

pair of sth.
palatable
pale

palm nut
palm of hand
palm tree
panic n.
panic v.
pant

pants

papa

jol

1. bal ... le 2. kiele bal

1. kiri kpasa le 2. dovore kpasa le
wulli

1. ken chumug 2. dii chumuy
hajaankunkun

tu

tuna

1. nebele 2. nefere

pella la su wiesu

naakielin

1. paa kiaa he dono 2. ken kiaa he dona
danyine

kuosi

1. korokoro 2. boroboronmolon
SEMpEEN

bokiti

heen

wu

wu ... le

penti

1. -kpereba 2. -kparaa
sima

polle

kpaakpa

nachala

abe tia

fawollon

1. zigili 2. chel

wiese puri
kpunkpelibie

nytmma
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tenin

paper

parable namaga

pamlysed adj_ 1. svv 2. gbenge

parasite on trees juanyo

pardon v. jono che

parent lvllaa

parrot daasia

parrot v. chesi

part n. torun

part of the body nandaan

part v. 1. wage 2. pat 3. perige 4. plege 5. pore

particoloured 1. npmononov 2. pmona nmona

partition n. kére

partition v. kere

partridge yoho

pass by 1. kieli 2. kiele bal

pass v. bal

pass water fu furw

passenger 1/ wombiivenne 2. luori juovraa 3. alopilen jovraa 4.
katache jovraa

Passover dusun kiele bal

pastor Wia dia sipaalaara

pasture n. posvn dudiilin

pasture v. daa posvn mo ba dii kiaa

pat peese

patch v. kparume

path 1. wombiin 2. wenu

patience 1. hankuri 2. kenyiri 3. nyalima

patient adj. ken kenyiri

patient n. yawule tuna

pauper 1. summu 2. summo

pause chu

paw naachigin

pawpaw borifua
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pay attention
pay n.

pay V.
payment
peace
peacefully
peacemaker
peanut

pear

pearl

peck
peculiar thing/person
pedal

peddle
peel n.
peel v.

peep

peer through
peg

pen

pencil

penis
penniless
penny (one pesewa)
people
pepper
perform
perfume
perhaps
period
perish
permission
permit

persecute

1. jegili 2. suri diguaa 3. jon tvobunaa he
time

tin

time

1. yartfielaa 2. fieln
som

nanjejeere

jisiin

kambo babuw
bosun

chusi

-kpunkpere

paad

gollo yalle

-purun

1. paase 2. fise
nyilimi

nyilimi

daapehe

1. 1. nmonsvdaan 2. 2. bodia 3. jituun
nmo

penin

1. nyaabg 2. summi
kobv

naa

nanjoho

naa

tulaalt

1. kapoo 2. mage nla
bva

1. svv 2. chei
wombiin

1. len 2. pa wombiin

to naasin dogise
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perseverance
persevere

persist

person

person in authority
person in his prime

person who cannot keep any
secret

person who destroys others

person who perfoms male or
female circumcision

personnel
perspiration
perspire
persuade
pester
pesticide
pestle

petrol
phlegmatic person
phone n.
phone v.
photograph n.
photograph v.
photographer
physician
piano

pick

pick out

pick sb. up
pick up
pickaxe
picture

piece

nyalima
nyalime
pésé

1. nia 2. nov
kohuan
niduon

niily-tuna

nuhuobiinsankara

wanzar)

tintinnaa
suolun

suoli

1. bol art niisuma 2. sol
1. daame 2. walune
lorunkpouron
tendiin

paturu
nichim-chim
terebol

yure art terebol
foto

keri foto

nuwla su keri foto
dogtta

foli jensin

jon

1. liis€ 2. toose
ken

1. lisé 2. moal
pigaast

foto

1. komunun 2. sempeen
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pied crow

pierce

pig

pigeon (gen. term)
piggery

piglet

pile of wood n.
pile v.

piles

pill

pillar

pillow

pilot

pimple

pin n.

pin v.

pinch sb.
pineapple
pintailed whydah (bird)
pious

pip

piss

pistol

pit

pitiful adj.

pito brewer

pity n.

place

place in line

place of the dead people

place of worship

place where wild animals come to

feed
plague

guwngaan

1. chusi 2. too
toon

kokomo

toonun didiesiy
tobie

dandvla

dan dono

kpantt
daalunlinnee
jebiin

nyuyelle
alopilen duba
bonjomberi
hemuwuy

1. nmoo pe 2. t29 mere
loge

aburibe
laalipinjva

to Wwa worun

1. liemu biin 2. chumburu biin
fu furn
marifawie
buotuon

1. fa nisusun 2. ken nisusun
stchooro
nisusun

1. lerin 2. tinteen
kiele

leln

Wuchoole lerin

diiribugun

nyanyalbomuon
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plait

plan n.

plan v.

plant n.

plant v.
plantain
plantation
plaster

plastic

plastic beads
plate

platform

play (a musical instrument)
play a fingerbell

play an introduction on the
xylophone

play drums

play hide and seek
play in water

play n.

play v.

player of (any musical
instrument )

player of a game

playing a specific beat on an
instrument (xylophone)

playmate

plead for leniency
pleasant

please

pleased

pleat

pledge v.

plenty

paa

1. wu nov su che v naa 2. tvobunaa 3. foto
kaa he dono

1. tla 2. yan

1. duu 2. he 3. too

borudia

1. tusw) baga 2. bagballwy
1. taare 2. feri 3. moole
kelin

koofi

purata

korun

du

1. yage kpala 2. yage naniin

girisi

burisi
puosi
punni
gbiele
1. su 2. gbieli

-duuro

-yuoro

tonsi

gbieli dono

nmese tooron

sy
yaa
toon tore

jooson

he niin

1. purge 2. kipken
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plenty of things/people n.
pliable

plight

plot n.

plot v.

pluck (fowl)

plural

plus

pneumonia

pocket

pod

point out

point with one's finger
pointed

poison n.

poison of animals (incl. rabies)

poison v.
poisoned arrow
poke

pole

police

polish n.
polish v.
pollute
pomade

pond

pool

poor adj.

poor person n.
popular
population
porcupine
pork

porridge

-kene

gbele gbele

wowalunuy

tinteen

voore

1. mooré 2. kpose

kudan

kaape

1. seme 2. sentugo 3. fuufuu
gerifehe

1. suonngnu) 2. sbgvolon nenwy
lose

liesi

1. chorr 2. cholvlo

1. béré 2. chomo 3. bualw)
huon

1. bére 2. buelle

hesvovlon

1. chusi 2. fogule
daaterige

porisi

1. nentennee noon 2. daan noon
1. molle 2. logi

chei

novtisu)

puwy

1. fuon 2. lujina

summi

1. summo 2. nyaaba

jig worun

1. ntaa niin 2. kaa niin

1. somon 2. samun

toon nammia

daarwn
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portable chicken basket
porter

portion

position

possess

possession

possessions of a deceased person
brought to the funeral

pot

pot for keeping pito
pot for storing drinking water
pot with flat bottom
pot with holes
potscraper
potsherd

potstand

potter

pottery

pouffe

poultry

pound (money or weight) n.
pound v.
pounding-pot

pour over

pour sth.

pout

poverty

powder

power

powerful adj.
powerful juju n.
powerless

praise

praise sb. for a good deed

jikoron

1. kaayakaaya 2. noo su pa lerin

torun
dichinuy

1. ken 2. tu
1. kiaa 2. doa

laalaa

1. pupoin 2. bugulin
sitaga

nyuvie

kpaalwy

chelen

dapere

kenchele

soro

pupomeere

puposun menuy
kumpunnu

kinkenswy tiynaa diesin
pan

1. kpaase 2. tugi, bugisi
togon

1. waase 2. wurisi

1. bise 2. yogvole 3. wanse
meri ... niin

1. sunnun 2. nyaan

1. pvora 2. munun

1. dolun 2. folii nyindindigilin
ken dolun worun

pulo

bt dolun kene

denneg

bese
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praise singer
praise song for the dead
pray

prayer

praying mantis
preach

precede
precious adj.
precious thing/person
precisely
predator
predecessor
predict

prefer
pregnancy
pregnant
prepare
prepare a delicious meal
prepare T.Z.
present (to be) .
present n.
present v.
presently adv.
preserve
preside
president

press

press down
press on
presume
pretence
pretend

pretty

prevail

hagoago, gogo

1. hagagun 2. gogon
choole Wia

Wuchoolon

junjon

bul Wia wiaa

ka pa

ZOm2 worun

-zon

v bva le

nammudiire

nov st laa stpaan

1. dage wu st jan naa 2. voge
cho ku

1. luorun 2. puo

1. ken luorun 2. ken puo
1. naa siri 2. daare
pooré

nyigs, saa

1. he nume 2. leele
chogtta

1. kaa dage 2. jono pa
leele

1. tuoale 2. bil v si chei
laa sipaan

1. tinteen kvhian 2. sipaalaaraa kvhian
1. nmore 2. nyage 3. chage
nyaga bil

nyaga to

nyle

1. kanfugo 2. dawart
fugi

zon

yuo dii
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1. giri 2. kere

prevent

prey kodiilin

prick n. boa

prick v. tod

prickle looron

pr'ide 1. dengine 2. dagwntitu 3. babiibaly
priest 1. Wusvllv sipaalaara 2. venkpaara

pr'imar'y school hambiisin sikuuri

prince kuoribie
princess kuoritolo
prison sarika
prisoner dansarika
problem wowalimu
problematic wu st gulo
proceed mo sipaar)
proceeds moribiee
procession 1. naa st kielaa ven 2. kiaa st kielaa ven
proclaim heeli
procrastinate kaalere tuu
procreate lol biirin
kvkaacheere

prodigal person

produce (agriculture) n. kiaa n) st pere na

produce v. 1. lol 2. naa
producer kvnaara
product kon nov st naa
profit 1. nyooron 2. luba
prop laase

proper v boa lg
properly (do sth.) jima naa
property dva

prophesy bol wu st jan naa
prophet Wia wolaabvlla

propose marriage (to approacha  SY9¢

girl for the first time)
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prosecute
prosper
prosperity
prostitute
protect
protest
protruding occiput
proud
proverb
provide
provocator
provoke
prudence
prune
psalm
puberty
public
public servant
puff adder
pull

pull down
pull free
pull out
pullet (young hen)
pullover
pump
pumpkin
punch
punctually
punish

pup

pupil
pPuppy
purchase

san

1. jigire 2. dva, kuori

doa

1. hacharomuon 2. jagumulo 3. tuutuu 4. jantwa
1. kiese t2 2. po

bi seye

gonnulon

gisi

namaga

che pa

niijlgw

1. naa baanun sii 2. che niin le 3. dii ... baanu le
supollun

buoro ta

Wia yuluy

1. hatollun bva 2. bapvasovn bva
jamaa (Hs)

gomuntt tintinna

bason

lere

1. lere lo 2. churi

fori

1. churi 2. noga lu

jikeen

waaru geru)

pampt

kaamuy

1. yage art nistn 2. luri bva

lima

1. worige 2. dogtise 3. l&re diguw
vawie

sikuuri bie

vawie

y22
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pure

purify

purple glossy starling
purpose

purr

purse

pursue

pus

push

push-cart

put an end to something
put around

put aside

put back

put down

put in

put into a sitting position
put into groups

put on top

put out a fire

put right

put sth. upright against sth.

put under pressure
put up a fence

put up with sb.
putrefy

puzzle v.

pygmy mouse

python

bt disinin kene

1. puse disinin 2. luse disinin
diibelimbine

boboan

koore

putumant

Kiri

novalon

yigi

toruko

gire ... ta

be

laa bil seme

1. mura jono he 2. mura jono bil
bil

he

holli

pu

dan

dise nyinin

1. wasa bil 2. wasa ku
telli

fugisi

hge

CH

duugi

kperi

kantulo

dovulon
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Qq

quail
quantity
quarrel n.
quarrel v.
quarrelsome person
quarry
quarter
quarters
quaver
queen
queer
quench
question
queue n.
queue v.
quick
quickly
quickly and superficially (do sth.)
quiet (be)
quietly
quit
quiver

Rr

rabbi

rabbit

rabbit fodder
race n.

race v.
radiance
radiant

radio

rafter

jumpuwu

1. yunun 2. kiaa niin
yuosun

yuo dond

niijigetuna

tabiaa diyerin

1. 1. jachigin 2. 2. kva ba st kaa kpaa buonese
1. soojaba dusin 2. duswy
chel

hakuoro

kperi

dise

WUPpLESL)

folii

kiele

lima

1. luma luma 2. lagt lagt
pesi

tore

1. siyeuu 2. fou 3. kurum 4. chim chim 5. som 6. sigi sigi
1.via 2. len

huon

Juu tinnaa kerichi
1. chuomo 2. chuon
chuondirin

doho

pagise

tola

tol

walest

chomo
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rag
rage n.

rage v.

raid

railway line

rain cats and dogs
rain forest

rain n.

rainv.

rainbow

raincoat

rainfall

rainy season

raise

raise (animals)
raise a family

raise alarm

raise from the dead
raise millet heaps v.
raise one's voice
raised millet heaps n.
raised platform
Ramadan festival
rape

rare

rash (disease) n.
rash v.

rat

rattle n.

rattle v.

ravage

ravenous

raw thing n.

raze

razor

reach

read

reading book

ready

gerikosoun
baanun kinken
faasa na baanwuy
to he

katache naasuy
duon faasa nu
duun

duonun

nit

duonsia
duongerw
duonun
yibiinin

1. kaa je 2. chovlé
diese

dwese biirin
nmoo niin

chise soon le
gbaa

len yikoro sii
gbaala

korun

Niipurun

1. lorigi 2. gurigi
nyaa

1. waapvovorn 2. waafian
chele naa
sonyun
chinchiga

1. chigise 2. faasa to niin
faasa chei
losun faasa ken
kohuon

yige lo 2. giri
nyufona

1.yi 2. chen
karume
tenkarumwn

naa siri
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realise
really

reap

rear adj.
rear v.
reason n.
reason v.
reasonable
rebel v.

rebuild sth. which was fallen

rebuke
recall
recede

receive

receive readily

recently
recite
reckless
reckon
reclaim
recline
recognise
recollect
recommend
reconcile v.
reconciled
record n.
record v.
recover
recruit v.
rectify
rectum
recuperate
recur

red

red ant (tiny)

red guinea corn
red letter day

red patas monkey

ko jin

seng

1. ta 2. kun 3. daare

harw

diesé

wu la st tu

bung

1. ken wojumun 2. ken staa
1. bt seye 2. bu niin seye
1. chOvl€ 2. paa saa

1. kpta nov lg 2. bol...teen
liisi

1. tuu 2. mure haru

laa

chaga laa

1. duo 2. duo deen tegee 3. duomun
karume

piri piri

1. bune 2. kaa chagtse
mura laa

pwna yelli

jn

liisi

dage art ... zomo

bula nu

sn

wonmuosa bilee

1. nmonsa bil 2. jono he waleest le
1. bura laa 2. duori

1. paa tintynaa le 2. jon tintinnaa le
kaa tora ku

bobvomulun

duori

bwra naa

1. fiese 2. chui chui
monluchelibie

kadaaga

tapvulfian

nmafian
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red pepper nanjoho

red thing kofian

red-hot fiese

redeem 1. time laa 2. laa ta
redemption laatantn

redeyed turtledove 1. kokopuvla 2. kokobankeri
redhead nyuguw

redo wasa naa

reduce luse... ta

reduce in size (wood) 1. pue 2. pura ta

reed 1. fuolonmuol 2. fulvn 3. chenfolon 4. kangua
reflect hgise

reform birume

r‘efuge difaalu

refugee noo st fa mo yuori lee
refund mura tin

refurbish wasa naa

refuse n. nisoron

refuse v. 1. via 2. baang 3. von
refute bula ken)

regalia kpleraa

regard bee na

regardless arunu kala

regards choolaa

regime 1. kuorur boa 2. gomwntt bva
register n. ytraa tenir

register v. NMuNSE yurn

regret something dwy naniin

reheat (leftovers) linse

reign n. 1. kuorun bva 2. gomuintt bva
reign v. dii kuorun 2. dii gomuntu
reincarnate 1. diesi 2. mura ka

reject 1. baane 2. via

rejoice joose

relate 1. bul 2. kaa magise
relate well ... wiaa ka joo

relation naambie

relationship 1. pegewiaa 2. naambiirin
relative 1. naambie 2. hian
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relax

release

relieve

religion

reluctant

rely on sb.

remain

remainder

remains

remark

remarry

remedy

remember

remind

remnant

remorse

remote place

remove

remove by blowing air
remove carefully (very often one
object from another)
remove everything
remove feathers
remove outer shells of hard fruits
by pounding in a mortar
rendez-vous

renew

renounce

renovate

renowned person
rent n.

rent v.

repair

repeat

repeatedly

repel

repent

reply

report n.

1. wiesi 2. tajla

1. jono ta 2. fori

laa... le

Wuchoole wombiin

bt cho

1. yelli 2. jon yielaa he nov le
1. ka 2. wa

-kaanuwn

kosoon

bul wu

bira jaa

daalusun

liisi

liisi

kvukaanuy, nikaanun
tvocheen

lee st bt ntaa kpaga

1. lus€ 2. wuri 3. I€r€
1. pouse 2. povsa... ta

dvore

loome
kpuse

chvoge

1. chemin 2. cheme
1. wasa naa 2. chise
via

wase

1. ninyun 2. nifian
dia chimuwy

time laa

wase

1. bwra naa 2. buwra bol
yie

Kiri

buruma lu

1. mura bol 2. mura nmonsa pa

wtaa ba st pmonsa a mo tige ...le
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report v.
reporter
represent
representative
reprimand
reproduce
reprove
reptile
repudiate
reputation
request
require

rescue
rescuer
resemble
resentful
resentment
reserve
reserved person
reside
residence
residue

resign

resist

respect n.
respect v.
respiration
respond
responsible for
rest

restore sth. to its rightful owner
restrict

result

resume
resurrect
retain
retaliate
retarded child
retire

1. bula pa 2. pmonsa pa
nula su paa duosoo

1. chwy ... naaswy 2. chw ... nyun le
1. nov st chi nov naasty 2. noo st chuy nov nyun le
bol...teen art baanw)

1. lul 2. bira naa

jon cheerin pa

tinteen tuuro

via ta

yuruy

1. plesa laa 2. piesa che
che

laa... ta

laataara

nage

ken toon goun

tvogun

jono bil

bt nipvla naa

1. han 2. joo

dijovlon

kukaanu

len tintinnaa

bu seye

1. juuma 2. zile

1. zil 2. pt jruma

wiese

CH

tu

wiesi

1. bule pa 2. bulla... pa
kere

wula st naa

bira suomi

sii soon le

laa bil

naa tin

taduma

1. len tintinnaa 2. wiesi tintynaa le
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retreat mure haru)

return mure

reveal 1. kaa dage 2. dage 3. puori bvbvon
revelation wofaaluy st ko Iu

revenge 1. paa tvaron 2. naa tin
revenue moribiee n st na

reverse mure haru

revise wasa ben

revisit daase

revival Wia wiaa st nyaase niaa nyur) 2. nyunyaase
revive 1. bwra ken dolun 2. bura chovle
revolt n. yuosun

revolt v. he yuosun

reward n. 1. time 2. siilee

reward v. 1. tin 2. siili

rheumatism naachinchensin

rib 1. semperibiin 2. sembiin

rice miirin

rich 1. jigi 2. kuori

rich person 1. kokenne 2. kiaa tuna 3. kuoro
riches dva

rid (get) v. lusa .... ta

riddle namaga

riddles in song jembiin

ride ju

ridge of the nose mudaan

ridicule 1. sieri 2. man ... le
ridiculous ken mamon

ridiculous wochora, bt staa kene

rifle marifa

right from ... achu ...

right hand nadiin

righteousness toopula

ring n. neniipuru)

ring a bell v. nmoo bimbelimin

ringworm dodoan

rinse yegili

riot tawel

rip off polli
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ripe

ripe fruit of the shea tree
ripen (corn)
ripen properly
rise

rise (sun)
ritual uncleanness
rival

river

river bank
river bed

river blindness
road

roam

roan antelope
roar

roast

rob

robber

robe

rock

rocky ground
rocky place
rod

rodent

rogue
roll of cloth n.
roll up (e.g. mat)
roll v.

roof v.

rooftop

room

roommate
rooster

root

root (of sb.)

root crop

root of a tree

1. fiese 2. bu

babuwn

bogé

muoore

1. sii 2. kuu 3. pvare
pase

nmoson

1. hadano 2. korumbaala

1. fuon 2. mouga

1. fuon bannaa 2. dundolo 3. jinjeemin

lupelidibe

anko

1. wombiin 2. womporun
1. dovre 2. baar¢ 3. golle
komo

faasa naa gon

wase

1. gaa 2. kaa laa art dolun
gaara

agbada

bon

kpagtnytw

bogtraa

1. daan 2. hodaan

1. olun 2. sonyun 3. taatun 4. helin ... (art ba niese donson

kala su diese biirin art yuw)
nov st bt wotitu kene

gerpeen
chuoli

1. bilimi 2. chuoli

1. pilimi 2. yuo 3. kpaase
dia nyun

1. dia 2. lerin

pejoora

jibele

1. 1. naaluno 2. naalune 2. naapolun

1. doho 2. gentine

tinteenheelee (plaa, kpanko, nambanuuroo art ba niese

dasvn)
1. tunaaluno 2. tunaapolun
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rooted chu) kpankpan

rope n. nménin

rope v. vod

rosary tasibaa

rot pova

rotate villi

rotten thing kvpoan

rough 1. wara wara 2. nyvra nyvra

round gulli 2. gulo gulo

round up kaa pe dona

rout v. 1. yuo dii gbelem gbelem 2. huro churi

route 1. wombiin 2. wenuy

routine wombiin nov st to niaa wu tapolu kala

rove baare

row n. naaderin

row v. 1. kuosi 2. duori

royal antelope tefian

rub 1. tise 2. tuge

rub out dise

rub roughly géngs

rubber kelin

rubber for xylophone mallets jenkelin

rubber tree kelin tia

rubbish nisoron

rubbish heap pupulur

ruby wedding jisu) mahumbalia hajaari-gbiele

rudder danyinguuri, danyine

rude ken suduon

ruffian digwingen tuna, sitaantuna

ruin n. jikpeen

ruinv. chei

rule n. wombiin

rule v. ben

ruler nov su ben tinteen

ruminant 1. puson la st nmu kiaa chichan 2. bagua la st pmu ktaa
chichan

rummage through sth. wage

rumor 1. ba st 2. wun ha st bt ko lu dere

run fa
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run after something
run amok

run away

run out

run very fast

rush

rust v.

rusty

ruthless

Ss

Sabbath
sabotage v.
saboteur
sack n.
sack v.

sacrifice (to a fetish) v.

sacrifice (to God) v.
sacrifice n.
sad

saddle
sadness
safe

safely
safety pin
sage

sail

saint
salary

sale

saliva
salivate
salmon
salon
saloon
salt

salt lick

1. 1. paa fere 2. 2. kiri to 3. kire to
hosi

fa viiri

1. buo 2. dere

ta chol

chele naa

sL

sva

1. nyaa toan le 2. bu nisusun ka fa

chewiesin

chei

1. nicheere 2. nicheeru
boto

Kiri

kpaare

1. naa ptWia 2. kpv ptWia
1. Wusvlon kwaa 2. vow kiaa
1. toan chei 2. tvon vogome
-kpasa

tvocheen

bt wowalumu kene

joiin

pini

wojlinna

duori

Wi noo

cheng time

1. yaln 2. kiaa yaluy ba st kere ta
nantooron

niin chuori nantvoron
chuma

gbieli dia

1. nyunaart dia 2. nyufonne da
yisi

ytbow
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salute
salvage
salvation
same
sanctify
sanction v.
sanctuary
sand
sandal
sandboy
sandfly
sandpit
sandstone
sandstorm
sandy

sanguine (temperament)

Sanitary Inspector
sanitation

sap n.

sap v.

sarcasm
sarcastic person
sardine

Satan

satisfy
Saturday

sauce

saucepan
savannah

save

saviour

saw

say

saying

scab

scabies

scale (for weighing)

scale (on fish or snake)

scalp

choole

laa ta

laatanwn

1. tithia 2. nage dono
puse disinin ta

1. pt wombiin 2. dogtse
Wia dia

1. hagta 2. bombo
nentebun

tuotore kinken tuna
bonjonluro

buotuon st ken hagua
bow)

peliduon st paa hagtla viven

ken haguitbumbugulo
tootore-tuna
samasama
lerin wasu
tukelin

chouse
niprisin
nipurituna
amant

Sitaant

1. voge 2. mage
Asibiri

diswn

suiba

pokon

laa... ta
laataara

s29n

si, bol

woubvlon
fofoon ha st bt hua dere
senkpenee
sania

purun
nyugbana
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scandal

scant

scanty cloth
scapegoat

scar

scarce

scare

scared

scarf

scatter

scatter (from sudden danger)
scavenger

scent

sceptre

scholar

school

scientific technology
scissors

scoff

scoffer

scold

scoop

scoop out (sth. sticky)
scorch v.

score V.

scorn

scorpion

scour

scowl at

scramble

scrap n.

scrape

scrape hollow out
scrape off

scratch v.

scream n.

scream v,

screen n. (computer, television
etc.)

yurichee wu

bt yoge

gerikkoson

nov st laa ntaa nyun na heen
fofooun

nyaa

1. naa baye jon 2. nyise
1. fa fawvllon 2. fa svon
nyukpala

1. jaase 2. gaar¢ 3. pitse 4. mise 5. yuori
gin

kvpvadiiru

svara

kuori dantiga

kerichi

sikuuri

foli chichiribin juma
chennee

1. man 2. sieri
momonno

kpua ... le

lorigi

luosi

hu

dii

1. sieri 2. man

1. chakola 2. nbomon
kpunge

glene

1. tuoni 2. girigi
komunoo

paase

lose

1. kpune 2. paase

1. paase 2. firisi 3. mirisi 4. kuse 5. |1os¢ 6. che 7. pooré
churwy

chure

guaast
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screen V.
screw v.
screwdriver
scribe
Scriptures
scroll n.
scrotum

scrub

sea

seal n.

seal v.

seam n.

seamv.

search

season

season v. (food)
seasoning

seat

second

second day of a funeral

second hand clothing
second thing/person
second time

secret

secretly

section of a town/village

seduce

see

seed

seed of water lily
seed-head of grass
seedling

seek

seem

seep V.

seize

seizure n.

seizure v. (to have)
select

kere

muume

sikuudtriba
tennmonsvora

Wia tenin

tenchuolun

luroo

1. worige 2. faasa tuge
moguobalwn

maguw

fuma to

niibierin

bieri

1. gbilli, bee che 2. lenne
bva

he tegisin

tegisin

1. kpasa 2. dthonon
lamuwy

yonaan

buroniwaawu (Twi)
-ha

lamu

wofaalw)

loore

jachigin

nytlse

1. bee na 2. na

1. kodaulan 2. biin 3. -dohé
goumon)

yafoolon

-mullun

che (plus obj.)

nage

fiela ken tinteen

1. lorigo laa 2. kaa laa
1. kotelee 2. kpunkpunsun
tel kiaa

toose
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self

self control

self interest

self pity (have) v.
self-made
self-reliant person
self-sufficient
self-worth (have)
selfish

selfishness

sell

sell off

selling price
semen
semi-circular basket
send off

send on errand
Senegal Fire-Finch
senior

senior praise singer at a funeral

senior wife
separate adj.
separate v.

serious

seriously (do sth.)
seriousness
sermon

serpent

servant

serve

service n.

service v. (motorcycle/car)
serviceman/woman
sesame

set (a trap)

set (the sun)

set fire

set free

set off

titia
jup titia kenwn
...titia tuotore wocheeln

1. bee muuri 2. leeni .. titia

1. n titia dolun kva 2. n titia dolun kiaa

noo st chu ... titua le, bunoo yelle
ken kvnkala n su che
jon ... tithia

ken yaribierin
yaribierin

yalle, foore

foore

yalwy

bafuriy

foyaan

ta noo du v viiri

tn

diibiifian

kohuan
gogudindennthian

1. dua naan 2. hahian
v dondon

1. poL 2. lis€ 3. kuri 4. pore
ken sufieswy

he su

sufiasin

Wia niin wiaa bolon
dumuy

tintinna

tuma pa

tintiynaa

burume

1. porisi 2. sooja
jambiee

bére

joo

1. nywge 2. he nyinin
laa ... ta

suomi wombiin venun
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set on sb yuo

settle 1. 1.han 2. 2. bola ken 3. bula nu
settlement 1. jan 2. jachigin
seven balipe

seven (when counting) pee

seven hundred zoobalipe

seven times naansun bolipe
sevenfold naansur) bolpe
seventeen fii art balipe

seventh peemu)

seventy mahumbatori art fii
severe 1. lore worun 2. het worun
sew yérs

sew roughly fo

sewing machine ticla

sex (have) v. 1. puy dono 2. pe boaso
sex n. 1. baala 2. haala
sexton kaliba

shade n. fial

shade v. kiese ta, to

shadow daaliimin

shake 1. zigili 2. kpesi 3. chel 4. begili 5. jigisi
shake a rattle chigise

shake a tree jagise

shake hands 1. ken nisu) le 2. choole
shake one's head vigisi ... nyun

shake sth. violently vigue

shall jan

shallow togu

shallow hole bua tago

shalom (Hebrew) Juu tuynaa choola
sham kanfugo

shambles lerin st voguma
shame huswy

shameful ken husin

shape n. 1. nagw 2. mele

shape roughly (wood) pure, pura .... ta

shape v. me

share n. 1. torun 2. kpaaluw
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share out

share v.

sharp

sharp thinking adj.
sharpen (a knife)
sharpen (a pencil)
sharpen roughly
shave

she

she emph.
she-goat

sheaf

sheafruit
sheanut

sheath for knife
sheatree

shed n.

shed v.

sheep

sheet of metal
sheet of paper
shell n.

shell v.

shellfish (gen. term)
shelter n.
shelter v.
shepherd

shield n.

shield v.

shift

shin

shine

ship

shirt

shit n.

shit v.

shiver

shoddy

shoe

kpaa mage dono

kpaa

1. 1. chorr 2. cholvlv, 2. 3. hososo 3. ken niin

nyun ka twy

taa

1. paase 2. selle
gerge

fon

)

vna

buvhaala

pugulun

babtlwy

choonon

1. supeen 2. sulon
suomo

palw

yuori

1. piese 2. piesee
hootaala

takaruda

horun

1. wolli 2. wogi
kalinjoa

1. da 2. lebwy 3. palin
1. kere 2. to fielny he
piedaara
laaltyuoroo hootaala
1. kere 2. po

1. svrise 2. yige mo
naasolo

1. pose 2. chaane 3. tol
lundaboro

1. gerdaalw) 2. gerw
bunwn

nye bwnuwy

1. vague 2. chel

bt worun naa

nentempurun
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shoe repairer
shoemaker
shoemaker's needle
shoot n.

shoot v.

shop n.

shop v.

shore

short

short robe (mostly worn by
Muslims)

shortcut

shortly afterwards
shorts

shotgun

shoulder blade
shoulder n.
shoulder v.

shout n.

shout v.

shovel

show

show off

shrew n.

shrewd

shriek

shrill cry

shrimp

shrine

shrine of ancestors' spirits
shrink

shrub

shrug

shudder

shudder (from exhaustion)
shun

shut

shut down

shut up

gbenzebe

gbenzebe

hebuboon

nyvovlon

yuo

sitoo

y29 kiaa

1. fuon bannaa 2. fuonaan 3. fuonniin
1. kui 2. fwo

pagala

wombiikuun

moasvaa

1. kurugubie 2. kpunkpele/kpunkpel-kuun
tabubala marifa
vaaperu

vaagonun

1. chaalle 2. laa chon
gon

1. kpia 2. naa gon

safol

dage

dage... titla

motoron

ken supollun

chure

kuliin

piripenin

1. voug 2. daaline 3. vene
leln

1. fume 2. kooré 3. jagtse 4. npmume
tupogon

ken vaan hogose

1. vague 2. chel

higi

kpese ta

gure, to

to

tore ... niin
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shy

sibling
sick

sick person
sickle
sickly
sickly child
sickness
side

side of sth.
siege n.
siege v.
sieve n.
sieve v.
sift

sigh

sight n.
sight v.
sign n.

sign of sth. more to come

sign v.
signal
signature
significant
silent (to be)
silently

silky cloth
silly

silly person
silver jubilee
simple

sin

since

sing

singer

single

single piece of sth.

single-minded
singular

fa huswn

naambie

1. nyal 2. wule

1. puwuolo 2. nyanyal tuna
sukoro

1. zogule 2. lere

biiliere

1. nyanyalw 2. yawuwlw

seme

SEMpEEN

kuorukpasa

gollo chu

chese

chési

1. chési 2. chuori

hoone

slaa

na

maguw

mumaaru

1. nmounse magtu) 2. he maguwn
maguw

maguw

sufian

ken gon

1. 1. sigi sigi 2. 2. foun 2. togogo
geripefola-fola

yaare

niyaartn

jlsip mara art banan gbiele
moalu malu

1. wobomuon 2. haache

1. a chwy 2. ayie suomi 3. a lu
yu

yulyura

1. kubala, dondoun 2. bt bala keng, bt haala kene
-biin

jon nyun he wobala le

kobala
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sink in moore

sink v 1. tuu 2. moore

sinner 1. wobon naara 2. haachediire
sip fulli

sister 1. maluna 2. naana 3. dihaala
sit hon

sit by the fire wieni nyinin

sit in a group 1. gulimi 2. hilimi

sitting place dihanon

sitting-room duhonon

six balido

six (when counting) do

six hundred zaobalido

six times 1. boldo 2. domuon

sixteen fii art baldo

sixth 1. domon 2. dv

sixty mahumbatori

size yogon

skeleton hangbelee

skill n. jima

skilled ken juma

skim doore, de

skin n. tenin

skin v. puri

skink balinchalisun

skip 1. fol 2. kiele ta

skirt 1. monkuru 2. gondon

skirt (wide) gondommaata

skull nyukunkogulo

sky wianyun

slack (to be) 1. soguse 2. bu sufieswn kene
slam kaa yage

slander chei yuw

slanderous thing yuichee wun

slap falle

slaughter konge

slaughterhouse 1. manyanka 2. nankvase dia
slave yomé

slave driver 1. noo st ben yosun ba titig 2. nov st foge naa he ba titw
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slaver yoy29ra

slay kpo

sleep n. don

sleep talking giemi

sleep v. pu) don

sleeper doptnna

sleeping pill don daalusun
sleeping sickness dodiege

sleeve geru nisu)

slender adj. minsi

slender person n. niduduobie

slim minsi

slime solun

slimy sol

slimy gololo

slimy soup to help in childbirth solun

sling kpalu)

slingstone kpaln tabur)

slip v. siere

slipper lufoori nentennee
slippery 1. gololo 2. siere
slow ficle

slowly 1. $2g9g9 2. som som 3. zvaa zvaa 4. dodo
sluggard yarnwu-tuna
sluggish 1. zvaa zvaa 2. $2g9g9
slumber pw) don

smack falle

small adj. muuri/muuro

small axe 1. pirisaan 2. vatogun
small beetle (kind) waawulumbiin

small berry (kind of) kptrikiu

small boy bajombie

small n. 1. kubie 2. kowie
small thing n. -bie

smallpox 1. jlaa 2. kajiginankpolon
smash v. yéré

smash! excl. pus

smear taare

smear too much muoli
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smell n.

smell v.

smile

smite

smoke n.
smoke v.
smoked meat
smooth (very)
smooth-tongued
smoothen
smouldering fire
smuggle

snaffle n.
snaffle v.
snail
snake (gen. term)
snap

snap at
snatch
sneak
sheer
sheeze
shiff

shob
snore

so

so that
soak sth.
soap

soft (get)
soft inner part (e.g. pulp of
banana)
softly
soggy

soil
soldier
soldier ant
solid

svara
1. sDIrg, nu...svara 2. nyoovse
fiela mon

nmoo

nyvoson

1. nyva 2. chebe

nanchebwy

muola mola

ken niistma

1. molle 2. logi

nyinhalw)

1. gaa wombiin ken chogousun joo tinteen an bt lampoo
time 2. gaa wombiin

jaaba niin kon

ken, gurigi
kunkolumbawt

dumuwy

kosi

chigi

1. vaara laa 2. kaa laa
loore

sieri

chumise

1. furisi 2. sborg 3. npmov musy
1. gbesi 2. gbese ta
koore

woto

di

s

chenfennuy

pot

nogon

1. logogo 2. fola fula 3. noga noga 4. luna lonpa/luga lvga
pot

hagua

1. sooja 2. laaltyuoro

hajaanchinchumuy

kpankpan
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solution wun daaluno

solve jin

some donson

somebody nov

someone noov

sometimes 1. chee chee 2. bva dona
son nanvala

son-in-law hulibaala

song yulwn

song encorporated in a story sonsagolyulu

song leader yulitaara

soon 1. 1. mouapuu 2. moatvlu 2. 3. mvasvaa 3. 4. lecle
sooth wotitu

soothsay 1. voge 2. dage wu st jan naa
soothsayer vogora

sore (to be) melli/melle

sore n. naawulw

sore throat nantvoline

sorghum chonso

sorrow heen

sorry (to be) 1. chei 2. cheye

sorry excl. gaafora

sort out 1. kuri 2. toose

sort out (in water) lusé

soul dima

sound n. 1. domon 2. domod
sound v. 1. don 2. chume

soup disi

sour nyal

sour water ylamun

south 1. tanseme 2. wuposon nadiin
sow 1. duu 2. mise

space 1. lerin 2. wuolun
spanner Slpaana

sparkle v. tol

sparkling pupupu

spear timin

speargrass fofown

specialist gogo
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speckled pigeon
speech

speechless

speed v.

spend money
sperm

spew

spider

spill

spill over

spin

spindle (for thread)
spine

spinner of cotton
spinster

spirit

spirit of a dead person
spit far

spit n.

spit out sth. firm
spit v.

spittle

splash

splendor

split

spoil

spoil (friendship)
spoilt (a child)
sponge for bathing
sponge for washing bowls
spoon

spotted

spotted grass mouse
sprain v.

spray gun

spread

spread news
spread out to dry
spring of water

kokoftan

1. niin 2. wobvlon
tuo chuy

guu, faasa fa

dii moribiee
bafuriy

tuose

badere

bisa ta

ponno ta

1. yuaé 2. pune 3. villi
jendaan
totvobaanun
geruymenyuoro
habonjon

1. jima 2. duma

leln

churise
nammuchebere koa
pousg, povsa ta

to

nantvaron

fol

tula

yéré

1. pva 2. chei

birigi

poa

suosuo

tintiisin

1. laha 2. lasa

1. 1. lagise 2. tagise 2. 3. nmine nmine
blala

toge

pampt

1. gaar¢ 2. daage 3. mise 4. jere 5. verigi
teeli

yieni

lubulo
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spring up
sprinkle
sprout n.
sprout v.
squash n.
squash v.
squat
squeeze
squint

squirrel (gen. term)

stab

stadium

staff

stage

stagger along
stagger with load
stagnant

stake

stalk

stalk v.

stand

stand in one line
stand on tiptoe
stand up

star

start

startle

static

status

stay

stay for the night
steal

steal away
steam sth.

step on
stepmother
sternum

stick

stick for throwing

bul

mise

nyvvlon

tose

kaamun

1. kperise 2. borige
togili

1. chage 2. nygise

ken staa nyvvse

helin

too

bool art gbiele lerin
tintinnt lerin tintinnaa
mannaa

1. begili 2. gague 3. jiegi
dogise

chuy dibala

daapehe

1. -daan 2. sekelin

1. daa 2. densi

chin

kiele

1. jegini 2. jen

sii chwy

chenwvolon

1. suomi 2. pulli 3. bumo, bugumi
1. hirigi 2. tirigi

1. chwy dibala 2. buven 3. bt jigisi
dichinwy

hon

chva

gaa

lore

wuuri

novase

1. ndan kohian 2. naan kobie
bowiise

daan n.

daavige
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stick used in a dance
stick v.

stick with many branches
still

sting

stink

stir

stomach

stomach (internal organ)
stone

stony

stool

stop

stopped (rain)

storage bin cum chicken house

store n.

store v.

storeroom

story

stout

straight
straighten

strain

strange adj.
strange happening
strange thing
strange town
stranger

straw for weaving baskets
stream

street

strength

stretch out
stretcher

stride

strife

striga

strike

strike sb. by means of juju

dangulun

mere
daanyangalw
1. sigi sigi 2. ha
dw)

svore

kuosi

luorun

fehe

1. bon 2. tabun 3. nankpaalw 4. nankpachia

wara wara
1. bing 2. kpasa

1. chwy 2. len 3. kere
huo

nanvire

1. sito9 2. chougousvn dia
bil

chogosvn dia
sonsagvlon

nére

1. 1. tovle 2. 2. tegi tegi 3. togt togt

tiene

1. doge 2. chuori
chora

chesin

1. -kpunkpere 2. -wogo
tawogo

1. nohvora 2. nohvaro
maron

fuon

jantoon womporun
dolun

tiene

gelingelin

naakielin

yuosun

saga

1. du 2. kpaase

chan
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strike with the palm of the hand falle

string nmenu)

string necklace with leather sebe

locket

strip v. wuri

striped tuuro tuuro

stroll 1. doore 2. golle
strong dol

strong point of an argument daavige

struggle to get out of sth. noore

stubborn tére
stubbornness nyuduon

student karimbie

stuff n. kiaa

stuff v. fese

stumble gere

stunted jogoma

subside 1. tuu 2. tuu tinteen
subsistence farming niin kodiilin dondvna pere
subtract luse, lusa ta

suck 1. chbust 2. mose
suck breast wasg

suffer na heen

suffer from shock 1. giemi 2. bugumi
suffer misfortune chesimi

sufficient (to be) mage/maga

sugar sikiri

sugar cane ahwna

sugary len len

suicide daasugo

suit each other chéré

sulphur jiribiin

sun 1. 1. wumulun 2. wumulun sun 2. 3. wia
sunbird suondiibie
Sunday Lahadi

sunrise wuposon

sunset wujovlon
superficially 1. Woso Woso 2. piri piri
supine position hambayala
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support n. penu)

support v. 1. chage 2. laase 3. chu) haru
supporter harichinna

surpass the others 1. nmese 2. kaa ta
surprise v. kperi

surprised adj. bt yiela
surreptitiously lorr lorr

surround golli

survey ben

survive waa

swaggerer babiibalu

swallow n. kponkpajtere

swallow v. lin

swamp fuon

swank bigisi

sway begili

swear by sth. nmiese

sweat n. suolun

sweat v. suoli

sweater waaruj geruw)

sweep tii

sweet 1. s, stma 2. len len
sweet pepper nanjobovna

sweet potato naanuurur)

sweet talk niistma

sweetheart hula

swell 1. pon 2. poare 3. kpore 4. pdvsE 5. npmere
swift lima

swiftly lima Ima

swim 1. duori 2. punni
swindle 1. gore 2. nyise

swine 1. toon 2. kutoon

swing lieni

swing back and forth jiegi

switch off dise

swollen scrotum lurun

sword tokobiin

sympathise 1. fa bunso 2. fa nisusun
sympathiser 1. yodaara 2. nisusufaara
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sympathy

Tt

tabby
tabernacle
table
tablet
taboo n.
taboo v.
tackle

tadpole (mosquito larva)

tag question
tail

tailor

taint

take

take by force
take care

take down

take note of
take notice of
take off

take out

take part in sth.
take part of sth
take to

take to court
take-home pay
talebearer
talent
taleteller
talisman
talkative person
talkativeness
talking drum
talking point
tall

1. nisusun 2. toowun

1. nmouna nmona 2. nmonvnv

1. La Tuna lebw) 2. Iebwy
teebol

daalunlinee

kiswn

1. via 2. kise

nerge

pineyinagbo

koo?

1. bobvadoho 2. déhé
ticla

chei

1.jon 2. laa

lorigo laa, kaa laa

1. p2 2. ben

1. doore 2. sori

1. bunayi 2. ben

1. ben 2. buna i

1. choge 2. luse 3. lvome
1. chaare 2. liss€ 3. lorigi
1. pe naa 2. pe

1. pore 2. loge

ken ... kaa mo

san

time ba st luse lampoo
zembe-tuna

juma

hagaaro

1. sebe 2. tingirin 3. vaaguru)

wobuvolkinken tuna

wobvldeendeen

1. tempennun 2. tempenng 3. tempembele

1. wobvlinandaan 2. wonyun

duomo
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tall thing/person
talus
tamarind fruit
tamarind tree
tambourine
tangled trees
tanner
tantalise
tape recorder
taper v.

tarry

task

taste n.

taste v.
tastebud
tasty

tasty

taunt

tax

tax collector
taxi

tea

teach
teacher

teak tree
tear n.

tearv.

tease

teat
technique
technology
teenage boy
teenager

teetotal
teetotaller
telecast
telegram
television

-duduon

naachiga hangbelin
sLUNSIN henw
sunson

chinchiga

1. tunaagtraa 2. tunaagtrisin
puritistra

dogise

walest

pue, pue... ta

1. dieni 2. gbere
tintumu

stmu

dii na

1. niihemu) 2. nandelinhemun
sima

kptrintuy

mooare

lampoo
lampoolaara

takizi

tii

1. karume 2. dage
kerichi

fian

stlurwy

1. kiese 2. chol 3. pvase
sieri

yuniin

jma

juma

bapvasiwie

1. niwaafal) 2. noo styi jisuwy fii art batori a kaa mo fii art

nibi

nov ha st bt sinin nyva an ka
noo st len siniy nyvonon
teliviisin duoso

tangarafo

teliviisin
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tell a lie nyle wiaa

tell a riddle mage namaga

tell a story sagule sunsagolon

tell in secret lage

tell off bol .... teen

temperature kva limuy koo v fielw)

tempt 1. magise 2. nyise

ten fii

tenant farmer nov st chu tinteen pipere

tent lebuy

tenth fiimin

tenth thing/person -fii

tepid 1. pola pald 2. tolo talo

terminate 1. 1. gire ta 2. pugo ta 2. 3. kiri

termite (small) 1. fiilin 2. tiin

ter‘r'ify 1. 1. naa boye chaasa jon 2. len baye chaasa jon 2. 3. naa
fawvllon faasa ken 4. len) fawvollon faasa ken

territory tinteen, lerin

terror 1. 1. fawollon kigken 2. 2. nibomon st ken fawvllon 3. noov
nagu) st ken fawollon

terrorise jon fawollon he

test n. womagistn

test v. magtse ... na

testicle luribiin

testify dii dansia

testis luribiin

textbook sikuuri tenkarumun

thank lolle

that conj. art

that is why nu ne tu

that place 1. nume 2. leela

that rel. st

thatch pilimi

thatched house kampilimi

theirs ba kva

them -ba

then 1. saa 2. nune 3. ka

there nime

therefore 1. saa 2. nu wiaa

these deemba
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they

they (emph.)

thick

thick millet/maize porridge
thick thing

thicken

thief

thigh

thin

thin out
thing

think

think about
third

thirst
thirteen
thirty

this

this year
thong
thorn
thought
thoughtless
thousand
thrash
thread
threaten
three
three (when counting)
thresh
thrive
throat
throne
throng
throw
throw away
throwing stick

thud! (noise of sth. hitting the

ba

bana

1. lugi 2. barume
kolon

-barumuy

1. jigise 2. jige

1. gaara 2. gaarv
naapuin

1. 1. jage 2. minsi 3. jogome 4. kon 2. 5. konnolon 6. mine
mine 7. fula 8. jagaga

puvage

1. kon 2. kva

bune

liise yi

torimun

lunyvason

fii aru batori

mara art fii

1. ne nla 2. deen

1. jnaha 2. jina deen
tembiin

1. so9n 2. kerikin
tvobunaa

bt buna yi

bot

murge

germentn

1. fugi 2. fugisi 3. tin
batori

tori

1. nmoo 2. piisi

1. waa 2. ken dolun 3. ken yartficlaa 4. ven worun
yikoro

kuorukpasa

1. nudan 2. kudan
1.yué 2. yage

vige ta

1. daavige 2. dangulun
pip
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ground)
thug
thumb
thumbprint
thunder
thunderbolt
Thursday
thus

tick
tickle
tidy

tidy up
tie

tiger nut
tight
timbrel
time
timeless
times
timid
timpani
timpanist
tin

tiny

tip n.
tiptoe v.
tired
tiredness
tithe
title deed

title of a book/person

toad
tobacco

tobacco leaves

tobacco pipe
today

toe

toenail

toil

1. nlbomon 2. nikpovra
neniibaalw

jon neniin

1. duonkplanu) 2. tan domo
tan hgiswy

Alaamisi

1.ngu 2. nla

1. jun 2. vajun

1. lugisi 2. nyjiiri
zon

naa v zan

Vo2

dindigilin

guge
chinchiga

bva

bt bva kene

1. naansun 2. ton

1. fa husw) 2. bt bowduon kenge
tempennun

tempenduuro

konkan

1. nywgu 2. fioo

1. -niin 2. chogtta 3. nalogoun
1. densi 2. jegini

1. 12l 2. bugi

lalon

kpaaluw fii time

tenin st daga n tu kon

yuruy

1. yibin 2. samparo

tobo

tooppaan

tlana

jinuy

naaniin

naaniifolon

tuma Iol
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toilet

toilet paper
tolerate
tomato
tomorrow
toneless (music)
tongue

too

too much
tooth
toothsome
top

torch light
torn part
tortoise
torture n.
torture v.
toss

touch

touch lightly with the finger

tough
toward
towel
tower
town
town crier
track
trade
trader
trail
traitor
trample
transplant
trap n.
trap v.
travel
traveller
tray

treacherous or dangerous person

banjtra

banjtra tenin

SEyE pa
kamantuosi

chié

bt diguw) kene
nandelimin

ma

yoga kieli

nytuw)

sima

nyurn)

toocht

-kian

gulonmolon

heen

dogise worun 2. worige
1. wurisi 2. tonse
digi

tage

dolie

durw

popa2

1. dududuon 2. jebiiduduon
1. tan 2. tabalw
doworu nmooro
libe

yobo diinin

1. bayala 2. hayala
libe

1. 1. susuoru 2. susuoro 2. 3. nibumbaara

1. nvase 2. firnge
chonse

béré

bére

ven wombiin
wombiivenne
purata

nuhuobiinsaga
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treacherous person zembe tuna

treachery zembe

tread nvose

treason zembe

treaty (make) v. bil niin pt dono

treaty n. niin

tree tia

tree parasite sonsankpotia

tree trunk tia gentine

tremble 1. zigili 2. chel

tribal mark 1. niimona 2. kpipkpaanu) 3. maguu)
tribe 1. yiri 2. doho

trim buori, buoro ta

trim (wood) higi

trip n. wombiin

trip v. gere

trouble n. 1. wojovlon 2. wahala 3. wowalimuy
trouble v. 1. walime 2. daame
troublemaker 1. niijigwy tuna 2. nibimbaara 3. woheere
troublesome 1. téré 2. wiaa heye

true naa wotitu

truly 1. chaasa 2. seng

trumpet 1. banyile 2. hoonyile
trustworthy person 1. nichirichi 2. wotitu tuna

truth 1. tene 2. wotitu

try 1. sense 2. waluma ... plus verb 3. nerige
try and fail 1. kere 1ol 2. naa lal 3. nenge Iol
try on magise

tsetsefly duma

tuberculosis kesibine

Tuesday Talaata/Atalaata

tumult taawsl

turban for men nyubele

turkey 1. tolitoli 2. kolikoli

turn 1. burume 2. muume 3. gebe 4. ge
turn into birume

turn off from the way 1. g¢bt 2. ge

turn one's back to jon har yia

turn over wulli
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turtle mutorun

tutor didagira

twelve fii art bala

twenty mara

Twi (language) Kambono

twice bolia

twin figure daaliendaarn

twins daalieru)

twist rope pune

twist v. 1. gul 2. toge 3. gelibe 4. muume
two bala

two (when counting) ha

type of sth. 1. -yiri 2. -doho

tyrant sipaalaartbomon

TZ kolon

Uu

udder yuwy

ugly lorg

ululation 1. churwy 2. kuliin
umbilical cord kawulijoa

umbilical hernia bualon

umbilicus kawule

umbrella kantonwia
unattainable pii ... le

unbeliever 1. kaafurt 2. nov st bt Wia ka choole
uncertain (to be) v. bt chaasa ju)
uncertain adv. 1. sige sige 2. logo logo
uncle 1. 1. niera 2. nieruma 2. 3. nyunma kohuan 4. nyunma kobie
unclean ken disinin

unclear sige sige
unconscious sigi sigi

unconscious (to be) b ju

uncooked food -huon

uncovered wuoli

underestimate 1. goone 2. bee govne
underpants pieto
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underrate 1. bee goung 2. govne

understand 1. nit 2. juy...bvbvon
undertaker kalba

unearth kuusi

uneven 1. keribi 2. bt dono maga
unexpectedly jinjiguan

unfold polli

unity niimaga

unkindness bomon

unless 1. see 2. chaha ... nu dee
unmarried state bonjorun

unpleasant thing -loron

unripe shea fruit bahuon

unroll gaar

untidy fo

untie puri

unwanted baby biijonii

unwind sth. (e.g. thread) gaaré

upper abdomen chinchelene

upper arm vaan

upper garment 1. gerijovolon 2. gerdaalu)
upper grindstone nombiin

upper leg and hip kere

upright 1. tegi tegi 2. togt togt
uproariously kiiki

uproot churi

upside down 1. tulo 2. chigi

urgent matter wolunu)

urinate fu furun

urine furu)

us la

use n. luba

usev. kaa twn

used to mal

useless person 1. niyaayaa 2. nipet 3. nitod
useless thing 1. 1. koyaayaa 2. kotad 2. 3. kupet
utensils kodiinaart kiaa
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Vv

vagina

valley

vanish

veil

vein

venom

vent in flat roof
very much

very small
vicinity (in the)
victor n.
victory (to achieve) v.
village

village idol
village weaver bird
vine

viper

virgin

visitor

voice

vomit

vulture

Ww

wag
wage

wail

waist

waist chain

wait

wait for sb.

wake somebody up
wake up

walk

walk around aimlessly

1. menu 2. lege
fuonaan

nyilgé

1. lambarika 2. mayaafi 3. nyukpalduduon
1. chalnaan 2. polun
huon

viise

1. worun 2. paaa 3. papapa
1. fov 2. moatvlu
kpage

yuodiire

yuo dii

1. jan 2. tabie

vene

changala

tube

dindakuuro

hapumun

1. nohvora 2. nohvaro
yikoro

toosé

duun

viisi

time

yel

1. kpachagtisaa 2. tina
lurumbiin

gbere

jegili

chise don le

siidon le

ven

baare
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walk fast

walk proudly

walk up and down
walking bent forward
walking stick

wall

wall gecko

wall of room

wander

wanderer

want

wanted person/thing
war

war dance

war gown (worn by warriors for
magical protection)
warm oneself (in the sun or near
fire)

warm up

warn sb.

warp

wash

wash the mouth
washing powder
wasp

waste n.

waste v.

wastebin

watch

watch for

water bug

water hole

water lily

water n.

water plant

water snake

water v.

water yam
waterbuck

tuosi

genni

villi

duuri

dantiga

jeen
dudaansoon
jebiin

1. dovore 2. golle
nidovrabaarn
che (plus obj.)
-cheelw

laalw)

bayulaa

sebisu) gerwy

wieni

1. linse 2. hiese

1. chaglle 2. kporise digtlaa

gelibe

1. s9n 2. chése 3. tiisi
lugisi
chenfen-munun
kantere

1. kocheyin 2. nosvron
chei

nosvron kva

1. pd2 2. ben

daase

fuontvon lorumun
vilin

fuochala

lun

popotia

pile

mise

nabalasu

boron
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watercourse
watery

wave n. (on water)
wave V.

waver v.

wax

way

we

we (emph. form )
weak adj.
weakling

weakly

wealth

wealthy
weapons

wear ( a dress, necklace etc.)

wear a covercloth

wear a covercloth over the

shoulder

wear a hat
wear leaves
wear out
weather

weave

weaver

weaver of cloth
wedding dance
Wednesday
weed n.

weed v.

week

weep

weevil
weighing machine
weight

welcome! (greeting)

well
well (to be)
well cooked

lupelldibe

chuoli

lupelin

viisi

begili

kelin

1. wombiin 2. wenuw

la

lana

1. yvore 2. taage 3. pogome
puwuolo

1. zvaa zvaa 2. zvaa

doa

jigi

1. bakiaa 2. bayuori kiaa
laale

pilimi

baage

1. chu 2. chigi
lin

kose

1. lerin 2. tan
1.yué 2. sva
-svara
gerpeyuoro
dogo

Alariba

yan

pere

1. yobo 2. bakot
1. yel 2. bunsi
pugomon

sania

yunun

1. n Iolon 2. ma Ialun 3. naawo
worurn

dolie

1. moare 2. bu
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well done (excl.)
well done (food)
well n.

well off (to be) v.
well up

west

Western dance
wet

what a wonder!
what about?
what if

what?

wheel

when

when (?)
where?

whether ... or
which rel.
which?

whip n.

whip v.
whirlwind
whiskers
whisper

whistle n.
whistle v.

white (very)
white ant

white breasted vulture

white person
white thing

white-tailed mongoose

who rel.

who?

whole

whole thing
wholesome language
whose

why?

1. moson 2. ... naa kukeri
1. bu 2. moore

vilin

ken kiaa worun

bul

1. tannyun 2. wujovlon
foli jembiin+

lel

akuroku!

an ka?

woto

bee

naan

di, st

1. che bee 2. tapvl bee
nitng?

koo

st

... bee?

1. kpaasa 2. chiba
vure

pelivinvilimin
tonkieriba

munsi

nmolon

foule

1. fage fage 2. paratata
fiilin

duumpvola

1. nasaare 2. folpvola 3. foli
-pula

julupvla

st

1. an 2. kvbee 3. won
kala

-pilimin

niistma

kobee

bee ne tu?
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wicked 1. bon 2. téré

wicked person 1. toohee-tuna 2. toobon-tuna
wicked spirit jimbamon
wickedness 1. bomon 2. tuoheen
wide jal

wide bowl taasa

wide hole buotuon

wide open 1. 1ogogd 2. gaaa
widow yohaala

widower yobaala

width jali

wife's brother naasaana

wiggle tonne

wild werigi

wild animal mineral kpesibva

wild dog 1. golodii 2. golokpuv
will (future) aux. v. jan

will n. 1. nituo dva kpaanw wombiin 2. chonun
win dii

wind pelin

window tokoro

wing kunkene

winner kpankpan tuna

wipe fuse

wipe off 1. bulg, bula ta 2. tuge
wipe out dise

wire weye

wireless walgst

wisdom 1. supollun 2. wojimiy
wise person wojinna

witch 1. nysuy 2. hila
witchcraft hulw

with 1.an2.pc..lg
withdraw 1. luse 2. nuga lu
withdraw an oath or curse poLSE niin

wither 1. fogome 2. hul
within pege

without an opening -pumun

witness 1. dansia 2. siada 3. penaara
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wizard

woman

woman chaser

woman in her father's house
woman who commits adultery
with a male relative

woman's helper (older woman,
usually stepmother helping e.g.
after childbirth)
woman-friend

womb

wood

wood chips or shavings
wooden mallet (for breaking down
walls)

word

work n.

work v.

worker

world

worm found in cola nuts

worn out thing

worried

worry

worse [to become]

worthless thing/person
would

wound lightly v.

wound n.

wound v.

woven cover for chicks

wrap

wrap around

wrap sth. up

wrapping cloth

wrestle

wrestling place

wretched

wriggle

1. nytsip 2. hila
1. haala 2. haal
hacheere
dutolo

dutolmentooro

hatagtua

tanlono
1014
daan

saala

golun

1. wun 2. wobiin
tintumun

tu)

tintinna

dona

sankara

1. -kpaan 2. -kasvn

hol

chu

taare mora

1. -yaayaa 2. -pel
fa jan

1. firisi 2. mirisi
naawulwu)

1. bolimi 2. pure
chikin

faare

V22

be
gondomaata
loo

looribugun
kpaan

muume
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wring out chage

wrinkled nmume

wrist nachiga

write 1. tuuri 2. pmonsg
writhe muime

wrong side yala

wrong way yala

X x

xylophone jensin
xylophone carver jensaara
xylophone cover jenchigin
xylophone frame jensano
xylophone key jembiin
xylophone maker jensvora
xylophone mallets jenduulun
xylophone resonator jenlon
xylophone thong gene
xylophone wood lined up jenkolo
xylophonist's shrine jenlurun

Yy

yam pun

yam heap ptnytu)

yam species 1. laribako 2. nmanyun 3. agisu)
yawn hemisi

yaws kajiginankpvlon
year jina

yellow sumunun
yellow fever jafurwy

yes 0o

yesterday 1. diamw) 2. dia
yet ha

you (pl) ma

you (pl. emp) mana
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you (sg)

you (sg. emph.)
young (animate)
young female animal
young male animal without horns
young man

young woman
younger brother
younger sister

your (sg.)

your pl.

yours

Zz

zebu cow

zero

'zinc' roofing sheet
zip

zither

Z00

n

nna
-bie
-keen
-gurumo
bapvosun
hatolo
naana
naana

n

ma

1. n koa 2. ma koa

nggunguoma
kontuo
chensi
Ziipu

chen

dia puson art baga posvn didiesin
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